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Hosas mapagurma 1 B€UHbI€¢ HEHHOCTH
10J1eBOi JTMHIBUCTHKH

T. b. Arpanar
(U3 PAH, Mockea)

A. E. Kubpuk ctaBUT BOIPOC O COOTHOIICHUH JOKYMEHTAIbHBIX
Y TEOPETHUYECKUX 3HAHMIA: UTO BaXKHEE, IIeHHee, (DyHIaMEHTaJIbHEe
Jutst Hayku? OTBET Ha 3TOT BOIIPOC B KAKOW-TO CTENEHU BIUSAET Ha
MparMaTHYecKue PeKOMEH IAIMH: &) HCCIICIOBATEIIO: K MTONyIEHU IO
KaKOTr0 3HAHUS HAJ0 MPEXJIEC BCErO CTPEMUTHCS, U 0) OOILECTRY:
MOJIYYEHUIO KaKMX 3HAHUM HaJI0 OKa3blBaTh MEPBOOYEPEAHYIO
TIOIIIEPKKY. DMITMPUIECKIE 3HAHUS — He 0oJiee ueM 6a3a TaHHBIX
JUIsl COOCTBEHHO HAYYHOU AeATEeIbHOCTH. HO >KM3HEHHBIN ITUKIT
JaKe JTIydIrX 00pas3IioB TEOPETUYCSCKON TMHTBUCTHKH HEU3MEPHMO
KOpPOY€ ) KU3HCHHOI'O IUKJIA 06pa3u013 JIMHTBUCTUKH JTOKYMCHTAJIb-
HO#l. B paboTe memaercs BBIBOA O TOM, UTO CHJIBHEIC W CiaObIe
CTOPOHBI JOKYMEHTAIbHON U TEOPETUYECKON JINHIBUCTHKH JIOTIOIN-
HUTENBHO PaCIpPEENeHbl, U UX CYyIIECTBOBAHNE HEBO3MOXKHO JAPYT
0e3 apyra. bomee Toro, MpOTHBOIIOCTABICHUE JOKYMCHTAIBHON H
TEOPETHUYECKOH JIMHTBIUCTUKHA BEChbMa OTHOCHUTENBHO. UHCTO TOKY-
MEHTAITFHBIX ¥ YFCTO TEOPETUIECKUX HAYUHBIX pabOT HE CYIIIeCTBYET.
B nmeficTBuTensHOCTH pedb MOXKET WATH O TPOMOPLHSIX MEXIY
TAHHBIMU U TEOPHEH, O TIIABHOM IEITH TOTO UITH HHOT'O UCCIIEIOBAHS
[Kubpux 1997].

B npyroii cBoeit pabore A. E. Kubpuk numer, 9To KOHEYHOIH
LIETBFO OITMCAHUSI HEM3BECTHOT'O SI3bIKA-00BEKTA, ECTECTBEHHO, SIBIISICTCS
co3ziaHue ero HaydHoro ornucanus [Kubpuk 1992: 54].

B nocnennue rogp! MpUHATO CYUTATH, YTO HaNOOIee BAYKHOM
3aavell MpHu TMOIEeBO pabore sBIseTcs cOOp KOPITYyCOB TEKCTOB.
Pazymeercs, momydeHue peanbHBIX TEKCTOB, OTPAXKAIOMINX KUBOK
SI3BIK, HEBO3MOXKHO TIEPEOIIEHUTh, OCOOCHHO, €CJIM OHH 3aIlFCaHBI
OT TIOCIIETHUX HOCHUTENIEH. 3amuch OOpasloB peud IpHaaBalu
0O0JIBIII0E 3HAYCHUE U UCCIIE0BATENH MTPOMICIINX BEKOB, Y COBpE-
MEHHBIX JIMHTBHCTOB €CTh OOJBIIOE MPEUMYIIECTBO — MBI



pacrnonaraeM HOBBIMM TEXHHYECKMMH BO3MO)KHOCTSMH, MTO3BOJIS-
IOUIMMH COXPAaHUTh MJIsl TIOTOMKOB ayIuo- U BHUACOQUKCAIHIO
€CTECTBEHHON PEYH.

Eme opna 3amava — aioMOuTanus, BCIIOMOTIaTEIbHOE
CPEACTBO ISl YCTAHOBJIEHHUS TpaMMAaTH4ECKUX SIBIECHUH, KOTOpbHIE
HE yJIA€Tcsi OTCIEANTD 110 TEKCTaM.

Bpsin 1 MOXXHO MOCIIOPUTH € TE€M, YTO cOOp JaHHBIX IO
SI3bIKAM, HaXOMSIIMMCS IIOJ yrpo30H HCYE3HOBEHHUs, — 3ajJlaya
Oe3zoTnararenbHas. YUATBHIBas CKOPOCTh, C KOTOPOH B HACTOSIINN
MOMCHT HCUC3al0T A3BbIKHW, JIMHI'BHUCTBI JOJIDKHBI B aBapI/II\/'IHOM
PEXUME 3alluChiBaTb TCEKCThI, KOTOPLIC B OnmKaiee BpeMA
3anucath OyAeT yKe HeBO3MOKHO. [lomydaercs, 4To B HACTOSIIU I
MOMEHT B TIPHOPHUTETE COOp MAaHHBIX, BUAWMO, IS TPSTYIISH
HaquOﬁ JCATCIIBHOCTH. MoskHO T KOHCYHYIO IICJIb OTJIOXKUTH OO
Jy4IIMX BpPEMEH, TOYHee, 0 XYyIIIUX, Korza codupaTb B IONE
OyzeT yxe Hedero U MOKHO OyJleT COCpeOTOYUTHCS Ha HaY4HBIX
OIIMCAHUAX SI3BIKOB-O0BEKTOB? YUHTHIBasi NPOAOIIKUTENBHOCTh
YEII0BEUECKOW KU3HH, IOIYYaeTCsl B TAKOM ClIydae, 4TO Hay4YHBIE
onucaHus OyayT HenaTh CIEOYIOUIME ITOKOJCHUS JIMHIBUCTOB,
WCIIONB3YS dyXoi «momydadbpukar»y. Bompoc 06 amexBaTHOCTH
TaKUX ONHMCAHUH ocTaércss OTKphITHIM. Yacro ObIBaer, 4To
COCTaBUTENN CIIPAaBOYHBIX W3/JAaHUH, OMHUCHIBAs IO Pa3INIHBIM
HCTOYHHUKAM S3bIKH, C KOTOPBIMU CaMU HEMOCPEACTBEHHO He pado-
TaJH, TaK UCKa)KaloT JEHCTBUTENBHOCTD, YTO UCCIENOBATENN «HE
Y3HAIOT» CBOU A3BIKH. [I09TOMY IIpeacTaBisercs, 4To ONHU H T e
JIIOAW JOJDKHBI COOMpPATh MONIEBOM MaTepHal U JAeNaTh Hay4dHbIE
OIMCaHUs, MO-NIPEXHEMY OTHOCA MOCHEIHUE K KOHEYHOM IIeNu
JOKYMEHTHPOBAaHHUSL.

Jlutepartypa

Kubpuk A. E. 1992. Ouepkn mo oOmUM W TPUKIATHBIM BOIpPOCAM
SI3BIKO3HAHMA. M.

Kubpuk A. E. 1997. O cooTHOIIEHNN TOKYMEHTAIBHBIX U TEOPETHUECKUX
3Hanui // Bectauk MI'Y. Cepust «®@umonorus». Ne 5. C. 103-107.



I[Ha.]]eKTHLIe SIBJICHUS B KOpIIyCcaxX COIMAJBHBIX cerei

T. A. ApxaHrenbckuit
(Vrusepcumem 'ambypea, I epmanus)

[IpoBenenne AUANEKTONOIMYECKUX WCCIENOBAHUN OOBIYHO
TpeOyeT CYIIECTBEHHBIX pecypcoB ((pMHAHCOBBIX U BPEMEHHBIX),
ITOCKOJIBKY B OOJIBITMHCTBE CITy4aeB 03HAYaeT padOTy BO MHOYKECTBE
HaceJIEHHBIX TYHKTOB. B nokiazie Oyner paccMOTpeH ajabTepHATHB-
HBI 1 HAMHOTO MEHEee 3aTPaTHBIN coco0 M3yUeHHS AUATEKTHBIX
SIBIGHUA — C IIOMOIIIBIO TEKCTOB, HAITMCAHHBIX B COIIHAJIBHBIX
cersax. MarepuajaoM sl HCCIENOBaHUS IMOCIYXIUIH KOpITyca
connaibHbIX ceTell (BKoHTaKTe) yIMypTCKOT0, KOMU-3BIPSTHCKOT O,
3P3SHCKOr0 M JIyTOBOTO MapUHCKOro SI3bIKOB 00bEMoM 0,8—4 MitH
cioBoynorpeOieHuit. biarogaps Hamu4uio reorpaduIeckux MeTa-
JMaHHBIX 71 HEeKOTOPBIX aBTOPOB, a TaK)Ke MEHBIIEH CTeleHu
COOTBETCTBHA JUTEPATYPHOMY CTaHIAPTY B TEKCTaX COIICETEeH IO
CPaBHEHHUIO C JPYTMMH MUCHMEHHBIMH HCTOYHUKAMH, ApPHOPH
MOKHO TIPEAIIOIOXKHTD, 9TO U3 HAX MOXKHO OBUIO OBI M3BJIEYh HE-
TpUBHAITLHBIE UATIEKTONOTHYeCKHe NaHabIe. OJJHaKO eCTh HECKOIIBKO
OYEBUIHBIX MPEMATCTBUHN, 3aTPYIHSIIOMINX TAKIE NCCIIEIOBAHMS:

(a) cunpHOE BIMSIHWE JTUTEPATypHONH HOPMBI M CTPEMJICHHE
MHOTHX aBTOPOB €H CIIeZIOBATh;

(6) orcyTcTBHE TeorpadUUecKuX METaAaHHBIX Y MHOTHX aB-
TOPOB M HEBO3MOXKHOCTB ITPOBEPUTH MTPABAMBOCTh METATAHHBIX IS
TeX, y KOTO OHU yKa3aHbl;

(B) ManbIii 00BEM TaHHBIX.

4 mokaxy, 4TO HECMOTpPSI Ha 3TH MPOOJIEMBI, HCIIOIB30BaTh
KOpITyca COIICeTel B TUAJIEKTOIOTHH MMEET CMBICI, XOTs OblI s
TIONTy4YeHMsI TIPEIBAPUTEIBHBIX JTAHHBIX. S PacCCMOTPIO HECKOIBKO
MIPUMEPOB JIEKCUYECKUX M TPAMMATHYECKUX AUAJICKTHBIX SBICHUH
B 3TUX SI3bIKAaX M MOKaXY, HACKOJIBKO PE3yJIbTAThI, MOJyYEHHBIE C
MTOMOIIIBIO MCCIIEIOBAHUS COLICETEH, COOTBETCTBYIOT PE3YJIbTATaM,
MOJTYYEHHBIM paHee TPaJULMOHHBIMU METOJaMH (HampuMmep,
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OITyOJTMKOBAaHHBIM B JHMAJICKTHOM aTjiace YAMYPTCKOTO S3bIKa
[HacuOymnun u np. 2009]). B cnydae, xoraa peds uaer o0 OTHO-
CUTEIBHO YAaCTOTHBIX JIGKCEMax WJIU SBJICHUSX, PacHpeicicHue
BAapHAHTOB BOCCTAHABIMBAETCA U3 KOPIIyca JIOBOJIBHO XOPOIIIO, 3a
HCKJIIOYCHUEM JIUTEPaTypHOTO BapuaHTa (KOTOPBIH OOBIYHO
BCcTpedaercs Ha Bceil Tepputopuu). C mageHHEM YacTOTHOCTH
MOJIE3HOCTh KOPITYCOB MpecKka3zyeMo najaer. Tak, pacipeneneHue
JICKCEM CO 3HAYCHUEM «IIOJIOPOKHUK», KOTOPBIX B YAMYPTCKUX
JMAJIEKTaX HACYMTHIBACTCS J[BA JECSATKA U KOTOPBIC PEIKO BCTPE-
YaloTCsl B TEKCTax, BOCCTAHOBUTH 0Ka3aJOCh HEBO3MOXKHO JaXke B
HEIOJIHOM U MPUOJU3UTEILHOM BUjie. TeM He MeHee, HECMOTpPs Ha
HEMOJIHOTY MOJIy4aeMbIX JIaHHBIX, UX TOYHOCTh BCET/1a BHICOKA: MHE
HE yIaJ0Ch OOHAPYXHUTh CYIIECTBEHHBIX MPOTHBOPEUHN MEXKIY
JMAHHBIMH, ITOJYYCHHBIMH M3 COLICETEH W W3 TPAIUIIMOHHBIX
WCTOYHUKOB. JlOMONHUTENBHAS BHIOOPOYHAs TMPOBEPKA TOYHOCTH
YKa3bIBa€MbIX ~ aBTOpPaMH reorpauyeckux JaHHBIX — TaKKe
MTOKa3bIBAET, YTO HA HUX MOXKHO TOJIAraThCs NPy WACHTU(UKAIIUU
MUAIEKTHBIX ~SBJICHWI; TIpM OTOM 3HA4YE€HHE TIONS «MECTO
pOXAeHU» Na€T HAMHOTO OoJiee KaueCTBEHHBIE PE3YIbTaThl, YeM
«MECTO TIPOKUBAHUS.

Jluteparypa

HacuGysuun P. 111, Makcimos C. A., Ceménos B. I'., OtrcraBHoBa I'. B. 2009.
Juanexkronoruyeckui arigac yAaMypTCKOro s3bika. KapTel u
komMmeHnTapud. Bemr 1. WxeBck: HUL[  «Perymsapras wu
Xa0THUYECKast IMHAMUKA.



IIpo6sembl paciinppoBKH 3BYKOBBIX MATEPHAJIOB
u3 cenbKynckoro apxusa A. M. Kysbmunoii'!

A. B. Apxunos', M. M. Bpeikuna', b. Barnep-Hazp!!
(1— Yuusepcumem I'ambypea | MY
11— Ynusepcumem I'ambypea, I epmanus)

B TI'amOyprckom yHuBepcutere ¢ 2016 1. B paMKax MpoeKTa
INEL [Arkhipov, Débritz 2018] npomomkaercs u3y4eHue CENbKYICKUX
martepuanoB A.U. Kysemunoit (1924-2002), mepegaHHbIX €10 B
WuctutyTt puaHO-yrpoBenenus / ypamuctuku B 2001 T.

ApxuB A. U. Ky3smuno#t Bimtogaer 30 pyKOMHCHBIX TOMOB
TIOJICBBIX 3amHUCel, COOpaHHBIX €0 B mepuom 1962-1977 rr. B
Pa3IMYHBIX CEIBKYIICKUX IHaliekTax, a Takxe Ooixee 30 (ommd-
POBaHHBIX ) IVIEHOK ¢ aynuo3anucsMu. bosee noxpodHoe onucanue
apxuBa cM. B [TyukoBa, Xemumckuit 2010]. B mannoM mokiane
peub NMOWJET TONBKO O 3alUCSIX TEKCTOB, IOCKOIBKY UMEHHO OHU
SIBISAIOTCS npeaMeroM u3ydeHus B npoekre INEL. TlepBas Bepcus
KOpIyca CElbKYICKUX TEKCTOB M3 PYKOIMCHOI'O apXuBa OIyOJH-
koBaHa B gekabpe 2018 r. [Brykina et al. 2018]. Breixox BTOpOit
BEPCHH 3aILTAHUPOBAH Ha TepBYI0 monoBuHy 2020 T.

KonudecTBO u KauecTBO MaTepHANOB, MPEACTABIISIOIINX
pa3nuYHbIe CEeIbKYIICKUE OUANCKThl, HeOOHOPoaHO [cM. TyukoBa,
Xemnmckuit 2010]. B pykonucHoii yactu ropa3go Oornee MOITHO
MIPEACTAaBIICHB! EHTPAJIbHbIEC U FOXKHBIC JUAJICKThl. boibias yacte
3BYKOBBIX 3amHceil, HA000pOT, OTHOCHUTCS K CEBEPHBIM THAJICKTAM.
KauecTBo 3ByKa BapbUpyeT B MIMPOKUX INpeenax, pedb 3a4acTyro

! Jloknmaj TOATOTOBNEH B paMkax wuccienoBarenbckod [IporpamMmbl
Axanemuii, coBMecTHO (hrHaHCHpYyeMoi DexepabHBIM MIPABUTEIHCTBOM
I'epmannn n @enepanbHBIMH 3eMIsIMH, Ipu ydactuun DenepanbHOro
MUHHCTEpCTBa O0pa30BaHUSI M HAYYHBIX HCCIeNOBaHWN W BombHOro m
ranzeiickoro ropona ['amOypra. [Iporpamma AkanemMuii KOOPIMHUPYETCS
Corozom Akanemuii Hayk ['epmanuy.
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Hepa3z0opuMBa, ¥ TPAaHCKPUOMPOBaHKE MPEACTABISACT COO0H Upe3-
BBIYAITHO TPYJOEMKYIO 3a/1a4y.

Enaroz[apﬁ KOMIIBIOTCPHBIM TEXHOJIOI'USAM, OrPaHUYCHHOCTD
PECYPCOB JUIS HEMOCPEICTBEHHOM MOJIEBOH pabOThl MoIJia OBITh
OTYAaCTH KOMIICHCHPOBaHAa 3a CUYET CaMOCTOSTENBbHOH paboThI
WH(POPMAHTOB C MOCIENYIOUINM TIepecTyIMBaHUEM YYaCTHHKaMHU
poeKTa. B TO e BpeMsl TpaHCKPHUIILIUA, BBIITOJIHEHHBIE HOCUTEIEM
0e3 ydJacTHs HCCIIeIOBaTellsl, UMEIOT HEKOTOPbIE CYyIEeCTBEHHBIE
0COOEHHOCTH.

3BYKOBBIE 3alMCH CEBEPHOCEIBKYIICKHX TEKCTOB COCTaB-
JISTFOT OKOJIO 6 4, U3 HUX paciu(poBaHO MOYTH 5 4: 4acTh B X0/
coBMecTHOH paboTel ¢ wuHpopmantamu (B 2017 m 2018 T1.),
npourie — camoctositenbHo E. C. CmopryHoBoit. M3 ocobeHHOC-
Tel €€ 3allCH MOXHO OTMETHTh, HAIpUMEP, HEOTPaKEHUE
BapHATHBHOCTU OKOHYaHU -n/-t (GEN) u -t/-tit (3PL).

Bonbie mpobiaeMbl MpeAcTaBiIseT paciuim@poBKa TEKCTOB
Ha IEHTPAIBHBIX M IOKHBIX JUAJTEKTaxX, II€ MOYTH HE OCTAIOCh
ropopsimux. Hanbonee ak THBHBIM M KOMITETEHTHBIM HH()OPMAHTOM
B Hacrostiee BpeMms siBisiercs M. A. KopoOelinnkosa. beio pemnieno
BOCITOJTE30BAThCS €€ MOMOIIBIO IS PacImH(POBKH HE TOJIBKO €€
ponmHoro (IIEHTPaIbHOI0) JAWANICKTa, HO W FOKHBIX. 3a UCKITIOUeC-
HHEM KOPOTKOH coBMecTHOHl paboter B ['amOypre (2016),
pacmmdpoBKa Bemach €0 CaMOCTOSATENBHO. B mepByro ouepens
ObUTH 3aTpaHCKpUOMpPOBaHB! 3amucu n3 Hamaca (IeHTpaIbHBIN;
OKOJIO 25 MuH). 3HAUUTENEHO OOJiee MPEeACTaBUTENBHBII MacCHB
3amuceit @. @. Tobonmxuuol (UBankuuo / Toryp; cpenneoOCckoit) —
moutH 2,5 ¥ — pacmudpoBad . A. KopoOeitHIKoBO#i ¢ TOMOIIBIO
H. I1. Mxenbunoii. Hakonen, u3 3 4 3ammcelt u3 Ycrb-O3EpHOTO
(cpenHekerckuii) MU ke pacumpoBaHO OKONIO 35 MUH, IPUIEM
JUIS psfa TEKCTOB HWH(OPMAHTHI padOTalmd HE3aBHCHMO, YTO
MTO3BOJISIET OTMETUTH PA3INYMs MEKY HX 3arucsaMu (Ooiee TouHas
TPAHCKPHIILKS VS. OoJiee CBA3HBIN MepeBo); B LIEJIOM TPAHCKPUII-
LUU TEKCTOB HA KETCKOM JIMAJEKTE CEeJbKYICKOro s3bIKa
WH(GOPMAHTHI IPU3HAIOT OYEHBb NPUOIH3UTEIEHBIMU.
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Hakonen, uHTepec MpeacTaBIsIOT 3BYKO3aMMCH, PACIIH]-
POBKH KOTOPBIX €CTh B PYKONMCHOM apXHBe, KOTOpbIE TaKxKe
MO3BOJISIIOT  MPOCIEIUTh  BKJIaA MHGOpPMaHTa B IIPOIECC
TPaHCKPHOMPOBAHUSL.

Jlureparypa

TyukoBa H. A., Xenumckuii E. A. 2010. O matepuanax A. W. Ky3psmunoit
0 CeNbKYICKOMY s3bIKy. Hamburg.

Arkhipov C. L., Dabritz. 2018. Hamburg corpora for indigenous Northern
Eurasian languages // Tomsk Journal of Linguistics and
Anthropology. 3 (21). P. 9-18.

Brykina M., Orlova S., Wagner-Nagy B. 2018. INEL Selkup Corpus.
Version 0.1. Publication date 2018-12-31. Archived in Hamburger
Zentrum fiir Sprachkorpora.

URL: http://hdl.handle.net/11022/0000-0007-CAES-3.

JoxkymMeHTHPOBaHNE B NOCTHA3BIKOBOI MEPHOL:
B IOMCKAX aliHCKNX KopHeil Ha Husknem Amype!

A. Byraesa, E. 0. I'pyszaesa'’, M. Tomuna'l, 0. SInxynen'!

(1— Toxutickuil ynusepcumem nayku, Anonus;
1 — Xenvcunkckuii yHusepcumem, QUHIAHOUS,
1l — Xabapogckuii Kpaesot UHCMUmym paseumus 00pa3o6anus)

Pation Hmxzero Amypa C JApeBHHX BPEMEH SIBISETCS
LEHTPOM COCPEIOTOYEHHS SI3BIKOB U KyJbTYp, pazHooOpasue
KOTOPBIX COXpaHAETCs 10 CHUX Mop. B aToM pernone mo-npexxuemy
TOBOPAT HAa TYHTYCCKMX SI3bIKaX (HAHAHCKOM, YJIBUCKOM,
yITeliCKOM, 3BEHKUIICKOM M HETHIATBCKOM), & TAK)KE Ha aMyPCKOM
IMaJIeKTe HUBXCKOTO s3bIKa. Bce mepeduciieHHble S3bIKM UMEIOT

! Mccnenosanne BIMONHEHO B paMKkax mnpoekta Japanese Government
MEXT (Kakenhi) Grant-in-Aid for Scientific Research (C) #17K02743
(2017-2022) “Towards understanding dynamics of language change in
Ainu” (PI: Anna Bugaeva).
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rpaMMaTHYECKUE OMMCAHUA, U, HECMOTPSI Ha YyTPO3Y UX MCUE3HOBE-
HUS, TT0KA €I1l€ COXPaHAETCsl BO3MOXKHOCTh UX JOKYMEHTHUPOBAHUS.

Jlo HenaBHero BpeMeHu Ha HixkHem Amype rOBOpUIIH U Ha
JPYTUX TYHTYCCKHUX SI3bIKaX, @ IMEHHO Ha OPOUCKOM SI3bIKE U A3BIKAX
Kiin (Kyp-ypMUHCKUN) ¥ KWIdH. J[Ba MOCHeIHUX sI3bIKa OOBIYHO
CUMTAIOTCS BapuaHTaMU HaHaWcKoro s3bika, cp. [Cynuk 1958].
B pamkax Oosee moapoOHOW TaKCOHOMHHM KHIIM TIPEICTaBISIET
co0ol CMelIaHHBINM BEHKHICKO-HaHalckuit s3bik [Doerfer 1973],
B TO BpeMs KaKk KWJDH SBIAETCS CMEIIaHHBIM YIITeHCKO-
HaHANCKUM S3bIKOM, TIOCITIETHIE HOCHUTEIH KOTOPOTo (X3WKD HIIU
XIWKIHB) KuBYT B Kutae [Kazama 1998]. IloneBsie ucciemoBanus
9THX S3bIKOB Ha TEPPUTOPHH Poccuy yke HEeBO3MOKHBI, OTHAKO BCE
OHU TaK WJIM MHa4e 33J0KyMEHTHPOBAHBI.

U3 pasnuyHbIX OTHOrpa@UYECKMX U apXEOoIOTHYECKHX
HUCTOYHUKOB U3BECTHO, YTO B pailloHe AMypa NpOXHBAIM TaKKe
alfHpl, KOTOpblEe II0 pasHbIM IPUYMHAM MUIPUPOBAIM CIOA C
0. Caxaima. Tak, B xorIe XIX B. psgoM ¢ 03. Kusu cymiectBoBaio
yiapuckoe noceieHue KoToH, HazBaHHE KOTOPOro B IIEPEBOAE C
atiackoro (kotan) o3Hadaer ‘cenmenue’. Ilpemmonaraercs, 9To0 OHO
ObUTO HEKOTJa OCHOBaHO rpymmoi aiHoB [Cmomsk 1975: 31].
A¥HBI BcTynaiy B Opaku ¢ MPEACTaBUTEISAMHU OPYTHMX aMypPCKHX
HapOZOB, BXOJHJIU B COCTaB UX POJOB, a MHOTJA CAMU CTAHOBHJIMCh
OCHOBATEJISIMHM HOBBIX CMEIIaHHBIX poJoB. Hanpumep, B c. Kansma
JKUJ HUBXCKUM POJ, BKJIIOYABIIMI B CBOM cCOCTaB ailHOB U
Heruganenes [Iltepabepr 1933: 287]. Hekoropbie u3 coBpeMeH-
HBIX YJIBUCKHX poJoB, Hanpumep Kyiicanu u [lyBaH, BenyT CBOIO
HCTOPUIO OT MpenKoB-aiHOB. B mocienHue roasl, BO MHOIOM
Onaromapss paboram M. B. Ocumosoit [Ocunosa 2010], pacter
HHTEpEC K UcTopuu aitHoB Ha HuxHeM Amype.

AMHCKHH 53bIK, KaK HW3BECTHO, SBIIIETCA OIHUM U3
JpEeBHEHUIINX SI3bIKOB perroHa. Ha Hém ropopunu Ha XoKKai10, Ha
Caxanune, Ha Kypuiabckux octpoBax u Ha tore KamuaTku
[AuxoBa 1973]. B Hacrosmee BpeMs Bce BapHaHTBl allHCKOIO
SI3pIKa MOXKHO CYMTATh IOJHOCTBIO yTpadeHHbIM. [lo afiHCckoMy
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S36IKy COOpaHO OOJbIIOE KOJMYECTBO MAaTEepHUajoB, OAHAKO,
HACKOJIBKO HaM HM3BECTHO, HE CYIIECTBYET HH JIMHTBUCTUYECKOM,
HU COLMOJMHIBUCTUYECKOW HWH(]OpMAIMKM O TeX BapuUaHTaxX, Ha
KOTOpBIX roBopuiu Ha HmwxHem Amype u Ha Kamuatke.

Jlerom 2018 r. aBTOpBI AOKIa/za MPOBETH SKCIEAULIHIO 10
Hwkuaemy Amypy, omHoW M3 3amau KoTopod OblIo cobpath
nHpopMaiuio 00 aiiHax W aifHCKOM si3blke. B coBpemeHHOMH
SI3BIKOBOM CHTYyallMd E€IUHCTBEHHBIM METOJIOM, TO3BOJISIONINM
MOJYYUTh KaKue-muOO pe3ylbTaThbl, SBJsETCS cOOp JIMHIBHCTH-
4yeckux Omorpaduii KOpEHHBIX JKUTeJIeH 3Toro perruoHa. B ceoem
JIOKJTaJIe MBI XOTENH OBl MPEACTaBUTh Ty MH(OPMAIINIO, KOTOPYIO
HaM yZaloch coOpaTh B XOJE SKCHEIUINHU, a TaKxke OOCYAnTbH
OT/IENbHBIE SI3BIKOBBIC TMPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C HA3BaHHEM
aiiHckuX ponoB Ha HwkHem AMype B KOHTEeKcTe oOmield mpooiie-
MaTHUKH MOCTHA3BIKOBOTO JOKYMEHTHPOBAHUS.

Jlureparypa

Juxosa T. M. 1983. Apxeosorus 10xxHON KaMmyaTky B CBsI3U ¢ Tpo0IeMoit
pacceinenus aiiHoB. M.: Hayka.

Ocunosa M. B. 2010. IToromku aiinoB Ha Hmwxaem Amype // U3Bectus
Wnctutyta Hacnenus bporncnasa Iluncynckoro 14. C. 204-214.

Cmonsk A. B. 1975. Dtamueckue mporieccsl y HapoaoB HrxHero Amypa
u Caxanmna. Cepenuna XIX — nagano XX B. M.: Hayka.

Cynauk O.II.  1958. Kyp-ypmwmiickuii muanext. McciaemoBanus
MaTepuabl o HaHaiickomy s3bIKy. JI.: ['ocymapcTBeHHOE yaeOHO-
TMeIarorMIecKoe U3AaTeNbCTBO.

repubepr JI. . 1933. I'musxu, opodd, TONHIBI, HETWAATBIH, ANHBI.
Crateu u MaTepuanst / . 1. Anskop (Komkun) (pen. u mpemuca. ).
Xabaposck: Jlamerus.

Doerfer G. 1973. Das Kur-urmiische und seine Verwandten //
Zentralasiatische Studien. Bd. 7. S. 657—-699.

Kazama Sh. 1998. Genetical Position of Hezhen // Languages of the North
Pacific Rim. Vol. 4/ O. Miyaoka, M. Oshima (eds). Kyoto: ELPR.
P. 115-131.
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Cucrema YUCJIOBBIX, IIOCCCCUBHBIX MU MAaJAC/KHBIX
MapKeEpoB B BOCTOYHBLIX JHAJICKTaX
XaHTBIHCKOI0 H3I)IK31

B. B. Bopo6sesal, 5. 10. Manskosa!, U. B. Hosuukas'
=TTy /Thy; u—-1ry, Tomck)

B nmaHHOM wuccleoBaHMM IIPEJNCTABJIEHBI PE3YJIbTATHI,
MOJTy4YEeHHbIE B X0/ CPABHUTEIHHOTO aHAM3a CUCTEMbI HIMEHHBIX
MOpP(OTOTHIECKUX MapKEepPOB B HYETHIPEX JTUATCKTaX S3BIKA
BOCTOYHBIX XaHTBI (BaXOBCKOM, BaCIOraHCKOM, CYPryrCKoOM H
callbIMCKOM). MarepuanoM HCCIeNOBaHUs TOCTYXHIM TpaMma-
TUKH BOCTOYHBIX JOHAJICKTOB XaHTBIMCKOT'O A3bIKAa, Ha4YWHaA
C IICPBLIX T'paMMaTUYCCKHUX 3aMCTOK, CIOCIIaHHBIX (1)I/IHCKI/IMI/I
yUeHbIMU-(QUIIONOraMd BO BpeMsi WX TyTeriecTBUE 1o Cubupu
(M. A. Kactpenom, K. ®@. Kappsmatinenom u X. [laacoHenom) B
koHI1ie XIX —Hauasne XX BB., JI0 [TOJIHBIX OMKCATEIBHBIX TPaAMMAaTHUK
OTIENBHBIX BOCTOYHBIX JMAJIEKTOB, OCHOBAHHBIX Ha MaTepuajax
skcrienuinii  Tekymero cromerusi  [Karjalainen, Vértes 1964;
Tepemxun 1961;  Gulya 1966; Honti 1984;  Filchenko 2010;
Csepregi 1998, 2017]. B uccnenoBanue BOIUTH TaKXe COOCTBEHHBIS
3amMcH, MOMyYeHHbIE B TMONEBBIX ycnmoBusx B 2017-2018 rr. ot
HOCHTENEel BaXOBCKOTO TUAJIEKTa, IPOKUBAIOIINX B 1OC. JIapbik u
c¢. Kopnuku HuwxneBapToBckoro paitona Xantel-MaHcuiickoro AO.

BrauManue ObUIO COCPEIOTOYSHO Ha MapKepax, COCTABIISIO-
VX TTAPaJUTMBI TPEX IMEHHBIX KaTErOprii: YICI0, TOCECCHBHOCTH
Y TaJIeX; UCCIIeIOBaHNEe OBLIIO HAIleNIEHO HA BBISBJICHUE OOIIHMX U
YHUKAIBHBIX TUAIEKTHBIX ocoOeHHocTer. [IpoBeneHHbIN aHamm3

' MiccnmenoBanye BBIMOIHEHO P GHHAHCOBOM Mo Iepkke MUHHICTEPCTBA
obpazoBanust M Hayku Poccuiickoii Deneparm (rpant Ne 14.Y26.31.0014)
B paMKax pean3alyi HaydHO-HCCIIE0BATENbCKOTO MPOEKTa «SI3hIKOBOE
W STHOKYJIBTYpHOE pa3zHooOpasme FOkHoit CnOMpHM B CHHXPOHUH H
JMaXpOHHUH: B3aNMOJICHCTBHUE SI3BIKOB U KYIIBTYPY.
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MO3BOJIMJI CHCTEMATHU3UPOBATh SI3BIKOBBIE JaHHBIE MO KaXKIOMY
BOCTOYHOMY JTMAJIEKTY U BBIIBUTH CYLIECTBYIOIINE MEXKIY IpaMMa-
TUYECKUMH OITUCAHUSIMU ITPOTUBOPEUHS, KaCAIOIIIECsS TEPMUHOIOTHH,
a Takke popM M HaIMYMsI B T€X WIA MHBIX MMapajurMax UMEHHBIX
MOPQOIOTHYECKUX ToKa3areneid. Bee BIsABIEHHBIE (QopMabHbIC
NIPOTUBOPEYHS B NAJESKHON, YUCIOBOU U IIOCECCUBHOM CHCTEMAaX
npuBeneHsl B Tabmmuuax. HawnOonmee AHMCKyCCHOHHOM sBIsieTcs
KaTeropus majexa, IpeACTaBIeHHas B MCCIEAYEMBIX IMAJIEeKTax
pa3HBIM KOIH4eCcTBOM — 0T 7 70 11. B cBsi3u ¢ 3TUM, BCe BBIIEIS-
eMble TaJIeKU ObUTH pa3JielieHbl Ha JBE TPYIIbI: 00s3aTENbHYIO U
(akynpTaTHBHYIO. B IepByr0 rpymnmy momajgaoT maaeku, KOTOphIe
BBIZIEIISFOTCS. BCEMU XaHTOJIOTAMU: HOMUHATHBHBINA, ar€HTUBHBIN-
JIOKATHBHBINA, a0ECCHUBHBIM, JIATHUBHBIM-UIIATHBHBIN-IaTHBHBIMN-
aJUTATUBHBIN, THCTPYMEHTAJIbHbI-KOMUTATUBHBII, UHCTPYMEHTAIb-
HBIH-O0BCKTHBI W TpPAHCIATHBHBIA. BTopas rpymma BKITOYaeT
MaJeKH, BBIACISIEMBIE HECKOIBKMMH WIH TOJBKO OJHUM U3
HccaenoBaTeneii: aONaTHBHBIA, allJIAaTUBHBIA, KOMIIApPAaTUBHBIN
TUCTPUOYTHBHBIM W WKCIUICTUBHBIA. bBOJIBIIMHCTBO Tanexeld B
SI3BIKOBOI CHCTEME BOCTOUYHBIX XaHTHI MOMU(PYHKIMOHAIBHBI, YTO
00yCIIOBHIIO pa3iuuusi B TEPMHUHOIOTHH. B KadecTBe peleHHs
po0IeMBI 0003HAYEHHUS TaJeKed OBUIO MPEmTOKEHO HCITOIb30-
BaTb TEPMHHBI, OTPAXKAIOIINE OCHOBHBIE (DYHKIWUU TMAJEHKHBIX
MapKepoB B BOCTOYHBIX BapHAaHTAaX XaHTBIACKOTO  SI3bIKa.
Hanpumep, ™mapkep -a/-d B BaxXOBCKOM JHANEKTE Tepenaér
3HAYEHUS JIaTHBA, WJIATUBA, JaTUBA U aJUIaTUBA, 10 STOM MPUYMHE
OH 0003HA4YaeTCs CIIOKHBIM TEPMHUHOM <«TATUBHBIA-WUIIATHBHBIN-
JATUBHBIM-aTJIATUBHBIN MapKep».

[IpoBenénHoe uccienqoBaHNE UMEHHON CUCTEMbI BOCTOYHBIX
BApUAHTOB XaHTBIMCKOIrO SI3bIKa MIO3BOJIUJIO BBISIBUTH YHUKAJbHbBIE
JaJIeKTHBIE 0cOOEHHOCTH Mopdoorndeckux popm. B mepcnexrrBe
WCcCleIoBaHne MOP(HOIOTUYECKONH CHUCTEMBI WMEHH  CYIIeCT-
BHTEIBHOTO B BOCTOYHBIX JHAIIEKTaX XaHTBIMCKOTO SI3bIKa OyIeT
JIOTIOJTHEHO aHaNM30M (YHKIIMOHAIEHOTO AacleKTa YHCIIOBBIX,
MOCECCUBHBIX U NaJEKHBIX MapKEPOB.
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OnbIT co3nanus uMGPOBOro ApXUBa KOMHU-TIEPMALKHX
pykonuceii'

P. B. T'aiigamamxo', A. H. JleBuukun"
(11— UJIU PAH | PT'TIY um. A. Y. I'epyena; 1 — UJIHM PAH,
Canxkm-Ilemep6ype)

Ienp HacTOsIIIEr0 NOKIIAAa — IIPE3EHTALUs IPOEKTA 1O CO3-
TaHWI0 I(PPOBOrO apXuBa KOMH-TIepMANKHX pykommcedn X VIII —
Havanma XX BB.

AKTyaJIbHOCTb UCCIIEIOBAHHSI ONPEACIISIETCS TEM, UTO U IOHBIHE
HET €OUHOr0 MECTa XPaHEHMS ISl BCEX MEPMALIKUX PyKOIHCel nin
XOTsI ObI KPATKOI'O CIIPAaBOYHHKA 110 UX U3BECTHBIM cITUCKaM. Jlaxe
KOJIMYECTBO JOPEBOJIIOLMOHHBIX PYKOIUCEH, COEpKaIIUX KOMH-
MEpMSILKUH SI3bIKOBON MaTepHal, B padoTax pa3HbIX HCCIIEA0BATENICH

! MccnenoBanue BHIONHEHO MPH YHHAHCOBO mojyiepikke PODU B pamkax
HaydHoro npoekra Ne 18-012-00774a.
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pasiuuaercs, U, BO3MOXKHO, udpa 60' He ABIAETCA OKOHYATED-
Hoil. Kpome Toro, mepMmsikrue pyKoIUCH XpaHATCS B Pa3inMUHBIX
apxuBax u oubnuorexax Poccun, Benrpuu, I'epmanuu, B OOJIBIIMHCTBE
CBOEM OCTaBasiCh HE BBENEHHBIMH B Hay4HbIH 00opot. Tak, mpu
paboTe Mo MPOeKTy M3IaHUS NEPBBIX KOMHU-TIEPMSILIKUX CIIOBApEl U
MEpBOM KOMU-TIEPMSALIKON TpaMMAaTUKW Halll UCCIIEIOBATENIbCKUN
KOJIJIEKTUB CTOJIKHYJICA CO CIIOKHOCTSMHU B PEKOHCTPYKIIHH TeHe-
31ca, UCTOPUU U THUIIOB B3aUMOOTHOILIEHHM Pa3UYHBIX CIIHCKOB
OJTHOTO W TOTO ke JoKyMeHTa. LludpoBoil apxuB, BKIFOUAOMINI
(hOTOKONMH PYKOIIMCEH U X TPAHCKPHIIIHIO, OB OBl YpE3BBIYAHHO
MoJIe3€H TPU TEKCTOJIOTHYECKUX M Talieorpaduyeckux HCCIeno-
BaHUAX Ha (PMHHO-YTOPCKOM U OO0JIee MUPOKOM S36IKOBOM TIOJIE.

J1s HOCT K EHNS TOCTABIICHHOM 11eNH (OHJIANH TPE/ICTaBIICHIE
our(hpOBaHHBIX PYKOIMCeN ) ObIIT CO3/1aH CalT, HAXOAAIIMIACS cedac
Ha CTaJiu pa3padOTKH.

Jnsa BBOAa, pemakTUPOBAaHUS UM TIPENCTABICHUS TEKCTOB
HCTONB3yeTcsl OecriaTHasl, CBOOOTHO paclpocTpaHseMas crucreMa
ympasieans koaTeHToM (CMS) Drupal. Takoit moaxom mo3BossieT
CHATHh Pa3pabOTKy TEXHHUYECKHX 3aJad IO MPOrpaMMHpPOBAHHIO,
paspemiasi  MCIONB30BaTh WMEIOIIMECS PEHIeHHs, KOTOpbIe
npenocTasisieT Drupal, a Taxoke 9KCIITyaTHpOBaTh JOMOTHATENFHBIE
Momynu (TUIaTWHBI) UIA pacmupeHus ¢yHkunuoHarbHOCTH CMS.
CMS Drupal Taxke mMO3BOJISIET TOCTATOYHO IMPOCTO OPTaHU30BHI-
BaTh COBMECTHYIO paboTy MO BBOY U PEJAKTUPOBAHUIO TEKCTOB.

B mpomecce paboTel OBUTH TOCTaBIEHBI CIEAYIOIIHE
TEXHUYECKHE 3aJIaUH.

KoppektHocTs  OoTOOpaskeHUsT TepMCKOW TpaduKd B
MAaIIMHOMHUCHBIX TEKCTaX — PEIIAETCs] HCIIOIb30BaHUEM IIPHQTOB
cragnapta Unicode, mpeacTaBlieHHBIX HA CaiiTe W BKITIOYAIOIINX
HEOOXOUMEIE TITH(HI.

11917’ Komu rmxdn 1920° BosicH3.
URL: http://wiki.komikyv.org/index.php/Komu rmxdx_1920° Bosicomz
(mata mocnemuero n3meneHus: 17.07.2018).
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Y 100CTBO MOIB30BATENBCKOT0 HHTEPQEca ¢ TOUKH 3peHUs
aHaJIM3a MaTepualioB. B OOJBIIMHCTBE CITYy4aeB TEKCTHI Pa3IHUHBIX
CIIMCKOB TPEICTABICHBl B TaONMMYHOM BHJe. Takke pealn3oBaHO
MOJKJIIOUCHHUE OTOOpaxkeHus rpaduveckon wHGopmamuu (HoTo-
rpaduii pykomnmceii). DyHKIIMOHAT OCHOBaH Ha IPUMEHCHUU
JOTIOTHUTENBHBIX CIIeHApHUEB Ha si3bIke JavaScript.

Beibop cpenctB oroOpa)keHHUSs BO MHOIOM 3aBHCHUT OT
CHOCO0O0B CerMeHTUPOBaHUs MH(OPMAIIUH Ha caiTe. J1Jis Jiydiiero
BOCIIPHATHSI PEKOMEHJAyeTcs paslielieHne uHpopManuu Ha
HeOombIIe YacTH. B OCHOBe mpencTaBlieHUs JIEKCHKOrpadu-
YeCKMX MAaTepHalioB JIEKHUT CcioBapHas craThsi. OnpenenéHHBIC
CTPYKTYPHBIE YaCTH CIIOBAPHBIX CTAaTE€d BBIAEIEHBI KaK I0JS
(3aroioBOYHOE CIIOBO, BapWaHTHI, TOJKOBAaHHE, MEPEBOJ CIIOBA,
BapyaHTHI IEPEBO/Ia, TpaMMaTHdeckast nHpopmarus u ap.). Taxxke
3alaHbl TMONA IS KJIacCH(DHUKAIMK JIEKCUKH 10 TEeMaTUYeCKOMY
(mpeorpadudeckoMy) MPUHITUIY, IJI JOMOJHUATEIHHBIX TpamMMa-
TAYECKUX XapaKTepucTHK u Ap. llpucyrcTByer BO3MOXKHOCTH
CKPBITHS / OTOOpaKeHHsI HEOOXOAMMBIX CTaTeH.

I[MomMumo cermeHTHpOBaHUsT HH(GOPMAIINHN, HEMAJIOBAKHYIO
pONb Wrpaer e€ CTPYKTypHUPOBAaHUE C TOYKH 3PEHUS HABHTAIHH.
[lepcriekTHBHOI B OTHOIIIEHUH I POBOTO IIPENICTABICHUS PYKOITHC-
HBIX S3BIKOBBIX JAaHHBIX SIBIISIETCA CBS3b CIOBapHBIX CTaTed C
KOPITYCOM TEKCTOB Ha OCHOBE JIEMMAaTH3aINN CIIOB.

3amaueil caiiTa SBIAETCS TakXKe OTOOpakeHHWE IOIHOTO
KOpITyca KOMH-TIEPMSIIKAX CJIOB, OTMEUYEHHBIX B HW3BECTHBIX
PYKOITUCSX, TO €CTh Ka)/I0e CIIOBO B Marepuajax OyAeT WMeTh
JIEKCUYECKYIO M TPAMMATHUYECKYIO XapaKTePUCTHKY.
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YT0 MOKHO M Yero HeJib3sl H3BJIeYb U3 APXUBHBIX
MarepuaJioB: ajeyrckue 3anucu B. . Moxeancona
HA BOCKOBBIX Bajukax 1909-1910 rr.!

E. B. TI'osoBko
(HUJIU PAH | Eeponeiickuii ynusepcumem ¢ Canxm-Ilemepbypee)

Bo Bpemst pabotbl Ha AneyTckux octpoBax B 1909—1910 rr.
pycckuii sTHOrpad Brnamumup Wneuu HMoxenbcoH 3amucan Ha
BOCKOBBIX BAJIMKaX JAHHBIE OT HOCHUTEIEH BCEX TPEX aJEyTCKHUX
anekToB. [Jis 3amucy HCosb30Batach mepeoBasi TEXHHKA TOr0
BpeMenn (QoHorpad). MoxenbcoH TaKke cienal UYepHOBYIO
TPAHCKPHUITIIUIO OONbIIed YacTW 3alMCaHHBIX TEKCTOB. Pabory
HNoxennrcoHa MOXXKHO CUHTATh OHHOI;‘I N3 CaMbIX pPaHHUX IIOIIBITOK
IpOQEeCCHOHANBHOIO JOKYMEHTHPOBAHUS SI3BIKOBBIX JAHHBIX.
[ToutH Bce TEKCTHI OBUTH MPOBEPEHBI M 3aHOBO 3aTPAHCKPHOHMPO-
Baubl B 1980-x rr. Kuyrom beprcmanmom u Mozecom Jlupkcom.
ITo naunmatuse Maiikna Kpaycca, mupekrtopa lleHTpa uzydeHus
SI3BIKOB  KOPEHHOI'O HAacelIeHHsI YHHMBEpcuTera IuTarta AJjsicka B
®depbenkce, TekcTbl ObLH oy omkoBaHsl B 1990 1. [Jochelson 1990].
OnHako HECKOJIBKO TEKCTOB HA HBIHE HE CYIIECTBYIOLIEM ANAIEKTE
octpoBa ATty (mmocnemHuid HocuTens Kotoporo Jlxon [Nomomodd
ymep B 2008 T.) ocraBamuch He3aTPAHCKPHOWPOBAHHBIMH U
HeonyOnMKoBaHHBIMU. B noknazne OyayT npeacraBieHbl OCHOBHBIE
pe3ynbraThl paboThl 1O TPAHCKPUOMPOBAHUIO 3THUX TEKCTOB,
kotopas B 2008-20009 rr. (B pamkax npoekta U.S. National Science
Foundation, pykoBogurens Maiikn Kpaycc) mpoBonuiace Mozecom
JlupkcoM M aBTOpOM HAacTosILero aokinana. B nokmage Oyzmer
MpeACTaBIeHa KpaTKas UCTOPUS AJIEyTCKUX 3aliCe Ha BOCKOBBIX

! MccremoBanue BHITONHEHO HPH IOAAEpPKKe rpanTa PODOU 17-29-09097
«Tumonoruss MEXaHU3MOB B3aUMOICHCTBHS PYCCKOTO SI3BIKA C S3BIKAMU
MaJIOYHCIICHHBIX HapomoB Poccumy.
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BaJIMKax, a TaKkke OyIeT paccMoTpeHa mpobiieMa TPaHCKpHOUpO-
BaHUS MCYE3HYBIIETO sA3bIKa. ByayT 3aTpOHYTHI U Ooiyiee oOIIMe
BOHpOC])I, B 4YaCTHOCTU O CyHleCTByIOHH/IX OFpaHI/ILICHI/ISIX Ha
W3BJICYeHNE WH(POPMALIMU U3 CTAPBIX 3aMKceil. ITH OrpaHuYeHHUsI
OTIPECTSIOTCS TPEACTABICHUSIMA UCCIeA0BaTENeH TOrO BpEeMEHH
0 cmoco0ax (UKcalMK SI3IKOBOTO MaTepuana U, B YaCTHOCTH,
CBOAATCA K OTCYTCTBHMIO KOHTEKCTA 3amuced, crenuduke
MePBOHAYAIILHOTO TPAHCKPUOMPOBAHHUS, OTCYTCTBUEM KaHPOBOT'O
pa3Hoo0pa3susl.

Jlureparypa

Jochelson W. 1990. Unangam Uniikangin kayux Tunusangin — Unangam
Uniikangis Ama Tunuzangis — Aleut Tales and Narratives /
K. Bergsland and M. L. Dirks (eds). Fairbanks: University of
Alaska, Alaska Native Language Center.

B uém pazanumne «cHHe-3eJIeHbIX» CHCTEM
HBETOHAUMEHOBAHUI B YPAJIbCKHX M TIOPKCKHX
s3pIKkax?!

H. B. JlybpoBckas
(Try / Trr1y, Tomck)

Hacrosimee wccnemoBaHne BHOCHT BKJIaA B pa3pabOTKy
po0JieM, CBSI3aHHBIX C BOMPOCAMHU JIEKCHYECKOW CEMAHTUKH W
TUTIOJIOTHH CHUCTEM IIBETOHAMMEHOBAaHHHA. PaccMaTpuBaroTcs mpu-
YIHBI SBOITIOIIMY CHCTEM C MAaKPOIIBETOO003HAYSHISIMIL, TIOJPOOHO
AHAM3UPYIOTCS OCOOEHHOCTH COUYETAEMOCTH TEPMHHOB IIBETA,
KOJMPYIOIIUX CHHIOKW, 3€IEHYI0 W JKENTYH 4YacTH CIIEKTpa B
TMaXpOHUU U CHHXPOHUH. SI3BIKOBasi penpe3eHTallus 3TOH 4acTh

! Mccnenosanne BBIMONHEHO TpU  (DMHAHCOBOH TOJUIEPXKKE TPaHTa
[IpaButensctBa PO Ne 14.Y26.31.0014, mpoekt «SI3pIKOBOE M 3THO-
KYIIbTypHOE pa3Hoobpasue FOxxnoit CHOMpPH B CHHXPOHUHU M THAXPOHUH:
B3aMMOJICHCTBHUE S3BIKOB U KYJIBTYP».
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CIIEKTpa XapaKTepU3yeTcs UCIOIb30BAHUEM €IMHOI0 TEPMUHA /IS
CUHE-3€JICHOH, JKENTO-3€IEHON, WIN CHHE-XKEIITO-3€ICHON YacTeil
CIEKTpa B ypaJIbCKUX U TIOPKCKUX SI3bIKAX.

Bnarogaps Bo3MOXKHOCTH KapTOrpadupoBaHUs HCCIIETyEMBIX
SIBJICHUM, IPOBEIAEHHOE MCCIIEN0BAHUE ITOKA3aJI0, YTO B XX B. UL
3HAYUTENILHOW YacTH SI3bIKOB EBpa3un ObUIO XapaKTEpHO HaJTHUUE
CHHE-3eJIeHBIX CHCTEM [[BETO0003HaueHNH. MOXHO PE/ION0KHUTh,
YTO NPUYMHON pa3pyLICHUs TAKUX CUCTEM B SI3bIKAX €BPONEUCKON
Y4acTH MaTepHKa IMOCITy>KHIJI0 TECHOE B3aUMOJIEWCTBHE C HOCUTENIAMU
HUPaHCKUX, BOJDKCKUX W IEPMCKHUX S3BIKOB B CGHBIDKyKCKOM u
Bynrapckom rocynapcraax.

B Cubupu, Ha000pOT, TIOPKCKUE W TYHTYCCKHE SI3BIKU C
«CHHE-3€JIEH0i» CUCTEMOM OKa3aJIi ACCUMWINPYIOLLIEE BIUSHUE HA
HocUTenel 00CKO-yrOPCKUX M CAMOIUHCKUX SI3BIKOB, Y KOTOPBIX B
XVIII B. Ob1a 3aUKCHpPOBaHA <CKEITO-3€JICHO-CHHSD) CHCTEMA,
cMeHuBIIAsACA K XX B. y OOJBIITMHCTBA HOCUTEIICH «CHHE-3ETICHOMN.
OTH W3MEHEHHs, peaJbHO 3a(UKCHPOBAHHBIE B CIOBApAX H
MaMSTHUKAX NHCbMEHHOCTH, ITOKA3bIBAIOT, KaK MPOMCXOAUT 3BO-
JIIONHS CHCTEM C MaKpOoIBETOOOO3HAaueHHUEM. AHAlIN3 MaTepuala
Oonee yeM cTa SI3bIKOB U AUAJIEKTOB s3bIKOB EBpasun mosBomser
YCTaHOBHUTBH, YTO CHCTEMBI C MaKpOI[BETOOO03HAUEHHEM 00pa3yIOT
apeaitsl [Hopmanckas 2019]. [Ipr ”HTEHCHBHBIX KOHTAKTaX HOCUTEIEH
KOHKYPHPYIOIIUX CUCTEM BO3MOKHBI JBA CLICHAPUS Pa3BUTHSL:

1) O6e cucTembl pacmamaroTcs, MaKpOIBETOOOO3HAUYEHHE
HCYE3a€T, TaKasl 3BOJIOLHUS MPOU30LLUIA B A3bIKax Manoil A3uu, B
HACTOsIILIee BpeMsl B OrY3CKUX, MPAHCKHX, T'PEUYECKOM S3BbIKax
MaKpOILIBETOOOO3HAYEHU HET.

2) [lobexnaer Oonee ycronunBas cuctema: B Cubupu 310
OblUla «CHHE-3€JIeHas» TIOPKCKas M TYHTYCCKasi CUCTEMBI, MEHee
ycroiunBas (00CKO-yropckasi, CaMOJMICKas) IPOXOAUT Yepes dTal
TPOIHOr0 «MaKpOLIBETA) 1 IIOCTEIIEHHO COBIIAIAET € 00Jiee yCTOHUMBOIA.

B nacrosimee Bpemsi Ha Tepputopun Poccuu Haumbonee
pacnpocTpaHEHHOM SIBJIAETCSI CUCTEMA PYCCKOTO SI3bIKa, B KOTOPOIH
HeT MakpouBerooOo3HaueHnd. Kak mokasbslBalOT HaIM TMOJEBBIE
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WCCIIEIOBaHUs, B HACTOALIEEe BpeMs B OONBIIMHCTBE YpPaIbCKHUX,
TIOPKCKHX U TYHTYCCKUX SI3bIKOB CUCTEMBI C MAKpOIIBETOOO03HAYE-
HusMu ucuesnu [Lingvodoc 2019].

COop ¥ aHanM3 TUTMOJOTHYECKMX AaHKET, HANpaBJICHHBIX Ha
HCCIIEIOBAaHNE COYETAEMOCTHBIX OCOOEHHOCTEH TEPMHHOB IBETA,
MO3BOJISIET OTMETHUTh, YTO COBPEMEHHBIE CHUCTEMBI H3y4aeMbIX
MHUHOPUTAPHBIX sI36IK0B CHOUPH CTPEMSITCS K TOSBIEHHUIO OT/IETBHBIX
TEPMUHOB JIJIs IIBETOB CIIEKTPa 110 MOJIETN €BPOIIEHCKUX CHCTEM, B
KOTOPBIX €CTh TEPMHUHBI «CHUHHN», <OKEITBI» W «3EIEHBINY.
[pu 3TOM, HaOMIOEHUS HaJ/l COYETAEMOCTBIO [[BETOHANMEHOBaHHUI
Ta€T BO3MOXKHOCTh HE TOJBKO OOHAPYKHUTh THIOJIOTHYECKH
OTJIMYNTENBHBIE YEePTHI, HO U OOBSCHATh WX OMFCAHHBIMU BBIIIE
HCTOPHYECKUMH TIPOIIECCAMHU.

Jlureparypa

Hopmanckas 0. B. 2019. Kapra o cicremam yapeHusi, riiacHbiM (oHemam
U MX W3MEHEHWSIM, MHOIO3HAYHOCTH B YPaJbCKHMX SI3BIKAX.
OnexTpoHHBIH pecypc (naTa obparenus: 25.05.2019).

Lingvodoc. 2019. Cucrema 31€KTpOHHBIX CJIOBaped M KOPITyCOB TEKCTOB
YPAJBbCKHUX U aJTAHCKHUX S3bIKOB.

URL: lingvodoc.ispras.ru (gara obparuenus: 25.05.2019).

Hopmanu3anusi AMaleKTHbIX TEKCTOB XaKACCKOI0 A3bIKA
JJISI ABTOMATHYECKOI 00padoTKH mapcepom

A. B. JIsi00, B. C. ManbueBa
(UA3 PAH, Mocksa)

B nmoxmame waér peub O TNPUHIMIAX TPEACTABICHHS
JMAIEKTHBIX TEKCTOB IS UX JalibHedIed oOpaboTku aBTOMAa-
TUYECKHM TIapCePOM, OPHEHTHUPOBAHHBIM Ha JIUTEPATYPHBIN
xakacckuit s3bIK. [lapcep paboraer ¢ 3MeKTpOHHBIM TpaMMaTHdeC-
KHUM CIIOBapeM XaKacCKOro JIMTEPaTypHOTro s3bIKa, CCIaHHBIM Ha
ocHoBe [CybpakoBa 2006] (22 Teic. cTareii). B ciioBape ncnonb3oBana
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cTannaptHas opdorpadudeckas 3anuch (KUPUUIHIA C JIOTOJIHU-
TENbHBIMU 3HAKAMH).

B nanHOM cuTyanuum BaKHO COONMIOCTH OajaHC MEKAY
a/ICKBATHBIM OTPa)KECHHWEM JMAJEKTHBIX OCOOCHHOCTEH M BO3MOMXK-
HOCTHIO TPABHJILHOTO aHaju3a aBTOMAaTHYECKUM MapcepoM
MaKCUMAJILHOT'O KoJn4iecTBa ciioBodopM. Jlist paspelieHus CuTyauun
MOXHO: a) pelaKTHPOBATH CIIOBApPh, BHOCS B HETO HOBBIE CIMHHUIIBL;
0) BHOCHTD B rpaMMaTHYeCKyt0 TaOIHILy Tapcepa HOBbIE a(hUKCHI;
B) UI3MEHATh IMpaBHJa aHaiM3a YK€ BBEAEHHBIX adQUKCOB,
I') IpUOIIKATh PENICTABIICHN € IMATIEKTHBIX CIIOBOOPM K JIUTEpa-
TypHoii HopMme. Ilocie mapcepa aHanmu3 CiIOBOGOPM IPaBUTCS
YEIOBEKOM, IMO3TOMY BO3MOXKHO U JI) IaBaTh Mapcepy JUTepaTyp-
HBII aHAJIOT, UCIIPABIISIsl BITOCIIE/ICTBUY MPECTABICHNE CIOBOGOPMEI
Ha nuanektHoe. [Ipm BeIOOpe BapmaHTa JNEHCTBUI YYHUTHIBAETCS
YaCTOTHOCTb KOHKPETHOT'O SIBICHUSI.

Croil mipencTaBiieHUsT TAAJIEKTHOTO TEKCTa, TIOCTYITAFOIIHIA
Ha BXOJI aBTOMAaTHYECKOH pa3METKH, — 93TO He (OHeTHyecKas
TPAHCKPHUITIUS, & KHOPMAaJTN3aIUsD TUAIEKTHOTO TEKCTa, B KOTOPOU
HCTIOJIB3YIOTCS TONBKO 3HAKH XaKaccKoro andaswura.

HUcxons nz moTpeOHOCTEH MapCHHATa MPUHIMAICH CITETYTOIIEe
KOHKPETHBIE PEIIeHHS:

1. Aranm3 ci1oBoopM AHATEKTHOT'O TEKCTa, KOTOPHIC MMEIOT
MOP(OHOIOrHYEeCKOe IPEACTABICHHUE, COBIIAJAIOIEE C IUTEPaTyp-
HBIM. (O MOp(hOHOIOTHYECKOM MPENCTABICHUH CM. MOAPOOHEe
[Ap160 u ap. 2019]).

1.0. InanekTHbIA KOHCOHAHTU3M IIPU IPOUYUX PABHBIX Yallle
0CTaércst HelPUBEAEHHBIM K JIUTEPATYPHOMY aHAJIOTY, YEM BOKAJIHU3M.
[Ipruuna, npexne Bcero, B ToM, 4To opdorpadudeckast 3anuch
XaKaCCKUX COTJIaCHBIX OPUEHTUPOBAaHA CKOpee Ha (DOHOJIOTMUYECKOe
MpEACTaBIECHHUE, a TIIACHBIX — Ha MOP(OHOIOTHYECKOE.

1.1. I3 npencraBieHHss TEKCTa CHHUMAIOTCS OCOOEHHOCTH
¢doHernyeckoil peanuzauMu OOIIEro JUIs Pa3HBIX OHAJIEKTOB
MOP(OHOIOrHYECKOT 0 MPEACTABICHHUS CIOBOGOPM B TEX CIIydasx,
KOr1a KOJIMYECTBO peaiu3auuii MoppoHeMm coBnazaaer. [lpumepsr:

24



a) OCNBTHIPCKOE U IIOPCKOE [€] COOTBETCTBYET JIUT. I [9]: opdorpa-
¢uyecku 1 B HOpMaym3anuu nuiim (OenvT. [pilem], mut. [pilsm])
‘mMost criuHa’; 0) von (kaumHckoe [§'ol], car. [$'ul], mut. [col])
‘nopora’; B) napuaowip (kau. [parceadir], mat. [parcadir]) ‘unér’.

TouHo TakuM ke 00pa3oM CHHMAIOTCSI CTSKEHUS U
BBHIMTAJICHUS, OTJIYIICHUS W O3BOHYEHHS, HE COOTBETCTBYIOIIHE
JIUTEpaTYPHOI HOpMe, HaIIpUMeEp: napwvlovicmul (car. [pa:risti]) ‘oH
yién’.

1.2. Ecxu B inasiexTe peanu3anuii MOpGOHEMBI OOJIbIIIE, YeM
B JIATEPATYpHOM S3bIKE, JOMOJHUTENBHBIE peaTn3aluu OTpa-
KaroTcsi B TPENCTAaBIIeHWM TeKcra. [lpuMep: B psije TOBOPOB
Mopdonema {H} momywaer ¢donemHyro peanusanuio /d/ mocie
MopdoneM {11} u {p}. IT0 ObIBaeT Kak Ha TpaHuIle apdukca, Tak u
B UEPEMYIOIINXCS OCHOBAX, Cp.: updi 1) mut. [upn-i] (‘Ty6a-3P0OS’)
‘ero ry0a’, 2) mut. [up-ui] (‘Myx)4nHa-ACC’) ‘MyX4uHY’ .

2. AHaim3 cimoBoOpM, HUMEIOMMX OTJIMYHBIM OT JHTEpa-
TYPHOTO s13bIKa MOp(EMHBI, B TOM unciie MOp(GOHEMHBIHN, COCTAB.

2.1. OCHOBBI C OTJIMYHBIMH OT JHTEPATYPHBIX MOP(QOHE-
MaMH BHOCSTCS B CIOBapb. [IpuMep: KbI3BUIBCKOE, IMOPCKOE au
‘staMeHs’ (JIUT. ac).

2.2. JIONOTHUTENBHBIE  CIIOBOM3MEHUTEIbHBIE MOP(hEeMbI
BHOCATCS B TpamMmaTtHueckyro Tadmuiy. [Ipumep: car. napaxua
‘X0YeT UATH COIEPKUT MuaeKTHBIN addukc mpocmekTuBa {AK}.
Croma Xe TMOMmamaloT AWaleKTHbIE a(QUKCH, COBIAJAONINE C
JUTEPATYpPHBIMH, HO HE TMOTYUHSIONINXCS PSAJAHOMY CHHTapMO-
HU3MY, HanmpuMmep, car. {de} / kad. {4a} (ymt. {4A}) ‘PRES’, car.,
mop. {ox} ‘ASS’ (ut. {OK}).

3. MeHee peryispHbIM 00pa3oM OTIHMYAIOIIUECS JICKCH-
yeckrie MOpdeMbl (OCHOBEI U CIIOBOOOpa3oBaTeibHbIe ad(hUKCHI)
TaKXKe 3aHOCATCSA B CJIOBAph, €CIIM BCTPEUYAKOTCSA B TEKCTAX 4acTo.
[Ipumepst: car., mop., 6enbT. Hux/Hux (JIAT. iHeK) ‘KOpoBa’, Maambl
(smaT. nanmer) ‘Tonop’, OeNbT. yHHYH ‘OueHb’ (JIUT. AHAJIOT HESACEH).
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Cxema pacnonoxxenus appukcoB, nX ceMaHTHKA U TPaBUIIA
peanu3aluy KOPPEKTUPYIOTCS, UCXO/IS U3 TIPOAHAITN3UPOBAHHBIX JIaH-
HbIX. B noknane OyayT Oonee moapoOHO pacCMOTPEHBI pa3HbIC CITy4Yan
JAUAJICKTHBIX HBJ'ICHI/II\/'I, MMPEACTABJIAIOIINE UHTCPEC A1 ,I[aHHOfI TEMBI.

Jlureparypa

Cyopakora O. B. (pex.). 2006. Xakaccko-pycckuii crioBapb. HoBocuOupck.
Iw1i60 A. B.,, KpeutoB ®@. C., Mansuesa B. C., IleiimoBry A. B. 2019.
CermeHTHble TpaBWia B aBTOMaTH4yeckoM mapcepe Kopmyca
XaKacCKOro si3bika // Y pasno-anraiickue uccienoBanus. 32(2).
Koprtyc XakacCKUX THATEKTOB:
URL: https://linghub.ru/oral_khakas corpus/search

Hcnosb30BaHne TEKCTOBBIX KOPIYCOB /ISl H3YYeHUsI
PYCCKO-TOPHOMAPHIACKOT0 TepeKJII0YeH sl KoI0B '

B. B. JIpsuxoB!, 1. A. XomueHkoBa'l
(1— U3 PAH; 1 — MI'Y | HPA PAH, Mockea)

Lenbro Hacrosmmel paboThl ABIsAETCA 00CYXKIEHIE BO3MOXK-
HOCTEH, KOTOpPbIE IPENOCTaBJIAIOT KOPIyca YCTHBIX TEKCTOB IpU
H3YyYEHHH IEPEKIIOUYEHHUsS] KOAOB. JTO sBIEHHE, HaOmogaeMoe B
TOM YHCIIE B (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOBBIX COOOIIECTBAX, IPUBIIEKAET
B IIOCJIEIHEE BpeMs IPUCTaJIbHOE BHUMaHUE UcciienoBareneii (cm.,
Hampumep, HemaBHHU cOopHUK [Tanczos et al. 2018]). Bmecte ¢
TEM, MEPEKIOYCHUE KOIOB, HCIOJIb3YEMOE B TOPHOMAaPHUIICKOM
SI3BIKOBOI cpeze, 10 HelaBHUX MOp NPAKTHUECKH HE CTAaHOBUJIOCH
MIPEAMETOM OTIEIBHOI0 UCCIen0BaHus (CM., BipoueM, [["aBpriioBa
2013, 2014] o 61M3KOPOJCTBEHHOM JIyTOBOM MapHUIICKOM SI3BIKE).

MarepuanoM I Hallero MCCENOBaHUS IOCIY)KWJI, BO-TIEp-
BBIX, HAXOASIINKCS B CBOOOZHOM JIOCTYIIE€ KOPITYC TOPHOMapHIiCKOro
SI3bIKA, CO3JAaHHBIH YYaCTHHUKaMH MPOEKTa IOA PYKOBOACTBOM

! Ucenenosanmne nonnepxano rpanrom PODOU Nel8-312-00155 mon_a.
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E. B. Kamkuna u HacuutsBaomuii 44297 TokeHoB'. DTOT Kopiyc
ObL1 coOpaH B xofe mosneBoit padotsl B 2016—2018 rT. 1 BKiIrOyaer
B ce0s KaK JUaJlOTHYECKYyl0, TaK W MOHOJIOTHYECKYIO pEYb.
Bo-BTOpBIX, 1 U3y4eHHsI CTPYKTYPHBIX (CHHTaKCHYECKUX ) XapaK-
TEPUCTUK MEPeKSIoYeHHs] KoJoB B mporpamMmHoil cpene ELAN
Obuta co3laHa HEOONbIIAs KOJJIEKIHsI TEKCTOB, COCTOAIIAs W3
JMAJoroB ¢ OOJBIIMM KOJIMYECTBOM BKIIOUEHUH Ha PYCCKOM
si3p1Ke. MBI IOZPOOHO OXapakTepu3yeM pa3MeTKy, CO3JaHHYIO JUIs
3TOr0 KOpIyca, W OMNHIIEM TEOpEeTHYECKHe MpPeACTaBIeHUI O
MEPEKIFOYEHUN KOJIOB, KOTOPBIE JIETVIM B €€ OCHOBY. B-TpeTbux, B
KauecTBe MaTepHaloB TakkKe OBUIM MPHUBICYEHBI JaHHBIE
JNUIATAIA U OKCIEPUMEHTOB. BONBIIMHCTBO JaHHBIX OBLIO
MOJTy4eHO B Xoje Hamieil momeBoil padoter B 2016-2019 rr. B
I'opaomapuiickom paitoHe PecmyOmukn Mapuit On (cembckoe
niocenenue Ky3nemnoso).

B xone nHamero gokiaza Ha IpUMEpe HECKOJIbKUX TeMa-
TUYECKUX UCCIIEIOBAHUI MBI IPOJEMOHCTPUPYEM, KaK MaTepHallbl
pa3HOro THUIA IO3BOJIAIOT pEIlaTh Pa3iIMuHbIC 3aadd, CTOSIIHUE
Hepes Ucciae0BaTeNsIMU EPEKIIIOYEHNUS KOJIOB B TOPHOMAPHICKOM
s3pIke. Tak, Ha MaTepuajie OCHOBHOI'O KOpPITyca MBI IOKa)XeM
B3aMMOCBSA3b MEXIy IPU3HAKaMU, KOTOPBIE BIUSAIOT Ha MEPEKITIO-
YeHUE KOJIOB BHYTPU KOIMYECTBEHHOM KOHCTPYKLMH: CHHTaKCH-
YECKUH THIl YHUCIUTENbHOIO, apU(PMETHYECKOe 3HAaueHHe u
CEeMAaHTHUECKUH THIl KOHTEKCTa. OTH INPHU3HAKH BO MHOI'OM
MIEPECEKAIOTCs], M, YTOOBI BBIIBUTH UX 3HAYMMOCTb, MbI BOCIIOJIb-
3yeMcsl CTaTUCTHYECKUMH MeToaaMu. Bmecte ¢ Tem, OombIoit
KOpIyC HE BCErAa MO3BOJISIET BRIABUThH 3HAUMMBbIE CHHTAKCHUECKH €
XapaKTePUCTUKU TEPEKIIOUEHNs KOJOB, M IIO3TOMY TEKCTOBas
KOJIIeKIns, co3maHHas B cpeae ELAN, Owbma HampaBiieHa B
MEPBYI0 OuYepeab HAa BBIIBICHHE UMEHHO 3THX XapaKTEPUCTUK.
HccnenoBanne mo3BONMIIO MONYYUTh PsIl HETPUBUAIBHBIX PE3YIIb-
TaToOB: HAIpHUMeEp, MBI BBIIBUIM, YTO B HCCIEAYEMOM TOBOpE,

! Kopmye noctynen no azpecy: http:/hillmari-exp.tilda.ws/corpus.
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MO-BUIUMOMY, TIPAKTHUYECKH HE BCTPEYAETCA MEPEKII0UEHUs
KOJIOB BHYTPH MPEUIOKEHUS, 2 OOJBITHHCTBO BKIFOYAEMBIX B PeUb
COCTaBJIAIOIIMX HAa PYCCKOM A3BIKE SIBIISIIOTCA OUCKYPCHUBHBIMHU
MapKepaMu, ajBepOuanaMu, TPyMHIIaMH MOCIENOra Wik PedeBbIMU
KJIAILE, YTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O HAYAJIBLHOM 3Talle S3bIKOBOTO
cnsura. HakoHel, ony4eHHas B X0/1€ aHaJIM3a TEKCTOBOM KOJUIEKIIAN
WHpOPMAIUS TOCTYKHJIa OCHOBOW Uil SKCIIEPHMEHTOB, B XOJI€
KOTOPBIX MBI IIPOTECTUPOBAIM HEKOTOPbIE OrpaHUYEHUs Ha
PYCCKOSI3bIUHBIC BKJIFOUEHHUS, O KOTOPBIX MbI TaKXe IMOAPOOHO
PAaCCKa)KeM B HaILlEM JIOKJIAJE.

Jlureparypa

I'aBpuniosa B. I'. 2013. Mapuiicko-pycckoe TepeKIoueHIe U CMelIeHne
koj10B // BecTHuk Y nMmypTckoro yauepcutera. 2. Cepus «cropust
U umonorus.

IaBpunosa B. I'. 2014. OcobenHocTr BHYTpH(BPA30BOro MAPHHCKO-PYCCKOrO
KOJIOBOTO TiepekitoueHus // dunno-yropekuii mup. 2. C. 31-34.

Tanczos O., Kovacs M., Puura U. (eds.). 2018. Multilingual Practices in
Finno-Ugric communities. Uralica Helsingiensia 13.

O cemaHTHKe MOKa3aTesel ‘CTeneHu J0CTOBEPHOCTH,
HJIM BHJICHIINAJIOB, B DBEHKHICKOM fI3BIKE,
110 IaHHBIM roBopoB UpKyTCKoii 001acTH

M. A. EropoBa
(UA3 PAH | PITY, Mockea)

CornacHo rpaMMaTHYECKHM OIHCAHUAM, B 3BEHKHICKOM 3a-
¢ukcuposana cucrema u3 Tpéx cydoukcos, -nd-, -rkA u -rgu,
KOTOPBIE OIMCBHIBAIOTCS KaK TIOKA3aTellN ‘HAKIIOHEHNS BEPOSTHOCTH
B [Konstantinova 1964], ‘crenenu nocrosepHoctu’ B [Nedjalkov 1997]
Y KaK IMOKa3aTeNu 3BUACHINATIBHOCTH C STUCTEMHYECKHM OTTEHKOM
B [Bulatova, Grenoble 1999]. Tpu cydduxca nepeaaror pa3inuynble
BpeMEHHbIE 3HaYeHus (HacTosIiee / HeAaBHee MPOLLIOe, IPOLIIoe
U XabUTyaanc, COOTBETCTBEHHO).
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Hameid nenpio ObII0 BBISICHUTD, UCIIOAB3YIOTCS JIM Ha3BaH-
HbIE [TOKa3aTed B pEUYH COBPEMEHHBIX HOCHUTENEH IBEHKUHCKOro
U — B Cllyyae MOJIOKUTENBHOTO pe3ysibTaTa — KaKue 3Ha4deHUus
OHU MOTYT TlepeaBaTh.

B xoxe skcnienmuiuu Kk 3BeHKaM MpkyTckoit obiacTu jgeToM
2018 r. (TOKMHHCKO-BEpPXHEJIEHCKUH 1 epOOrauéHCKUi TUATICKTHI ),
ObUTM cOOpaHbl JIaHHBIEC, IONYYCHHBIE MYTEM DIULUTAIUHA, W
3aMMcy paccKasoB.

CorjacHO HaIIMM JaHHBIM, W3 TPEX MoKa3aTeiedl UHQOp-
MaHTBI Yalle BCEro MCHONb3YIOT -nA-; cypduxc -rkA Bcrpetnncs
HaM Toibko onuH pas (I).

() Lalbuka-l upkat  d’apa-v-ca-L.
srenb-PL BECh €CTh-PASS-P.ANT-PL
‘Bech srens chenmen’.
o-dit ilo-1 urinca-rka-1.
DEM-DAT  d9enoBeK-PL »KHTbh.Ha.CTOHOUIIE-EP.PAST-3PL
‘ 1o;KHO OBITH, TYT OBLITA CTOSTHKA .

Cydduxc -nd- ykasplBaeT Ha TO, 9TO COOOIIAEMBIA (haKT
paciieHUBaeTcs Kak TPENnoNoKeHHe, OCHOBAHHOE Ha OOIInX
sHaamsax o wmupe (II), xocBeHHwmx cBumerenberBax (1) wmm
omrymieHnax roopsero (1V). 3ror cygdukc MoKeT yCHInBaThCS
JIEKCHYECKUMU TTOKA3aTEISIMUA STMUCTEMUIeCKOr oreHKH (V).

(II) Motor d’av-di acin. D’oromo-no-ro.
MOTOp  JIOAKa-DAT HET yKpacTb-EP-3PL
‘Moropa Her Ha MecTe. JJomKHO OBITh, yKpamn’.

(Il) Gara  kapurga-ra-n. Bajiin  ama-na-n.
Berka  XpycTHYTh-AOR-3SG JIOCh uaTu-EP-3SG
‘Berka xpycrayna. J[omKHO OBITh, TOCH TIPOMIEN .

(IV) Bi agi-li nana-d’a-J-m.

Sl Taiira-PROL unatu-IMPF-PRES-1SG
‘Uny s no Taiire’.
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Moada-d’a-O-m ekun mina
YyBCTBOBaTh-IMPF-PRES-1SG  KTO-TO  51.ACC
iCat-t "a-ra-n.

CMOTpeTh-IMPF-PRES-3SG

‘YUyBCTBYIO, OYATO KTO-TO CMOTPHT .

Bi  tili-O'm bajin  bi-na-n.

s MOHATH-PRES-1SG  110CH ObITH-EP-3SG
‘51 mous(a), 9TO ATO JIOCH .

(V)  Bu max xuns 3436 xanyykmauds, 2yuan: «Haeepnoe, nyyan
Hamawa ounny.
‘s1 npo Tebs 3To0, cripocuia, ckaszaau: «HaBepHoe, oHa —
Haramay’. [KazakeBug u np. 2019]

[MonydeHnble pe3ynbTaThl B [IETIOM COBIAJIAIOT C PUBOIUMOI
B [Nedjalkov 1997] onenkoit maHHOW cepun cyQQUKCOB Kak
SMUCTEMUYECKUX TMMOKa3aTenel, cp. HAOMIoIeHHE aBTopa, 9TO JUIs
TYHTYCCKHX SI3BIKOB, 32 PEIKHUM HCKIIOYCHHUEM, HE XapaKTEepHO
BBIpOKCHHE DBHICHITHATLHBIX 3HaueHNH [Hemsmkos 2014].

OnHaKo HENb3s He IPU3HATH, YTO 3TH CYPHUKCHI OJIU3KH T10
3HAYCHUI0 K WHQEPSHTUBHBIM 3BUJCHIHAILHBIM  MapKepaMm
[Plungian 2001, 2011]. Takum o6pa3om, onrcanne CHCTEMBI TIOKa-
3areneil 3BEHKUHCKOTO sA3bIKa BO MHOI'OM 3aBHUCHUT OT YCTaHOBOK
HCCIIeIOBATEIISI.

Jlutepartypa

Kazaxesmnu O. A., Kisrako E. JI., Mumenkosa K. O., Eroposa M. A. 2019.
OBeHKuicKue pacckasbl. UpKyTck.

Koncranrurosa O. A. 1964. Denkuiickmii si3p1k. DoneTrka. Mopdomorus.
M. —JL

Hemsamkos Y. B. 2014. @yHKIMOHATEHO-CEMaHTIYECKOE TTOJIE MOAATEHOCTH
B 3BeHKHHCKOM s3biKe // SI3b1K. KorcTanTel. [Iepemennsie. [lamsatu
A. E. Kubpuka. CIIG.

Bulatova N, Grenoble L. 1999. Evenki. Miinchen.

Nedjalkov I. 1997. Evenki. London — N.Y.
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Plungian V. A. 2001. The place of Evidentiality within the universal
grammatical space // Journal of Pragmatics.

Plungian V. A.2011. Types of verbal Evidentiality marking: an overview //
Linguistic Realization of Evidentiality in European Languages.
Berlin — N.Y.

®oHeTHKO-()OHOJIOTHYECKOE ONTHCAHME YJIBUYCKOT0 A3bIKA
10 KCNEeJUINOHHBIM JaAHHBIM M CyIIeCTBYIOIIHE B HEM
JIAKYHBI

M. M. 3umun
(U3 PAH, Mockea)

VY ABUCKUM SI3BIK IPUHAJIEXUT TYHTY CO-MAHBWKYPCKOU CEMbE,
KOHTHHEHTAJIbHOM TPyIITie HAHUHCKOH (T. €. FOKHO-TYHT'YCCKOH ) BETBU
TYHT'yCCKOM mnojiceMbu. [locneaHue HeCKONbKO NEeCATHIETUN 3TOT
SI3BIK I€TaJIbHO JOKYMEHTUPYETCS ClIELMaIMCTaMU Pa3HbIX I€CKPUII-
TuBHBIX mKoJa (Canmopo — Tokumo — Kwuoro, Cankr-IlerepOypr,
MockBa), IO 3alMCaHHBIM K HAacTOALIEMY MOMEHTY MaTepuajiam
MOXHO COCTaBUTb JOCTOBEPHBIE CYXACHUS O (OHETHKE U
(oHOIOrMH YIBUCKOIO s3bIKa. B psine ciaydaeB 3KCIIEAMLIMOHHBIE
MaTepuasbl 3HAYUTEIbHO YTOUYHSIOT (DOHETHKO-(OHOIOIHMYECKUE
Mozenu knaccuieckux myommkarmii [Ilerpoa 1936; Cynuk 1985;
Schmidt 1925]. TpamunnoHHOW HAHUCTHKE OBLIO CBOWCTBEHHO
OIUPATHLCS Ha MEPLENTUBHBIN aHAIN3 3ByYallero Ha s3bIKe TEKCTa,
TIONTy4YeHHBIE JIaHHbIe MMyOJIMKOBAIMCH 0€3 OoKa3aTeNnbCTBa (DOHO-
JIOTMYHOCTU OTHAENBHBIX CYIIHOCTEH (IO CTPYKTYPaJMCTKOM WM
KaKoW-ITM0O WHOM JoKa3aTelbHOM mporeaype), (hoHeTHdecKue
WHBapUaHThl OJHOHM JIEKCEMBI 3a4acTyl0 BKIIOYAJIHCh B CIOBAPH
KaK OTZEJIbHBIE BXOAbI 0e3 yKa3aHus Ha cdepy ux ynorpedieHus.
be3 obpamienns K mojeBbIM JaHHBIM ITO100HBIE OMMCAHUS S3bIKOB
HE MOryT OBITh aJEKBAaTHO HCIOAb30BAHbl IS IIOMYYECHUS
OJJTHO3HAYHBIX PE3yJIbTATOB; MOJYYECHHBIA HPU DKCIIEPUMEHTANb-
HOM aHaJu3e Ha0op (OHOJIOTMYHBIX CYIIHOCTEH YIBUYCKOrO SI3bIKA
MPEACTABIACTCS CIEAYIOIINM:
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[TockonbKy OCHOBHAsl YacTh COOPAHHOTO B SKCIEAUIIUSX
MaTepuaa NpeAcTaBiieHa TEKCTaMHU, a KOPITYC JILUTAIUNA CJI0BO-
(opM OXBaThIBACT MaJIO€ KOJMYECTBO HIAMOJICKTOB, TO YaCTh
(hOHETHUYECKON CHUCTEMbI HE MOXET ObITh Ha HACTOSIIMH MOMEHT
ycIemHo pOHOIOTH30BaHa U COOTHECEHA C KITACCHYECKHMHU UCTOU -
HUKaMu. JIakyHBI B MaTepHalle CYIIECTBYIOT IO CIIEIYHOLIUM
acriekTaMm (pPOHETHKO-(OHOIIOTHYECKON CTPYKTYPHI:

— (hoHOMOTHUECKU T CTATYC TONYIONTUX TIACHBIX (i, W', 0°, A);

— penpe3eHTATUBHBIN HA0Op KOHTEKCTOB [UISI HIDKHE-CPETHUX
JIONTHX TJIACHBIX (G, &!);

— TIOJTHBIN TIepeueHb BCEX JIONTUX KOHEYHOCIOIOBBIX COTJIACHBIX U
rX (OHOJIOTHYECKUH CTATYC;

— JISTaJId  pacIpenieliecHusi A B COOCTBEHHOW M 3aWMCTBOBAHHOW
JIEKCHKE;

— penpe3eHTaTUBHBIN CIICOK KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX BCTPEYAETCS
cermenT k;

— nepevyeHb MOp(H OB, B KOTOPBIX BCTpEUaETcs I) Ha MeCTe TpadeMbl
//na// cnosapeit T. U. [lerposoii u O. I1. Cynuka,;

— JaHHBIE TI0 XHWATyCy TJIACHBIX (COYETaHWUs, B KOTOPHIX BCeria
HaOII0qaeTCs 3USTHHUE VS. COUETaHUs, B KOTOPBIX 3USHUE JIUIITH Ba-
pHaHT ITOBEPXHOCTHOH peam3aIiii (POHOTOTHIECKHX KOMIUIEKCOB
V + glide + V);

— MUaJIeKT-crenn(GUIHbBIE CIFICKH KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX BO3MOYKEH
CETMEHT 0;

— CTPYKTYPUPOBaHHbBIE JAaHHBIE 10 AUAJIEKT-CIeu(pUIHON (oHO-
TaKTHKE (MHULMAJIbHBIE U MEIMaJIbHbIe KOHCOHAHTHBIE KJIACTEPHI).

Yka3zaHHbIe MPOOIEMbI HEBO3MOXKHO PEIIUTh Ha HACTOSIIEM
dTane JAOKYMEHTAIlUH SI3bIKa, HEOOXOMUMOH SIBIIsSeTCs paboTa 1o
cOOpy JEeKCHYeCKUX IaHHBIX (HAa OCHOBE YIIOMHHABIIHCS paHee
cioBapei) u 1o cOopy (OHETUYECKHX NAaHHBIX IO CPAaBHUTEIBHO-
HCTOPUYECKOMY OMPOCHUKY IJI1 HAaHUMCKUX A3bIKOB. [lo mpemio-
KEHHOMY aJITOPUTMY TAK)KE€ BO3MOXKHO YCTPAHUTD CYILIECTBYIOLIUN
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HEJIOCTaTOK JAaHHBIX MO MOP(HO(OHONOTHH YIBUCKUX TpaMMaTH-
YeCKUX TOKa3aTeNe, uTo sBiseTcs 0ojee SKOHOMUYHOH anbTepHa-
THBOI CO3JaHUIO YIBUCKOTO KOpPITyca IJI0CCUPOBaHHBIX TEKCTOB.

Jlureparypa

Iletpoa T. 1. 1936. Vnpuckuii AuaneKkT HaHAWCKOro sA3bIKa. JI.

Cynuk O. I1. 1985. Vnpuckuii s3bIk. JI.

Schmidt P. 1925. The language of the Olchas // Acta Universitatis Latviensis.
Latvijas Universitates raksti. 8. Riga. P. 229-288.

Heu3BecTHbIe 1aHHbIE 00 OporpaduUyecKoi JeKCuKe
KHJIBIHHCKOI'0 CAaMCKOT'0 SI3bIKA
(Ha maTepuaJie apxuBoB MypMaHckoii 00;1acTH)

O. H. sannmiena
(MAT'Y, Mypmanck)

B noknane npeacrapieH aHaIU3 JIMHTBUCTUYECKUX JaHHBIX,
cOOpaHHBIX KpaeBeAOM M 3HATOKOM CaaMCKOIo si3blka Bacuimem
KoumpatseBuuem AmnsiMoBeIM (1883—1938). Llenmp mokiama —
[IOKa3aTh Ba)XHOCTb MCIIOJIb30BAHUSI APXUBHBIX JOKYMEHTOB B
pabote 1o Co3aHMIO Te3aypyca Hcuesaroero sibika. Kpaesemuec-
KUl MaTepuan MOXKET IOCIYKUTb 0a30i Al CpPaBHUTEIbHBIX
HCCIICIOBAHNM, a TAKXKE UL BBIIBJICHUS JIAKYH B TE€MaTHYECKOMH
rpyrmrie oporpadudecKoi JeKCHKH (CBSI3aHHOW ¢ TOpaMH M BO3BBI-
LIEHHOCTSIMU, PENnbe)OM MECTHOCTH) KHJIBAWHCKOIO CaaMCKOro
si3pika. Matepuainsl ctateid B. K. AmbiMoBa MOTYT ¥ TOJKHBI OBITH
KPUTUYECKH OCMBICIECHBI, HO Ba)KHOCTh SI3BIKOBBIX JaHHBIX,
MPEACTaBIEHHBIX B HUX, HECOMHEHHA. JIMHrBHCTHYECKAsI HHTYULMS
KpaeBea, ero 3HaHUE KOJIBCKO-CAaMCKHUX SI3bIKOB, a TAKKE 3aMeYaHHs
[0 MOBOXNY cHeuu(UKHA MONeBOW padOTHl AENalOT 3TH HEMHOIO-
YHCIICHHBIE PaO0ThI Ba>KHBIM HCTOYHHUKOM.

35



B noknane ananusupyroTcs HeomyONHKOBaHHBIE apXUBHBIE
Matepuainsl 1930-x rr. u3 ponaa MypMaHCKOro 00JIacTHOrO Kpae-
BEUECKOT0 My3esl.

B zamucke B. K. AnsimoBa «O reorpaduiecKkux Ha3BaHHAX
Ha KonbsckoM nomnyoctpose» [AnsiMoB 1935a] ot 20 nronst 1935 1,
COXpaHMBIIEHCS B apxuBe MypMaHCKOro 00JacTHOrO KpaeBea-
YEeCKOro Mys3es, yKas3bIBaeTcsi Ha CHelu(UKy MPOCTPaHCTBEHHON
OpUEHTAIMHN Y KOJILCKUX CAaMOB H IIPUBEICH CITUCOK reorpapuIecKux
TEPMUHOB Pa3HBIX SI3BIKOB KOIbCKHX caaMoB. B «KpaTkom cioBape
caaMcKkuX (u3HKO-reorpauyeckux TEPMUHOB, BCTPEUAFOIMXCS
Ha Konbsckom momyoctpoBe» B. K. AnsimoBa [AnbimoB 1935b] ot
9 mions 1935 r. mpeacTaBiieHbl OCHOBHBEIE CBEACHHS O IHAJICKTaX
KOJTBCKHX CAaMOB U CJIOBaph reorpauiecKux TEPMUHOB, COOPAHHBIX
I'. . PuxTepom, B3STHIX U3 cioBaps A. ['eHena u coOpaHHBIX OT
caamMckoro HacermeHuss camuM B. K. AT5IMOBEIM, 3HABIITAM
KWJIBIUHCKUU CaaMCKHH S3BIK.

B 3ammcke «O reorpadudeckux Ha3BaHUAX Ha Kombckom
noiryoctpoe» B. K. AnpiMoB [AnmeiMoB 1935a] yTBepxkaaer, 9To
Ha3BaHUs TOp, 03ep U pek Ha KobCKoM OITyoCcTpoBe, 32 HEOOIBIINM
HCKIIFOYEHUEM, HAYT OT KOpHEH caaMcKoro s3bika. [IpumumHOi
stomy B. K. ATBIMOB BHIUT TECHYIO CBSI3b CAaaMOB C IPHPOJIOH.
«CaaMCKHil S3bIK — SI3BIK OXOTHUKOB, PHIOOJIOBOB M OJIEHEBOJIOB.
W xak TakOBO#A, OH OOTaT 1 pa3HOOOpa3eH (PU3UKO-TeorpadhmICCKIMH
TEpMUHAMH, Ha3BaHUSAMH TpeactaButenell dayHpl U (IOpHI, C
KOTOPBIMHU CaaM{ M3JaBHA COIPHUKACAIOTCS, Ha3BAaHUSAMH, OTHOCS-
IMMHACS K OXOTE€, PBIOOJIOBCTBY H ONEHEBOJCTBY» [AJBIMOB
1935a: 1-1006].

«Kpatkuii ciioBapb caaMCKuX (PU3UKO-reorpaudecKux Tep-
MHHOB, BcTpedaromuxcs Ha Konsckom nonmyoctposey» B. K. AnpiMoB
[AnbimoB 1935b] mpenBapsier o4epkoM O JAWAIEKTHOM YIICHEHHH
KOJIbCKO-CaaMCKUX SI3BIKOB. «CBOJIKa», 10 BeIpakeHHIo B. K. AnbiMoBa,
reorpapuyecKuX TEPMHUHOB CAaaMCKOIO s3bIKa MpeacTaBieHa 61
MO3MLIMEH, OXBATHIBAIOLIEH HAa3BaHWS TOPHOIO H BOTHOTO
nanamagTa. CroBapb HHTEPECEH HE TOJBKO IEpevHCICHHEM
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reorpapuyecKuXx TEPMHHOB, HO W BBIICIICHHEM JIEKCEM pPa3HbBIX
KOJIbCKO-CAaaMCKUX SI3BIKOB M auaniekToB. B «KpaTkom cioBape
caaMckux (pusMKo-reorpauIecKux TEPMUHOB, BCTPEUAIOLIMXCS
Ha KosibckoM montyoctpoBe» [AnbsiMoB 1935b] BeIAEIAIOTCS CleTy-
IOlIHE TEMATHUECKHUE TPYIIIbI: HA3BaHHs Pa3HOBUAHOCTEH TOPHBIX
U BOJHBIX OOBEKTOB M MX 4YacTed, BOAHOI'O MPOCTPAHCTBA, MECTa
JUIS TIOCEJICHUSI M JIOBJIHM PBIOBI, KAMEHUCTBIX M TIECYAHBIX IO-
BEPXHOCTEH, MOBEPXHOCTEN C pa3HBIMU BUJAMH PACTUTEIBHOCTH,
HA3BaHMs MEHBIINX 110 pa3Mepy 00bEKTOB.

CoxpameHus

KII — xHura nocrynieHui;
MOM — MypMaHckuii 001acTHOH My3eid.

Jlureparypa

AnbivoB B. K. 1935a. O reorpaduueckux Ha3BaHusx Ha KonbckoM nomy-
octpoBe. MOM KIT 15815/9. JI. 1-11.

AnsivoB B. K. 1935b. Kparkuii ciioBapb caaMckux pusnko-reorpaduueckux
TEpMHUHOB, BeTpedaromuxcs Ha Komsckom nonmyoctpose. MOM KII

OT COMOIMHIBUCTHYECKOT0 00C/Ie10BaHNS K (PUKCATUMN
TEKCTOB M YJIMUUTANMH: cllenu(PrKa MoJieBoii padoThI
B CUTYallUM A3bIKOBOI'0 caBura'

0. A. KazakeBuu
(UA3 PAH | HUBILI MT'Y | UJI PITY, Mocksa)

Hcxonst u3 cBoero onsita mojeBoi paboThI MOCIEAHNUX IBYX
necarunernid B Cubupu u Ha JlaneHem Bocroke, st mpearonararo
00CYTUTh HEKOTOPBIE Crienn(pUUecKre YepThl pabOTHI IMHTBHUCTA B
JIBY- ¥ MHOTOSI3BIYHBIX JIOKATBHBIX COOOIIECTBAaX, OTKA3hIBAIOIINXCS

! oxnan noprorosnen B pamkax npoekra PH® Ne 17-18-01649 «/Iunamuxa
SI3BIKOBBIX KOHTAaKTOB B IUPKYMITOJISIPHOM PETHOHEY.
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(MnM y>ke 0TKa3aBILUXCS) OT CBOET0 STHHUUYECKOTO SI3bIKA B MOIB3Y
s3pIKa OoJiee MPECTHIKHOTO M (YHKIHOHATBHO Oo0Jiee MOIIHOTO.
Ceronns B Cubupu u Ha JJansHem Bocroke sTiM Ooree mpecTriK-
HBIM SI3bIKOM, KaK IIPaBUJIO, SIBISIETCS PYCCKUM, HO UCTOPUYECKUI
KOHTEKCT MOKa3bIBaeT, YTO Tak ObUIO HE Beceraa. B pokmane Oyner
paccMOTpEHO COOTHOLIEHHE TPEX OCHOBOIOJIATAIOMIMX METOJIOB
pa6OTBI II0JIEBOI'0 JIMHIBHUCTA — COLIMOJIMHIBUCTHUYECKOI'O 06-
CIIE/IOBaHMS JIOKAJIbHOTO COOOIIecTBa, (UKCAMH TEKCTOB U
SJIMIUTAlU — B 3aBHUCUMOCTH OT CTCICHU H3YYCHHOCTH COBpC-
MCHHOI'O COCTOSTHU A JIOKAJIbHBIX BAPUAHTOB A3BIKOB, IPEACTABJIICHHBIX
B cO00IIIECTBE, T/IE paOOTAET INHTBUCT, U CTAIUH A3BIKOBOTO C/IBUTA.
OdueBHOHO, YTO JUISI YCIEMIHOH paboThl B CHTYyalMH
A3BIKOBOI'O CABHUI'a JIMHIBUCTY HeO6XOHI/IMO aJICKBATHO IIPEI-
CTaBIISITh SI3BIKOBYIO CHTYallHIO B COOOIIECTBE, KOJIMYECTBO
HOCHUTEJEeH KajKIOro U3 S3bIKOB COOOIIECTBA, UX PACIPENEIEHHE 110
BO3pacTaM M YpOBEHb BIAJEHHUSA KAXKIbIM W3 SI3BIKOB B Pa3HbIX
BO3PACTHBIX TIpyINax, [03TOMY 0€3 COLUOIMHIBUCTUYECKOIO
o0ceoBaHUsl LEIEBOIO COOOIIECTBA CErofHs HE OOONTHCH.
Uro kacaercsi cOOpa JMHIBUCTHUECKUX JAHHBIX, TO MOJIE3HO NpH-
JeP>KUBATHCSI HEKOTOPBIX OOIIMX CTAaHAAPTOB UX (PUKCALUU:

— JUTSL BCEX JIMHTBUCTHYECKUX JAHHBIX, COOMPAEMBIX B ITOJIEe — Kak
JUTS TEKCTOB, TaK M ISl aHKET, — HE0OXOANMa ayTU03aIHCh; s
(huKcaIm TEKCTOB JKemaTellbHA TaKKe BUICOChEMKA;

— B KQXJIOM JIOKaJIbHOM COOOIIIECTBE CTOUT PabOTaTh C KaK MOXKHO
OOJIBIITNM KOTMYECTBOM WH()OPMAHTOB Pa3HOTO BO3pACTa, YTOOBI
B TIOJIy9ECHHBIX JaHHBIX OBUTH 3a()MKCHPOBAHBI SI3BIKOBBIC BApH-
AHTBI KQXKJIOT0 U3 TIOKOJICHHUH, B KOTOPBIX SI3BIK €IIE COX PAHSIETCS;

— HWHTCPECHBIC JaHHBIC MOKHO ITOJIYUYUTh HC TOJIBKO OT I/IH(I)OpMaH-
TOB, XOpOLIO BJIAJACKOIIMMU SA3bIKOM, HO U OT TC€X, YbC BJIAICHUC
S3BIKOM HE€ HMJACAJIBHO, U AAaXXE OT TCX, OJIA KOI'O SA3bIK ocTaércsa
JINIIb BOCIIOMHMHAHUEM.
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TeKcThl — 3TO MOJIEBBIE JaHHBIE ‘TIEPBOrO MOPsAKA’, CaMble
JKENTAHHBIC JIJIS JIMHTBUCTA, OCOOCHHO €CIIH pPedb UAET O HEOIHU-
CaHHOM WM c1ab0 ONMCAaHHOM HWIMOME, HaXoIsileMcs Ha
NPOJBUHYTOM CTaguU Pa3BUTHSA S3BIKOBOTO CABHUTA B O3THO-
JIOKaJIbHOM Tpymie cp. [Dixon 2007]; mpakTUYECKH BCE OCTAIBHBIC
THITBI TAHHBIX B IIPUHIIAIIE MOTYT OBITH U3BJICUCHBI U3 TEKCTOB IIPH
JOCTaTOYHOM 00BbEME KOpIyca W HAJMYWH ayANO03alCH KOpITyca.
Bonee Toro, TEKCTHI comepKaT TakKKe IICHHEHIIME D3KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUE JaHHBIE 00 UCTOPUU, TPATUITMOHHON KYILTYpE,
WHHOBAIIMSIX U MPOCTO O MTOBCEAHEBHON KU3HU TPpyIITbl. OHAKO HE
clienyer 3a0bIBaTh, 4TO caM cOOp TEKCTOB BKIIIOYAET AIUIUTAIIUIO
KaK OJWH K3 Ba)KHBIX 3JEMEHTOB (DOpPMHUpPOBaHHUs Kopiyca, a

WMEHHO, — PacHIM(ppPOBKY TEKCTOB C MOMOIIbI0 HH()OpMaAHTOB-
HOCHUTEJIEN sA3bIKA.
ONUIUTAIAsS — HEW30eXHas dYacTh IIOJIEBOM paloTHI,

MTOCKOJIbKY KOPITyC TEKCTOB S3bIKa, OCOOEHHO S3bIKa MHHOPH-
TapHOTO, HHKOTJa He OBIBaeT JO0CTaToyHO MOMHBIM. Cpemu
TIpoYero’, oHa Upe3BHIYANHO TONE3HA [T TIPOBEPKH PE3yIbTATOB
aHanmM3a Kopryca. B mokmame OynyT TpuBEAEHBI TPUMEPHI
B3aMMHOT'O JIOTIOJTHEHHS aHAJIN3a TEKCTOB W DIHIIUTAINH, 8 TAKKe
ponu wH(pOpMAaUK O S3BIKOBOM CHTYallMH B COOOIIECTBAX ISt
MHTEPIPETAIUH TOTYIeHHBIX JTHHIBUCTHYECKIX JaHHBIX.

Jlutepartypa

Chelliah S. L., De Reuse W. J. 2011. Handbook of Descriptive Linguistic
Fieldwork. Dordrecht: Springer.

Dixon R. M. W. 2007. Field Linguistics: A Minor Manual. Sprachtypologie
und Universalienforschung (Focus on Linguistic Fieldwork) /
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! PasHble TvIBI 2nummTanmu noapodHo ormcansl B [Chelliah, De Reuse 2011].
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3Byqamaﬂ pe4b JAMYHXHHCKHUX 39BCHOB

E. K. KpuBomankuna
(BI'N1Y, bnacoseuyenck)

B  coBpeMeHHOM  MHpPE  TPOUCXOJUT  YHU(DHUKAIUSL
HAIlMOHANIBHBIX ~pa3M4Mid, TO3TOMY SI3BIK M CaMOCO3HAHHE
MAJIOYUCICHHOTO0 Hapojia oOcCTaércsi Ba)XHBIM HHCTPYMEHTOM
TPAHCIANMU KYJIBTYPHOTO HACJIEAHS CIEAYIOIMM TTOKOJCHUSM.
SI3bIK TaMyHXUHCKUX 3B€HOB B. M. [IlUHIIMYC OTHOCHUT K 3a1aTHOMY
JaJIeKTy 3BEHCKOr 0 si3bIKa [ Llmaimryc 1947: 270], aK. A. HoBukoBa —
K KpaiiHe-3amangHoMmy Hapeunto [HoBukoBa 1958: 205].

Ceno Ceosn-Kroens (KoOsiickuii paiion Pecrrybnuku Caxa
(Axytusa)) ocnoBano B 1932 1. Ilo mamapiM mepernmcu 2010 T.,
HaceneHne cocraBisier 800 dWemoBeK, W3 HUX MYXUuH — 324,
sxeHmH — 217, mereit — 255: yaamuxcs mxonsl — 170, B JJOY —
45 BocnuTaHHWUKOB. lIpencraBuTencli MaJOYMCICHHBIX HApOI-
HocTel — 685 [KpuBormmankuaa 2012: 18]. st BEISICHEHUS YPOBHS
BIIAZICHUS SI3BIKOM CPEIN JIAMYHXWHCKHX 3BEHOB H TEPCIEKTHB
COXpaHEHWs U Pa3BUTHS UX S3bIKA U KYJIBTYPHl MBI TIOOECE0BaITN
C JKHUTEISIMH, TIOCETHIH KyJIbTYPHBIE MEPONPHUATHS, MPOBETH
aHKeTHpOBaHHE cpenu ydamuxcs 5-x—11-x kmaccoB MBOY
«CebsH-Kroenpckass HallMOHAJIbHAST 3BEHCKasl CpemgHsis oOIie-
oOpasoBarenbHas mkona» um. I1. A. Jlamyrckoro.

Omnpoc noka3zai, uto 30 yyamuxcs (41%) u3 73 cuutaror, 4ro
XOpOILIO 3HAKOMBI ¢ Tpaguuusimu; 40 yaueHukos (54,7%) ormeuaror,
4TO c1ab0 3HAKOMBI C KYJIbTYPOH cBOero Hapona. M3 HampoHab-
HBIX TPAUIIUH yUaIIrecs MepeducCIInii TOCTEIPUIMCTBO U HUMAM
(mapeHne MOOBIYH TOCTIO — MsICa M IIKYPHI IOOBITOT'0 JKHBOTHOTO);
YBAOXHUTEIHHOE OTHOIIEHHE K CTapIINM W TOXKHIIBIM; KOPMIIEHUE
OTHSI HA HOBOM MECTE; ITOYUTAHUE JIyXa OTHA, TOPBI, PEKH; 3aMpeT
KpUYaTh HA HOBOM CTOHOWIIE; 3alpeT UrpaTh ¢ OTHEM, YTOOBI HE
pacTepsTh OJeHel; He0OX0OIUMOCTD TEPEIIArHBaTh YePe3 YIPSKD ),
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Ha3BaJIM TPaIULIMOHHBIE TPAa3IHUKH 3BEHCKOro Hapoaa (Opanyumua
UHIHUH, DEUHIK, XOHHAYAH UHIHUH U AP.).

PecnioHieHTBl TOJDKHBI OBLIM TEPEYUCIIUTH IYTH COXpa-
HEHHS 3BEHCKOTO si3bika. Cpeau MPeI0KEHHBIX ObLIIM OTBETHI:

— poauTeiIn JOJIKHBI CaMU I'OBOPUTH C ACTbMU U MCKIY coboi Ha
POAHOM A3BIKE;

— HaJI0 U3y4aTh POJHOM S3BIK U Pa3BUBATh OJIEHEBOJCTBO;
— IIPOBOAUTH MEPOIPUITUS HA 3BEHCKOM S3BIKE;
— U3/1aBaTh HAa POJHOM SI3bIKE KHUTH, )KYPHAJIbI;

— CO3/MaBaTh SI3BIKOBYIO Cpemy B IMKOJIE M  IPOBOIUTH
JIOTIOTHUTENTLHBIE 3aHATHS IO POTHOMY SI3BIKY.

51 (69,8%) pecrionaeHT W3 73 yKa3pIBalOT Ha TpoOIeMy
YTpaThl pOJHOTO S3bIKA.

YpoBeHb 3HAHUS IKYTCKOT'O U PYCCKOT'O SI3BIKOB 42 yUCHUKA
(57,5%) ouleHmBaIOT BBHICOKO, XOTSI €CTh COMHEHWSI B UX BJIaICHHUH
SIKYTCKAM. PecCTOHIEHTHI yKa3ajH, YTO JIOMa pa3rOBapHBAIOT Ha
9BEHCKOM M SIKYTCKOM si3bIKax (110 46,5% — 34 ydenuka), v Wb
6,8% (5 yueHHKOB) pa3roBapuBalOT Ha PycCKOM si3bIKe. C py3bsiMu
U 3HAKOMBIMH YYEHUKHA OOIIAIOTCS «OAMHAKOBO HAa PYCCKOM,
SIKYTCKOM, 3BeHCKOM» — 34 (46,5%). CBoii ypoBeHb BIIaJCHUS
POOHBIM SI3BIKOM CYHTAIOT: OYE€Hb XOopomuM — 13 yvamuxcs
(17,8%), xopomm — 21 (28,7%), cpemanm — 31 (42,4%), Hrxe
cpemaero — 4 (5,4%) m wmskum — 4 yueHunka (5,4%).
HanGonpmumu TpyOHOCTSIMH TIpH OOYYEHHU POTHOMY S3BIKY
YYEHUKH CUUTAIOT: U3ydeHne npaBuil opdorpadrm — 37 yenoBek
(50,6%), 13 npereit cumrtaer TpymHeiM ureHue (17,8%) u 11
(15%) — mmcemo. 52 pecnonpenta (71,2%) ormedaror, 4YTO
POAHOM S3BIK B LIKOJIE MTpenofaércs Ha cpenHeM ypoBHe, 11 (15%)
CUMTAIOT YPOBEHb 00ydeHHsI BBICOKUM, a 10 yuenuxos (13,6%) —
HU3KUM. [lo MHEHUIO ydammxcsi, 3TO 3aBUCHUT, MPEKIE BCEro, OT
OTCYTCTBHS WJIM HEIOCTaTOYHOTO KOJIMYECTBA YYEOHHMKOB II0
rpaMMaTHKe U opdorpaduu 3BEHCKOT0 S3bIKa OTAENBHO ¢ 5 1o 11
kiacchl (34 onpomeHHbIX — 46,5%).
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Jpyroii MCTOYHHK — aHKETHPOBaHHE B3POCIBIX. AHKETY
3anonHuIM 83 denoBeka B Bo3pacTe oT 20 no 83 mer. [lo pe3ynb-
TaTaM aHKeTupoBaHus 68 uyenoBek (81,9%) mpusHaioT, yTO B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE BO3PACTaeT aKTyalbHOCTh MPOOJIEMBI
HE3HaHUsl pOJHOTrO fA3bIKa; 72 yenoBeka (86,7%) oTMe4aroT, 4To B
HACTOsIIIIeE BpEeMsl OUIYINAETCS OCTPBI HENOCTaTOK Yy4eOHBIX
mocooOwii, KHUT, oHJaiH-TeKCTOB 1 CMU Ha DBEHCKOM SI3BIKE; B
HIKOJIe, KpoMe KHHUT MecTHhIX aBTOpoB (A. B. KpuBomamnkuna,
B. C. KeiimernnoBa — baprauvana, JI. B. KpuBomankuna —
Humxkanana), oTCyTCTBYIOT y4eOHUKH IO TpaMMAaTHKE 3BEHCKOTO
SI3bIKa W XYJ/I0KECTBEHHAsI TUTEPATYpA.

Jnst coxpaHEHUs] ¥ paclpoCTpaHEHHsI IBEHCKOTO SI3bIKa B
Hacliere, paioHe, pecryOJIMKe PEeCHOHCHTHI MPEAIaraloT BECTH
nepeiayl MECTHOTO TEJIEBHJICHUS M PajJiio Ha POJHOM SI3BIKE U
Ipyrue myTH.

78 uenosek (93,8%) oLeHWBAIOT 3HAHUE POTHOTO S3bIKA KaK
XOpoIllee M YIOBJICTBOPUTEIbHOE. Y OONBIIMHCTBA B JTOMAIITHEH
OuOMMOTeKe UMEIOTCSl KHUTH BEHCKUX TMHCATeNel W MO3TOB. 68
pecionnenToB (81,9%) cumTaroT HEOOXOIUMBIM COXpaHEHHE
TPaJAUIIMOHHOTO OBITAa M yKJIaJa KOUeBHUKOB, 77 uenmosek (92,7%)
OTMEYAIT BaKHOCTh HAJIM4YUsA KOYEBBIX ceMeil. B Hacrosmee
BpeMsl B FOCYIApCTBEHHOM YHHUTAapHOM mpennpustuu «CeOsH» u
POIOBBIX OOIIMHAX KPYTIIOTOMUYHO KOYYIOT 15 cemeH.

JeaTensHOCTh NPOMBILIUIEHHBIX KOMIIAHUI Ha TEPPUTOPUU
Jlampraxunckoro Haciera (AO «lIporao3y» Ha 2-x yaactkax «BepTu-
kanmpHas» u «XoruH», 000 «Hounmbam», OO0 «Kpucramm,
AO «Pocl’eo»» uMeroT TUIIEH3NHN Ha Pa3BeNKy U 00Uy cepebpa
u 3010Ta) onoopstoT 32 onpoueHHbIX (38,5%), He ogobpsitoT 36
pecionnenToB (43,3%). Te, xTo 0omoOpsieT, CUMTAIOT, YTO OHU
COACHCTBYIOT COLMAJIbHO-5KOHOMHUYECKOMY Pa3BUTHIO HAaclera;
T€, KTO HE 0A00psieT, 00eCHOKOeHbl YXYAIICHHEM 3KOJIOTHH H
OKpYXAaIoIled Cpelbl, COCTOSHUEM 3/0pOBbsl HaceleHUs |
HapyLIEHHEM TPAAWLUOHHOTO NPUPOJIONOIL30BAHUS W YKIIAAa
xu3an KMHC.
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Takum 00pa3oM, MOXXHO C/ENaTh BBIBOJ, YTO IKHUTEIHU
JlaMBIHXHHCKOTO Hacjiera 00eCIOKOEHB! OYAYIIMM POIHOTO SI3bIKA
W TpeylaraloT MyTH JanbHeilmero pas3sutus. Kak ormeuaer
B. A. KeilimeTuHOB, 3BeHBI CaMU JIOJDKHBI «IIPOSABIISATH aKTUBHYIO
3a00Ty O BO3POXKJCHUH, COXPAHEHUU U PA3BUTHH POAHOTO SI3BIKA)
[Ketimerunos 2013: 10]. B Cebsin-Kroene netr CH4MTarOT 3BEHCKUM
SI3BIK POJIHBIM, 3HAIOT €r0, HO OONBIIMHCTBO PEOAT JI0Ma, B IIKOJIE
W CO 3HAKOMBIMH U JIPY3bSMH B TIOBCEJHEBHOM JKU3HHU 00IIIAeTCs Ha
SIKYTCKOM si3bIke. HekoTopble pomuTenn Mexy co0ol TOBOPSIT Ha
POAHOM $I3bIKE, a ¢ peOEHKOM — Ha IKyTCKOM. MIHTepBhIOMpyeMbIe
OTMEUAIOT, YTO HET YUeOHUKOB 110 IBEHCKON TPaMMaTHKE C 5-TO 110
11-#1 Kimaccel, 9TO Ha yPOKE POJHOTO S3bIKA HAZ0 TOBOPHUTH TOJIBKO
Ha 3BEHCKOM SI3BIKE.
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IIpo6aeMa quaIeKTHON MPUHANIEKHOCTH TMOJIEBBIX
MATepPHAJIOB 110 XaHThINICKOMY SA3BIKY
¢ pexu Tpomberan'

I1. . JIv", T. B. Tumkun"
(1— HI'Y | Uncmumym ¢punonoeuu CO PAH,
11 — Unemumym gpunonoeuu CO PAH)

OnHolf M3 MPUYMH HEOMHO3HAYHOTO BBIJENIEHHS TOBOPOB
CYPryTCKOTO JIHAJIEKTa XaHTHIMCKOTO SI3bIKAa SIBIISIETCS TO, YTO
CYPryTCKOE jdyan ‘peka’ nepenaércst Ha pyCCKOM Kak: a2aH, 102aH,
ezan, é2an. [putoku OOH, IO KOTOPBIM HA3BIBAIOT FTOBOPHI CYPIyT-
CKoro jauajekra, HocaT mMmeHa bompmoi FOran, Mameiii FOran,
Aran, Tpomb€ran, Ha3BaHHE MOCIETHETO OCOOCHHO BapHAaTHBHO.
B «Yepté&xuoit kaure Cubupm» C. Y. PemezoBa [Pemezor 2007]
Ha3BaHue pekun — Topv FOzanw. Ilo3naHee Ha KapTax yroTped-
NA0TCS Apyrue obosHaueHus peku: Ipom-FOzawn, Tpomwvezan.
Cefiuac Ha KapTax HCIIONB3YETCA TOJIBKO BapHaHT 1pomwvecan
(Tpomwvéaan), xots1 Ha3Bauus 1pom-FOzan, Tpom-Azarn eCTh B BOTHOM
peecTpe U B OHUIHATIHHBIX HOBOCTSIX.

TpoMberanckuil IUajaeKT Ha3bIBAKOT PazIu4HoO: Tremjugan
[Karjalainen, Toivonen 1948], mpom-rocanckuii [Tep&mxun 1981],
mpomwvezanckuii [Yenperu 2017]. B HekoTopbIX paboTax HapsAIy ¢
TPOMBETAHCKUM TOBOPOM  BBIFENSETCS TPOMAaraHCKHWid, HO
Tpom-Aean — Ha3BaHUE MTOCENKA, @ HE peKU. Beiaensas mpemiozan-
ckuil, mpomazauckuii [Xoutu 1993: 302], JI. XoHTH roBopuT O
roBOpax mocenka u pexu: die Mundart im Tromagan, die Mundart
am Tremjugan [Honti 1981: 106]. B padore [Abondolo 1998: 362]
3TO pasiNyure CUUTACTCS He reorpauuecKuM, a UCTOPUUIECKHM
(CoBpeMeHHBII mpomazancKuli TAAIEKT Ha MECTE MPOMbe2AHCKO20).

'"Yccnenosanue BhIMONMHEHO Tpu  (QUHAHCOBOM mnoanepkke PODOU
(mpoekt 19-012-00388 «Crenm¢uka 3BYKOBOIO CTPOS CYPI'YTCKOTO
JIMAJIEKTa XaHTBIICKOTO SI3BIKAY).
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Mpsl oOpaboranu (oHeTHUYECKHE AaHHBIE OT ceMH HHGOp-
MaHToB: ¢ p.Jlsmun, w3 noc. Pycckunckas, moc. Tpom-Aran,
noc. OpTearyH (manasle moneBbix skcrnenuiuii UOJI CO PAH
2014-2018 rr.). C moMoI1bI0 aKYCTHUECKOr 0 aHAIN3a B IIPOrpamMme
Praat mbl OOHapyxuBaeM (OHETHUECKHE Pa3NU4Hsi B 00NacTH
KpaTkoro BokanusMma. ®@onema /o/ (opd. 0) y undpopmanTa ¢ Jissmuna
OTCYTCTBYeT, y wuH(popMaHToB u3 OpThAryHa MPOU3HOCHUTCS
3aKpBITO, BO3MOXKHO, HelTpanusyercs ¢ /o/. ®oHema /#/ (opd. )
peanu3yercs y HiH(QpOpMaHTOB pa3IMyYHO: KaK 3aJHEepsTHAsI T1acHasl,
KaK cpenHepsgHas TjacHas, KaK CpeAHepAnHas TjacHas
nenabuanuzarnyed nepeHux OTTeHKoB. OOo3HaYMM 3adUKCH-
pPOBaHHYIO BapuaTuBHOCTH Ha Kapte (Puc. 1).

bonee BaxxHOM M30IJIOCCOM MPEACTABISETCS HAIW4YUE
¢douemsl /o/. Tlo aTomy npusHaky uHpopMmaHThl ¢ TpombErana u
OpThsiryHa MOTYT OBITh OOBEAMHEHBI KaK HOCHTEIU OJHOI0 —
TPOMBETAaHCKOTO — ToBOpa, HHYOPMaHT ¢ JIsMHHA OTHOCHTCS K
JIpyroMy TOBOPY, BEPOATHO, MUMCKOMY. TpoMberaHCKuil ToBop
HEOTHOpOJeH. B03MOXHO, ciemyer TOBOPUTh HE O MPOTHBO-
MIOCTaBJICHUH TPOMBETAHCKOTO M TPOM-araHCKOrO TOBOPOB, a
0 HEOOXOMMOCTH BBIJIENSATH IOATOBOPHI B COCTABE OTHOTO TOBOPA.
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O JTHHTBHCTHYECKUX MATEpPHAJIaX B apXuBe
B. H. YepHenoBa u B annoranusx E. IImuar!

H. B. Jlykuna', C. A. ITonosa"
(1 — Hayyno-uccredosamenvckas 1abopamopust
«Myseii u kynomypnoe nacieoue» TI'Y, Tomck;
11 — OOCKO-y20pCKUll UHCIMUmMym npuKi1aoHbIX UCCIe008aAHULL U
paspabomox, Xanmul-Mancutick)

Hayunbiit apxuB B. H. UepnenoBa mnoctynuin B Mysei
apxeonornu u dTHOrpadun Cubmpm TomMckoro yHHWBepcHTETa B
1980 r. D10 orm Ne 869, cocrosimuii U3 157 emUHUAIT XpaHSHUS
(mem), comeprkamuii moseBbIe 3amuck Yeprenona 1920-x—1940-x .
OrtHorpadudeckre MaTepuanbl IO HEHIAM, XaHTaM W MaHCH
cozepxaT 00pa3Ibl JIKCUKU 3THUX S3BIKOB U JIPYTHE JIMHTBUCTH-
yeckre MaTeprualbl. JIekcuka sTHorpaduIeckux 3ammceii 4acTUIHO
npencrasiieHa B myonukamusax H. B. Jlykunoit u O. M. PemnuHON
[1987, 1999].

@DONBKIOPHBIE TEKCTHl HA MAaHCHICKOM SI3bIKE COCTABJISIIOT
okoio 1,5 Teicsta muctoB (16 terpazeii, Homepa 39—54 B apxuBe) u
MIPECTABIISIOT BAPUAHTHI SI3bIKA PA3HBIX TPYI MAHCH, B YaCTHOCTH

1 [Ty6nukarus moaroTosieHa npu puHaHCOBOH momaepkke PH®, mpoekt
No 19-18-00329 «UuTepnperanus SI3BIKOBOW W KYIBTYPHOW HUCTOpUU
Hapoma MaHcU: 3THorpadudeckue, (OTBKIOPHBIC W JIMHTBHCTHUYCCKHE
Matepuainsl apxusa B. H. UepHenosay.
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¢ p- Konpa-Tan, Cocssa, JIsnun, O6b (Bexxakapsl, Unbnu-nayns),
Usnenbckuii p-u CBeputoBckoi 0011. (AHXYyX-naynb). Heckonbko
Terpaneil ¢ 3ammcsamu  ¢donbkiopa B 1990-x rT.  cKommpoBaina
E. K. Ckpubnuk, ux anHammu3 gaH B cratbe |[CkpubHUK 1999].
HexoTropble TeKCThI HCTIONB30BAHBI IPU MOTOTOBKE AJIEKTPOHHOTO
cinoBaps-Te3aypyca [ Thesaurus / Onomasiological Dictionary].

B 1984—85 rr. Benrepckuii onpkiiopuct Esa [lImuar mox-
rotoBuja aHHoTamuu K 175 Tekcram w3 13 apXuBHBIX JeT
(Ne 3947 u 51-54). OHu U3NOXKEHBI Ha PYCCKOM SI3BIKE, C
YaCTUYHBIM COXpaHEHUEM MaHCUUCKOH Jiekcuku. Celfgac pyKommuc-
Has Bepcus E. IlIMuaT u €€ MalIMHONKMCHBIIA BapUaHT XpaHATCS B
OOCKO-yrOpCKOM HWHCTUTYTE TPHUKIAAHBIX HCCICIOBAaHUN U
pa3pabotok (Xantel-Mancwuiick). B annorarmsx E. [lImuar ects
CBElICHHS O PAa3HbIX BHJAX TPAHCKPHIIIUK, HPUMEHSIEMOI
UepneroBeiM: «B memax Ne 39-43 TekcThl 3amucaHbl HA OCHOBE
Enunoro ceBepHoro andasuta, paspadorannoro B 1929—-1930 rr.
Hauwnnas ¢ mema Ne 44, UepHeroB Monb3yercs CMEMIaHHBIM BapH-
aHTOM (poHETHUYECKOU TpaHCKkpumuu Setdld u Exunoro ceBepHoro
andasurta (ECA). Jlonrora riaacHBIX TOCTaBJIeHA HEPETYISIPHO U HE
BCerga TOYHO + Ha JUTEPATYPHOW TPAHCKPUIIMH JTaTHHCKUMHU
OykBamu + ympoméHHas (poHeTndeckasl TPAaHCKPUIIHS Ha JaTH-
Hutey. E. IIMuAT yKaspiBaeT CTpaHWIBI WM MECTa B TEKCTE,
coJiepKaliye SI3bIKOBbIE OOBSICHEHNST; UMEIOTCS TaKXKe e€ TIOMETKH
TaKoTro poja: «obpaser 0ykB (hOHETUIECKON TPAHCKPHUIIITUIY, «TPH
MaHCHICKIX TPEIIOKEHUSI C PYCCKHUM IEPEBOAOM B TIOJIEBOM
Tpanckpunuuu B. H. UepHenoBa» u nip.

MaHCUHCKMI  SI3BIK B AaHHOTALUSIX IPEACTABICH B
HeOOIBIIOM 00bEME — 3TO MACTIOPTU3AIINS TEKCTA, TMYHbIC UMEHA
(hONBKIIOPHBIX TTEPCOHAXKEH, HEKOTOPhIE HEIEPEBOIUMBIE CIIOBA.

[Ipu macrioptuzaiuu tekcra E. [lIMuar mpuBonuT haMuiuio,
WMs WM TPO3BUINE, PEKE OTIYECTBO HWH(]OpMaHTa; Ha3BaHHE
TEKCTa; )KaHP U MECTO 3arnucH. B HEKOTOpBIX 3anMcax MH)OPMaHTEI
HE yKa3aHbl. bonbias yacTe 3anucaHHbIX (paMUJIHii UMEET HeBep-
HOE 3By4aHHUe, Hanpumep, AMEHIbeB (IOKHO ObITh AMEHTHEB),
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KyppikoB (Kypukos), I[Iykmmuos (ITykcuko), [lexoB (CexoB)
u ap. Ecte ¢amunum Ha natuHcko# rpaduke Sampiltal (CamOun-
JIAJIOB), 37IECh JK€ yKa3aHo ero npo3suille Top ojka. JInuHbie UMeHa
(OTBKIIOPHBIX T'ePOEB MPEACTABICHBl B Pa3HBIX IPaMMAaTHUECKHX
¢dopmax, HO B OoJbIIel YacTH 3alMCcaHbl Ha JIJATHHCKON rpaduke,
YTO COCTABIISICT TPYIHOCTh B UX MPOYTEHUH; CIEJOBATENBHO, IS
aHalM3a TEKCTOB HY)KHA TpeBapUTENbHAsl TPAHCIUTEPAIIHSL.
Kpome Toro, mansi mnpuBeneHust 3amuceli B COOTBETCTBHE C
COBPEMEHHOW MaHCHUHCKON rpaMMaTHKOW TpeOyeTcsi paccTaHOBKa
JIOJITOT, KOTOpast IOYTH BE3JI€ OTCYTCTBYET.

MecTo 3anucu yka3aHo Ha MaHCUHCKOM si3bIKe. JKaHp TEKCTOB
MOYTH Be3JIe HANMCaH Ha PYCCKOM si3blke. HazBaHWs TEKCTOB He
BCerjia IMEIOT a/IeKBaTHBIE TIEPEBO/IbI, HAITPUMED, OJIH 13 BapHaH-
ToB MH(]a 0 coTBOpeHUH 3emMin «Maevie mopmule cocxamvienam
apwiey 6ykB. ‘llecHs [kak] 3emis ¢ Heba mepenunacs’ B aHHOTAITUN
nepeBencHa: «IleceHHblit Mud 00 OTOMICHUH HeOA U 3EMIIH.

Jns uccienoBanusd (OJIBKIOPHOIO MaTepuana B apxHBe
B. H. YeprenoBa TpeOyercss 3HaAHHE Pa3HBIX IUAJICKTOB MaHCHIA-
CKOTO sI3bIKa M yMEHHME paboTaTh C Pa3HBIMH BHUJAMHU 3alucel
TEKCTOB.

Jluteparypa

Jlykuna H. B., Peinauna O. M. (pen.) 1987. Mcrounuku 1o STHOrpaduu
3amagnoit Cubupu. ToMck.

Cxpubnuk E. K. 1999. O maHCHICKHX S3BIKOBBIX MaTE€pHATaX U3 apXuBa
B. H. Yeprernoa // SI3p1ku KOpeHHBIX HaponoB Cubupu. Brm. 5.
Hosocubupck: Uzn-so CO PAH. C. 293-302.

Lukina N. V., Ryndina O. M. 1999. Die Materialien von V. N. Tzernecov
zur Mansischen Verwandschaftsterminologie. (Finnisch-ugrische
Mitteilungen 21/22). Hamburg.

Thesaurus / Onomasiological Dictionary (corpus-based) / Jluarsuctu-
yeckuid pazgen: e-CrioBaps.

URL: http://babel.gwi.uni-muenchen.de
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HokaHbrckue caamu

M. JI. Jlio6nunckas', H. H. Muponosa'!
(1— UJIU PAH, Canxm-Ilemepoype;
1 — noc. Ymba, Mypmarnckas 06..)

Caamu npoxuBatoT B Poccun Ha KonbckoM moiyocTpose.
Ceityac u3 4eTHIpEX CaaMCKUX TUAJIEKTOB WIIM S3BIKOB OCTaJIOCh
Tpu: KuibauHcKui (1. JIoBo3epo), caMblii OONBIION MO YUCTY
HOcUTeNel (HECKOIBKO COTEH YElIOBEK, pa3Hble MCTOYHUKHU TPH-
BOJIT pasHble IMUQPHI, U3 HUX PErYJISIPHO HCHONB3YIOT €ro He
Oonblie cTa 4eraoBeK), KoiTa-caaMcKkuii (HoTtosepckuid B Poccun,
npuMepHO 20 TOBOPSIIINX) U HOKAHBI'CKHUH (TEPCKUIi) caaMCKUH, y
koToporo ot 2 g0 10 Hocuteneit. [locnemansiss HOCUTENHHUITA YET-
BepToro auanekra KombCKoro moiryocTpoBa — 0aOHHCKOTO —
ckordaach B 2003 r. [CaaMcKue S3BIKH .

Huna HuxomaeBHa MupoHoBa, ypoxaéHHas JlaHuioBa,
pommnace B naepeBHe Mokamsra B 1936 T. B 1960 r. 3akonunia
PI'TIN u BCio u3HP paboTana B m. YMOa yduTeleM HEMEIKOTO
s3bIKa. XOTSA IO HEyJAaYHOMY CTEYCHHIO JKM3HEHHBIX 00CTOf-
TEIBCTB €M He yaanoch craTth acnupanTtkod I'. M. Kepra, ona
Hayasa CaMOCTOSATENIbHO 3aMMChIBaTh MATEPHaJl O Pa3HBIX CTOPOHAX
XKHU3HU HOKaHBICKUX CaaMH, B TOM YHCJIE O HOKAaHBI'CKOM BapHaHTE
caaMcKoro si3blka. [10CKONBKY 3TOT SI3BIK SIBJISIETCSA OECIIHCHMEH-
HBIM, CJIOBA 3aMUCBHIBAINCH KUPHJUIMLEH 10 aHAJIOTUH C PYCCKUMH.
CocraBreH HEOOJNBIION CIOBaph HOKAHBICKOTO CaaMCKOT0, K
KOTOpOMY celJac JelaeM ayAuO3allCH, M Pa3rOBOPHHUK Ha
HOKaHBI'CKOM BapHaHTE M0 aHAJOTMU C KHJIBAWHCKUM C 3aIHCaH-
HBIM BapHaHTOM Ipou3HoIneHus ¢pa3 (B mporpamme PRAAT).

B apxuBe XpaHUTCS pYKONHMCh €II€ OJHOTO OYEHb
HWHTEPECHOTO CII0Bapsi, COOPaHHOI0 HEU3BECTHBIM HCCIIEI0BATEIIEM-
KpaeBezoM 110 hamminu KpuBoHOTOB, HarieyaTaHHOE Ha I0PEBOITIO-
LHMOHHOM MalllMHKE, HA KOTOPOM MoMeueHO « Tepckuii caaMCKuiiy.
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[Tomumo matepuanos o a3bike B apxuse Hunbl HukonaeBHBI
coOpaHbl HMHTEpEecHble STHOrpaduyeckue HAaOMIOJCHUS W KOM-
MEHTapUH K OIyOJIMKOBaHHBIM padoTaM O caamax, a TaKXKe
IPEJICTAaBIEHO ONHUCAHNUE UCTOPHHU poja JlaHHIIOBBIX.

Jlureparypa

Caamckue s3piku. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/Caamckue s3bIKu
(mata ob6pamenwus: 01.06.2019).

O metoamnke cOoOpa sI3LIKOBOI0 MaTepuajia

10 npudanTniicko-gpunckuMm sizbikam Mnrepmaniaanaun’

M. 3. MycnumoB
(UJIH PAH, Cankm-Ilemepoype)

Bce mnpubantuiicko-puHCKkHe A3bIKM VHrepMaHaaHIuu B
HACTOsIIIee BpEMsl HaxoIATCS B COCTOSHHMM JAJE€KO 3alleUIero
SI3BIKOBOTO CIIBUT'a U JUISl PEYU IPAKTUYECKU BCEX HOCUTENEN 3THX
SI3BIKOB B HACTOSIIIEE BpEMsl XapaKTepHa Ta WIM MHAas CTEIEHb
aTTpuIuu. JTO CO3Ma€T ompenenéHHble TPYOHOCTH Kak IpH
JUAJEKTOJOTUYECKUX HCCIEOBAHUAX, TaK M NpPH HU3y4YECHUU
rpaMMAaTHYECKUX CHUCTEM OTHUX MAMOMOB. B noknage Ml
pPaccMOTpUM OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI, BCTAIOIINE TIEPE UCCIIEAOBa-
TEIeM HUIAUOMOB VHrepMaHmaHIMU W MNOPEAJOKUM BO3MOXKHBIE
CHOCOOBI UX peIICHUSI.

ATTpULIS MOKET IPOSIBIITHCS HA pa3HbIX ypoBHAX. Ha nekcu-
YeCKOM YypOBHE OHA MOXKET MPOSBIATHCS THOO B 3a0BIBAHUU
MH()OPMAHTOM KaKHX-TO JIEKCEM, JIMOO B 3aMMCTBOBAHHH WX W3
JMUTEPATYPHOTO (UHCKOTO, SCTOHCKOTO WIIM APYroro TOBOPA.
Ha mopdomorindeckoM ypoBHE BO3MOKHEI BRIPABHUBaHHE MTAPAUTM
[0 aHAJIOTUH, yTpaTa OTACIbHBIX IPAMMAaTHYECKUX KaTEropui,

! Mcenenosanue BBIMIONHEHO TIpH NOEPKKE rpanTa PODU 17-29-09097
«Tumonorust MEXaHN3MOB B3aUMOJICHCTBHSI PYCCKOTO SI3bIKA C S3BIKAMHU
MAaJIOYHCIIEHHBIX HapoaoB Poccrm».
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HeWTpanu3anus rpaMMaTHYeCKUX onmo3uiuii. Ha cuaTakcnaeckom
YPOBHE BO3MOXKHO KaJbKMPOBAaHHE CHHTAKCHCa JOMHUHHUPYIOIINX
SI36IKOB. Ha poHeTHUeCKOM YpOBHE aTTPUIUS MOXKET MPOSIBIISTHCS,
HalpuMmep, B yIpaTe CHHIApMOHU3MA UIM B yTpaTe IPOTUBO-
MOCTaBJICHHUS O AonToTe. [Ipu 3TOM Takoro poja aTTpUIMOHHEIC
W3MEHEHUS! B HJIMOJIEKTE NAHHOrO WH(GOpPMAaHTa B psle ClIydacB
MOT'YT TIOPOXKIATh CIOBO(GOPMBI, COBINAIAIONINE C KOPPEKTHBIMH,
HEATTPUIMOHHBIMH CIIOBOOPMaMH JIPYroro WHTePMaHJIaHICKOrO
uauoma, Hampumep cioBodopma muissan ‘oMHUTH:1SGPRS’ B
¢unrckom ropope Kampro (ipu muistaa ‘nomantb:3SGPRS’ ¢ aipyroit
CTYNEHBIO YepeloBaHMs) B CIIlydae BBIPABHHUBAHUS TI0 aHAJIOTUU
WJIH BIIMSIHUS JIATEPATYPHOTO (PUHCKOTO SI3bIKA MOXKET OBITh 3aMe-
HeHa (OpPMOW muistan, KOTOpas TNpeNCcTaBiIcHAa B OOJIBIIMHCTBE
(UHCKHMX UanekToB MHrepMaHmanauy. AHaIOTHYHBIE dPPEKTHI
BO3MOJKHBI ¥ Ha YPOBHE JIEKCHKH (HalpHIMep, TUCTPpUOYLINS BapuaH-
TOB uks v 0v(i) ‘IBeph’) i cCHHTaKCHCca (KOJIeOaHMS MEK Ty TCHUTHBOM
1 aJIecCCUBOM B KOHCTpYKIMK X-GEN/ADESS pittdd X-y Hanmo’).
JU1st OTrpaHUYeHHsI CIydaeB aTTPHUILUM, 3aMMCTBOBAHUH W3
APYroro MINOMa, CMEIICHUS KOJOB OT KOPPEKTHBIX (OPM MBI
MPUAEP)KUBACMCSI CIIEAYIOMINX OOIIMX PUHIIAIIOB!

1. Kaxmas wm3origocca WM TpaMMaTHYECKOE —SIBIICHUE
JOJDKHO PAacCMaTpPUBATHCS 110 OTACIBHOCTH. DTO O3HA4YaeT, YTo
WCXOJIA M3 NMEIOIIErocsl B HAIIeM PACIIOPsDKEHNH MaTephalia MBI
MOXKEM TIPEITONI0KHTH, YTO ISl YaCTH U30TII0CC y HAC MPOCTO HE
Habepércs AOCTaTOYHO MaTepraia, 9ToOBI C YBEPEHHOCTHIO OT/IE-
JWTH ATTPULIMOHHBIC BAPHAHTHI OT KOPPEKTHBIX. DTO XKe Kacaercs
U TPaMMAaTHKH — €CJIM JUISl ONHHUX YYacTKOB CHUCTEMBI MBI B
COCTOSIHMM ONHCaTh e apeajbHble BapUalUH, TO VIS JPYTUX
Y4aCTKOB MBI MOXKEM TOJIBKO KOHCTaTHPOBAaTh HAJIMYUE BapUaInid
B IIPHHITHIIE, HO HE CMOXKEM J]aTh UM apeabHYI0 HHTEPIIPETALHUIO.

2. HeoOxoauma kak MOKHO Oojee rycras ceTb IYHKTOB,
OTKyJZla MOKET OBITh MOJNy4YEeH SI3bIKOBOM MaTepual, B UJeale OHa
JOJDKHA OXBaTHIBATh BCE HACENEHHBIE ITyHKTH, I/1€ €CTh MIIH ObLIN
B IPOLUIOM HOCHUTENU JAHHOTO SI3bIKA. ATTPUIIMOHHBIC BAPHAHTHI
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B OJIArONPHSATHBIX CITy4asx He 00pa3yroT KOMIIAKTHOT'O apeara, a pac-
CEsHBI OT/JIETbHBIMU BKPAIUIEHUSIMU I10 BCEMY apeally TJaHHOTO S3bIKa.

3. HeobxoaumMo mpuBiicUeHHE KaK MOKHO OOJBILIEro YHcia
I/IH(I)OpMaHTOB, B TOM YHCJI€ U C HEBBICOKOM CTEIEHbIO BJIaACHU
si3pIka. B HacrosIee BpeMs Jaxke B UAUOJCKTaX WH(OOPMAHTOB C
CcaMo# BBICOKOM CTEIIEHBIO BJIAZICHUS A3BIKOM MOT'YT CIIOPAAUYCCKH
BCTpEYaThCs aTTPUIIMOHHBIC U 3aMMCTBOBaHHBIE (DOPMBI; C IPYToii
CTOPOHBI, JIaXKe MHPOPMAHTHI CO CTEIICHBIO BJIaJCHHUS S3BIKOM 5 U
6 mo mkase BaxTuHa MOTYyT IOMHUTH TaKylO JIEKCHUKY, KOTOpas y
00Jiee KOMIICTEHTHBIX UH(POPMAHTOR OblIa BBHITECHEHA 3aUMCTBO-
BaHUSAMU U3 JIUTEPATYPHOT'O A3bIKaA. Nmenno taxoBa CUTyalus B
roBopax npuxoza Tropé€ ¢ BapuanTtamu Ha3BaHWH kapTodens. muna
(3apukcpoBaHHOTO Y OONBITUHCTBA HHGOPMAHTOB, B TOM YHCTIE U
OT T€X, KTO ITIOMHHMJI TOJIEKO HEOOJIBIITOE KOJIMIECTBO CIIOB) U perund
(3apMKCHPOBAHHOTO Y HECKOJILKUX HH()OPMAHTOB CO CPABHUTEILHO
BBICOKOH CTEIEHBIO BIIAJICHUS SI3BIKOM, OJIHAKO 3HAKOMBIX TAKXKE U
C JIUTEPATyPHBIM (PUHCKUM SI3BIKOM).

4. 11 >ranuTaiiis, W 3aluicH CIIOHTAHHOM PEYM MOTYT CO-
JIepKaTh KaKk AaTTPUIIMOHHBIE BAPWAHTHI, TaK W KOPPEKTHHIE.
[pu snummtanuy “HPOPMAHTEI MOTYT HCIIBITHIBATE 3aTPYIHEHUS
MIPU TIOPOXKJIEHUH PEIKO YIOTPEOIsIEMBIX CIOBO(POPM, KOTOpHIE
TeM HE MeHee MOTyT OBITh CIIOHTaHHO TOPOXIeHBl B peun. C
JIPYTOil CTOPOHBI, B pedrd WH(OPMAHTOB, KOTOPHIE B HACTOAIICE
BpeMsI 9acTO HUCHONB3YIOT JHTEPATYPHBIH S3BIK, MOTYT BCTpE-
4aThCs TINTEPATYpPHBIE BAPHAHTHI Ta)KE B TOM Cllydae, KOrAa OHU
CTpeMSITCSI TOBOPUTH TNO-MHTE€pMaHIaHACKH. B 3Tom ciydae
JHIUATAIUS MOXKET TIOMOYB BBISIBUTH TUAIEKTHBIE BAPHAHTHI.

B noxmane OymyTr paccMOTpeHBI KOHKPETHBIE INPHMEPHI,
WUTIOCTPUPYIOLINE 3TU PUHLIUIIBL.
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SA3BIK PYyCCKOro KpecThbsHCTBA XX-T0 BeKa
B IIOMCKAX apXHUBa'

A. HaxumoBckuit
(Vuueepcumem Koneevim, I'amunomon, CLLIA)

HUcropus pycckoro kpecThsiHCTBA B X X-0M BeKe Oblia 0JJHOM
13 3aIIPETHBIX TEM B COBETCKOE Bpems. HeyauBuTensHoO, 4To, KOria
MOJIOKEHHE H3MEHWJIOCh, HCTOPUKH, COILMOJIOTH, JHHIBUCTBI,
aTHOTpadbl HAYaJIM TTOCHUTIATH SKCIICTUITAN B ICPEBHU 3aITMCHIBATH
KU3HEHHBIE UCTOPUU KPECTHSIH, KOTOPBIE POAMINCH A0 KOJIIEK-
THBHU3AINNA, & MOXET OBbITh, JaXe M 0 «TEePMAHCKOW BOWHBD».
(JTuarsuctei-guanekronoru, ocodenno JI. JI. KacatkuH, Havam
TaK¥ie 3alliCy ellle paHblle, HO XpaHWIM MX B apxuBax [KacaTkuH
2010]). Jlaxxe cTapIekiiacCHUKHN dTUTHBIX TMMHa3ui B [lerepOypre
n MockBe e3mId B JIETHHE OJKCIEIUIIMH coOMpaTh 3THOTpa-
(uueckuii Matepuan, KOTOPBIM 9acTo, MO CYTH, OBLI HMCTOPHKO-
COITMONIOTHYECKHUM. BoNbITyro poss B Hayae 3Toi paboThI ChIrpasin
Teomop Illanma m Buxrop JlamunoB. Haumnas ¢ 1992 r. onum
HaYalli TIOCKUIATh TPYIIEI aCIUPAHTOB, & TO M MPOCTO IHTY3HAC-
TOB, B pa3HbIe KOHIIBI CTPAHBI 3aIMCHIBATh KPECTHIHCKHIE UCTOPHH,
KOoTOphIe ObuTH coOpaHbl B kaure [KoBaneB 1996].

B navane XX B. B Poccuu 0110 100 MHIUTHOHOB KpEeCThSH,
Y HUKTO HE JyMaJs O HHUX, KaK 00 MCYe3aoIe Malol HapOIHOCTH.
Opnnako, HaunHAA ¢ cepequHbl 30-X IT. 1 0OCOOSEHHO MTOCII€ BOWHBI,
TPaIUIINOHHAS KPECThSHCKAs pedb Iepecraja IepenaBaThCs OT
pomuTeneil nersM, cM. HeMHOro4ucleHHbIe paboTsl [/psaok 2003;
Daniel etal., toappear; Nakhimovsky 2019]. Kacatkun [1993]
OTMEYaeT poOJb UIKOJBFHOIO OO0pa3oBaHUsS B D3TOM IIpoIlecce.
Kax TonpKko s3BIK WM ITHANEKT MEepecTaer IMepelaBaThCs JIETIM,

! ABrop Gnaronaput Yonssa Bpayna, Onery Mokosima, Jleonnna Kacarknna
u Teopopa IllaHnHAa 32 KOMMEHTapHU U MOAJEPKKY B HANMUCAHUU ITUX
TE3UCOB. S OUH OTBEYAlO 3a BHICKA3aHHBIE B HUX MHEHUS.
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CITyCTS HECKOJIBKO JECATUICTUN OH CTAHOBUTCS MCUYE3AIOIIUM SI3bI-
KOM, ¥ TaK U Ipou3onuio nocie 1990-x ¢ pycckum KpecThIHCTBOM.

B noneBbix paborax koHa XX B. HCTOPUKH U COILUOJIOTH
MBITATUCh COXPAHUTh HCTOPUYECKYIO MaMsTh, a JUAJIEKTOJIOTH
MPOJOJDKATN COOMpaTh JUAJNEKThI, KOTOPbIE B COBOKYITHOCTH
COCTaBJISUIA HCYE3AIONINI S3BIK IMPEIBOCHHBIX U TMPEAPEBOIIO-
IIMOHHBIX KPECThsH. SI3BIK KPECThSIH B IIEJIOM HE PACCMATPUBAJICS
KaK HCYe3alolMid W HEe JNOKyMEHTUpoBaycs. lIpakthuecku 3TO
O3HAYaeT, YTO HE YCTAHOBJICHO CTAHAAPTOB 3alMCHU MU paciun-
POBKH, TPUHIUIIOB ITyOJIMKAIlMK, OpPraHMU3allMd W XPaHCHUU
IU(PPOBEIX apXWBOB. APXUBBI PACCHITIAHBI 0 YACTHBIM KOJIJICK-
IUSIM M BY30BCKUM (POHOTEKaM, B KOTOPBIX HE BCErjaa LapuT
TIOJTHBIN TIOPSIIOK. 3ajada HACTOSIIEro JoKiIana — OOOCHOBATh
HEOOXOJIMMOCTh OpraHu3anuu apxuBa 3ammceir 1990-2015 rr.,
KOTOPBIH COXpaHui Obl Ooyiee y»e HEBOCHPOM3BOIHUMBIHN S3BIK
PYCCKOro KpeCThIHCTBAa X X-TO BEKa.

Jlureparypa
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Daniel M., Kazakova P, Ter-Avanesova A. (to appear). Dialect loss in the
Russian North: modelling change across variables / Language
Variation and Change.

Nakhimovsky A. 2019. The Language of Russian Peasants in the XXth
Century. Lexington Books.

55



JlokymMeHTHpOBaHUeE sI3bIKA YilJIbTa
(45 ser moe3ake aBTopa Ha CaxaJinH)

U. B. Hensankos
(CIlol'y | UJIU PAH, Canxm-Ilemepbype)

IToaroToBka K MOMYyTrOAMYHON dKCIIeAUITNHY Ha 0. CaxanuH B
1974 r. (¢ Mas 10 OKTAOPB) K OpoKaM (Kak WX 4acTO Ha3bIBAIU U
Ha3bIBAIOT B CMELMAJBHON JUTEepaType) HayalaCch C OCEHH-3UMBI
1973 1. [loaroroBurensHas paboTa BKIIIOYANA PSII TAIOB:

1) paboty B 6ubmoreke JII'Y ¢ kKaHIUIATCKON AUCCEpTaIH-
eit T. . IerpoBoii u eé monorpadueii [[1erposa 1967]; cocraBiieHue
no marepuasiam T. W. TlerpoBoii kKapTOTEKH cioBaps yuibTa;

2) ureane matepuanoB K. A. HoBukoBoi mo e€ coOCTBeH-
HOMY TIPEMIOKEHHIO U ¢ €€ MIOMOIIBIO (TIOMHIO €€ 00IIyI0 TeTpahb
B KOJICHKOPOBOW OOJIOXKKE C 3alIMCAHHBIMU KapaHIAImoM 25 OpoK-
CKHUMH TEKCTaMH C [TePEBOJIAMHU U 3aMeUaTeIbHBIMU KapaH IaITHbIMH
pUCYHKaMH OJIeHEW U YyMOB);

3)m3yuenne B Ortmene anTalCKUX S3BIKOB  CTaTeH
J13. Uxeramu 1o s3bIKY yiibTa, KoTopsie oH npuckiiai O. [1. CyHnuky,
K. A. HoBuKkoBOIi, a BIIOCJIEACTBUMY U MHE.

HemanoBaxuyto ponp mocie OKOH4YaHHSA —(aKyiIbTera
AHTIUICKOT0 M HEMEIIKOT O SI36IK0B urpaia padota ¢ O. [1. Cynukom
[0 HaHAWCKOMY M MaHBWKYPCKOMY f3BbIKaM (UT€HHE M pa3dop
TEKCTOB).

Pabora B skcnemniuun Ha 0. CaxanuH MPOXOOWia B ABYX
MecTax: ¢. Ban u . [loponatick. B c. Ban ocoboe BHUMaHHe MHE
YAEIWIN HOCHUTENH CEBEpHOro AMaNeKTa s3blka yimera Onbra
Huxonaesna CeMmenoBa, e€ nour Hatanssg BacnnneBna CemMeHoBa
(koTOpas oOKa3zajga MHE HEOLEHHMYIO IIOMOIIb INpH aHalu3e
matepuanoB T. WM. [lerpoBoii), a takxke CemeH AJekcaHIpPOBUY
HanenH, KOTOpBIN 3HAM HECKOJBKO SI3IKOB HApOJOB TOW MECT-
HOCTH (KaK MUHHMMYM, 3BEHKMHCKUN W yinbTa). B r. [TopoHaiick
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BOXHEUIIYI0O TOMOIIb KaK B 3alHCSIX TEKCTOB, TaK M B HX
pacm@poBKe OKa3and HOCUTENH FOKHOrO AHWajeKTa YHIbTa
Haxarapa Ilakta, HakaraBa Anna, HakaraBa Bacumuii, Cupioko
(JIrommuna XomoBHa) MuHATO. DTH JIIOJU OTHOCHIIUCH KO MHE C
MaKCUMaJIbHON T0OpOTON M yyacTreM. IMEGHHO MM s BO MHOTOM
00s13aH MMOMYYEHHBIMU MaTEPHATIAMU.

B pesynbraTe paOoThl, MPOBEAEHHONW B DKCIESIUIIUHN, MHOM
Ob110 3anrcaHo 10 TEKCTOB HA CEBEPHOM JMAJIeKTe U 27 TEKCTOB Ha
IOKHOM JauajekTe (YacTb Hu3 HHUX pacumdpoBaHa; ITONHON
pacmudpoBKe MOMENIaId BHENIHHE OOCTOSTENbCTBA); MPOBEPEH
tekct KHMru T. WM. IletpoBoil, BBISBIEH psJ HETOYHOCTEH U
TpeOYIOIMUXCS HCIPABIICHUN; BBISIBICH PNl TEXHUUYECKUX TPYI-
HOCTEH JKCIIETUIIMOHHOW paboThl. B crmcok 3amad manpHeHtIeit
paboThl BXOAMUT PaciIu(ppOBKa COOCTBEHHBIX M JIPYTUX 3aMUCEH 110
SI3BIKY YWJIbTa, BKJIFOUAs TJIOCCUPOBKY U TPaMMaTUYECKUE KOMMEH -
tapun (Matepuansl K. A. HoBukosoit u T. U. IleTpoBoii y aBTOpa
HMMEIOTCS); yTOUYHEHHEe HOMEHKJIATyphI TJIaroiIbHBIX (POpM YilIIbTa U
TIOATOTOBKA COOPAaHHBIX aBTOPOM OOpa3IOB VIIBTHHCKOW PEUH
(HECKOJIBKO COTEH KOHCTPYKITUN) K ITyOTUKAIIHH.

Jluteparypa

Ierposa T. 1. 1967. SI3bik opokos (ynbta) / O. I1. Cynuk, B. U. LHunimyc
(pen.). JI.: Hayxa.

ITosieBbIe JTHEBHUKH dKCIeIUIUNA K KOMU-13bBHHIIAM
B. U. JIpiTkHHA

I'. A. HekpacoBa
(Mucmumym si3vika, aumepamypuvl U UCmMopuu
Komu nayunozo yenmpa YpO PAH, Coikmuigrap)

Komu-s3pBuHIBI TpokKBatoT B KpacHoBuiepckom paiione
[lepmckoro Kpasi O CpeAHEMY M BEpPXHEMY TEUEHHUIO p. SI3bBa.
[To Bceepoccuiickoii nepenucu Hacenenust 2010 r., B «AnpaBuTHOM

57



MepeYHe BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB OTBETOB HACEIEHUS JUIsI KOIUPO-
BaHUs oTBera Ha Bompoc 7 [lepenucuHoro nucra ¢opmser JI» komu-
sI3bBUHIIAMU 3anucayioch 803 venoBeka [AsaBUTHBIN TIEpEUCHBb .
BonbmmHCTBO MccnenoBateneil CXOAsATCs BO MHEHHH, YTO SI3bIK
KOMU-3bBUHIIEB HAPSATY C KOMU-3BIPSHCKUM U KOMHU-TIEPMSIIKUM
SIBJIAETCSL OTAENbHBIM HapeuneM KoM s3bika [JIeiTkun 1961;
JIbrtkun, Tersmaa 1976: 106; KAD 1998: 194, 199]. P. M. Baranosa
CUMTAeT €ero JUAJeKTOM KOMH-TIepMALKoro s3bika [bartamosa
1982: 3]. OcHoBaHHEM BBIACIICHUS S3bIKa KOMH-S3bBHHIICB B
OT/IENbHOE Hapeuue SBUIIOCh HAJIMYre 0COOBIX TTIACHBIX (POHEM, HEe
CBOMCTBEHHBIX HU KOMH-3BIPSIHCKAM, HA KOMHU-TIEPMSIIKAM JTHAIEKTaM.

[lepBoe ommcanue KOMH-SI3bBUHCKOTO Hapeuus IpHHAIJIC-
*UT ApsBuay lenemy, kotoperii B 1889 T. m3yuan roBopbl
cc. Bepx-s3sBa u IlapmakoBo [Genetz 1897]. Emy ymamocs
3apUKCHPOBATh OCHOBHBIE (DOHETHYECKH M TpaMMaTHUECKUE
ocoberHocTr 3Toro Hapeuns. B 1949—1953 rr. uzydeHuneM s3bIKa
KOMHU-s13bBUHIIEB 3aHUMalcs B. M. JIbITKUH, KOTOpBIA COBMECTHO C
C. A. TlomoBbIM COBEPIIMIT TPU SKCIEAUINN K KOMH-S3bBHHIIAM.
Bo BpemMs TMONEBBIX OKCICAWIIMN OCYIIECTBISLICS CcOOp Kak
JUHTBUCTUYECKOTO, TaK W COLMOIMHTBICTUYECKOTO MaTepHaa.

B Hayunom apxuse Komu HII YpO PAH xpansrcs miects
MTOJIEBBIX THEBHUKOB OSKCIIEOUINA K KOMH-S3bBHHIAM. Hemp3s
OTHO3HAYHO YTBEPXKIAaTh, YTO O3TO BCE JHEBHUKH BCEX TPEX
SKCIIENUITNH, HO Ha OCHOBE aHaII3a JTaKe OTHOTO THEBHUKA MOKHO
OIIPENENUTh METOJBI, WCIIONB30BAaHHBIC TPH H3YUCHHUH S3BIKA;
CIIO)KHOCTH, KOTOPBIE€ BO3HHUKAIIM TPU 3aMUCH U 00paboTKe MaTe-
puana, IeHHOCTh COOPaHHOTO MaTepurara.

B moneBoii TMHTBUCTHKE TPAJWIIMOHHO MPUMEHSIOTCS JBa
OCHOBHBIX MeTOJa paboThl C WHGOPMAHTAMH: METOA JOKY-
MEHTHPOBaHU (3aIMCh TEKCTOB) M METOJ[ INIUIUTAIHMH (OMPOC
nH($OPMAHTOB, ITepeBo bl ). ComepKaluniics B THEBHUKAaX MaTepHal,
BKJIFOUAIOUINM OTJENBHBIE CIIOBA, CIIOBOCOYETAHHUS, IPEATIOKEHHS
U TEKCTBI, CBHJETENLCTBYIOT 0 TOM, 4TO B. W. JIpITKHMH HcHONB-
30BaJ1 00a Merona. COOp IEKCHYECKOro MaTepraa OCyIecTBISIICS
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MO JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUM TpyNmaM. B HEKOTOPBIX cirydasx Ass
YTOYHEHHsI CEMAHTHKH CJOBa CHelaHbl PUCYHKH. TEeKCTOBBIC
MaTepHalbl COCTABISIIOT (DONBKIOPHBIE TPOHM3BENCHHS (CKa3KH,
YacTYIIKH, 3arajiKh, JETCKHE TMEeCHHU), PaccKa3bl MPOU3BOJICTBEH-
HOro, OBITOBOTO, aBTOOMOrpa(UUEcCKOro COACPKAHUS, MEPEBOIBI
MPOU3BEICHUN PYCCKUX KIIACCHKOB. 3allCH MPOHM3BEACHBI B
(oHEMaTUYeCKOW TPAHCKPHUIILIUK Ha KUPWIIMYECKOW OCHOBE C
WCTIOJIb30BaHUEM JIATUHCKUX OYKB i U j, CIIOpauyecku d, 0COOBIX
rpadem s mepenayn 3BOHKHX addpukar (3 M 3) U TIACHBIX
(doHeM: o AT TIIACHOTO 3aJJHETO Psifia HUKHE-CPETHEro MoabeMa,
bl CO 3HAKOM Or'yOJieHHOCTH () 17151 OryOJI€HHOI'O TJIACHOTO CpeIHe-
MepeIHEero psjia BEPXHEro MoabeMa 1 § JUIs OryOJIEHHOTO TJIAaCHOTO
Cpe/He-TIepeHEro psijia CPeJHero MmoabeMa. B kaxioM cioBe oT-
MeueHO yaapenne. OCHOBHYIO CIIOKHOCTh IIPH HCCIIEIOBaHUHU
SI3pIKA COCTABMJIO OINpE/IeICHUE KadecTBa HEKOTOPBIX TIIACHBIX,
0 4éM CBHUJCTENLCTBYIOT WCIpaBJICHHUS OYKB, MOCTAHOBKA 3HAKa
BOIIpoca HaJl OYKBOM.

PeszynbpTaToM mccienoBaHusl S3bIKa KOMH-S3bBHHIICB CTaja
mouorpadwst [JIprrkeH 1961 ], Ho 6ompmHCTBO cobpanHoro B. 1. JIsiT-
KHHBIM TEKCTOBOTO MaTepHalia OCTAIOCh HEOMyOIMKOBAHHBIM.
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JIertkun B. U. 1961. Komu-s3eBunCcKmii nuanexkt. M.: U3g-so0 AH CCCP.
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Genetz A.1897. Ost-permische Sprachstudien. Helsingfors // Suomalais-
Ugrilaisen Seuran Aikakauskirja (XV).

Oco0eHHOCTH KapuTuBa B HEKOTOPLIX BOCTOYHBIX
JUAaJIeKTax 3BEeHKHIICKOro si3bIKa

A. M. IleBHOB
(HUJIH PAH, Cankm-Ilemepoype)

B noknane paccmartpuBarotcs aBe (Gopmbl kaputuBa (‘0e3
KOT'0 / 4ero’) B BOCTOYHBIX JHAJICKTaX dIBEHKUHCKOIrO A3bIKA.

[lepBast mpeacrapiisgeT co0Oi Pe3yibTaT MPEBPAILICHHS aHa-
JUTHYECKOH (DOPMBI KApUTHBA B CUHTETHYECKYIO: SUPKU-[D AYUH
(mpyr-N.CNG OoTCyTCTBHUE) > eupku-jyuun ‘06e3 apyra’ (N.CNG —
MMEHHOH KOHHeratuB). Takas TpaHc(opMallus Mpou3olLia B
HEKOTOPBIX IBEHKUNCKUX IUANIEKTaX, BEPOATHO, IOJl BIUSHUEM
SIKYTCKOT'O SI3BIKA.

®dopMBI  IBEHKHHCKOr0 KapuThBa HHAUM(EPEHTHBI 110
OTHOIIICHUIO K KATETOPHH «YEIOBEK / HE YENOBEK», TIPH TOM YTO
MIPOTHUBOITOJIOKHOE KOMUTATHBHOE 3HaUeHHE (‘C KeM / 94eM’) BhIpa-
JKaeTcs pasHbIMHA aUKCaMH: €CIH Pedb HAET O YEIIOBEKE, TO
ynorpeonserca apukc -#yr (-H'yH), eclii K€ UMeeTcsS B BHIY
MIPEAMET UM KHUBOTHOE, TO UCIONb3YETCs OKA3aTeNb ~IKAH (-Uil).

Bonbimoii naTEpec npeacTaBiAoT HOpMBI KAPUTHBA TMUHBIX
MecTouMeHuil. HMX KpaTKoe ONHCAHHME B TOBOpPaX 53BEHKOB
Awmypckoif obmactu maHo B pabore [bymaroa 1987: 45-46], rue
MPUBEACHBI CIEAYIOIINE MPUMEPBL: MUHD ~ MUHUKUD AuuH ‘0e3
MEHS’, CUH3 ~ CUHUKUD duuH ‘0e3 TeOs , HyyaHa ~ HyHaHuKla AUuH
‘0e3 Hero’, mumis ~ mMumuyus duup ‘0e3 Hac’ (MHKIL), MYHI ~
MyHUyU3 auup ‘0e3 Hac’ (IKCKIL), HYHapa ~ HyHapmuyua auup
‘0e3 Hux’. H. fl. bynatoBa oTrmeuaer, 4To BapuaHT C MUHI, CUHI
U T. 1., KaK OoJyiee MO3HUHA, YHOTPEOISIIOT «IIPEACTAaBUTENN CPell-
HEero ¥ MOJIOZOrO MOKOJIEHUS SBEHKOBY. JIFOOOMBITHO, YTO B 3TUX
KOHCTPYKIHMAX TAKXKE MOXKET MPOUCXOIUTH «CIHSIHUE MECTOMMEHHUS
C OTpULIAHUEM JuuH, TPUUEM HavyaJbHBIA TJIACHBIM B CIOBE quuH
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MTOTYMHSICTCS 3aKOHY TAPMOHUHY TJIACHBIX: MUHUKUIYUH ‘0€3 MeHS’,
cunuytsyun ‘0e3 Tebs’ u T. m.» [bynarosa 1987: 46].

B 1981 r. M. M. XacaHoBoli ¥ MHOH OBLIM 3aluCaHbl OT
H. N. ®&noposoii (orer; e€ u3z poxa byra) B nep. Bmamumuposka
(p-1 um. ITonmunasl Ocunenko XabapoBCKOrO Kpas) CIETYIOIINE
KOHCTPYKIIMM C KapUTUBHBIM 3HAUYEHUEM: HYHAHH'A-0d aYuH
‘0e3 "Hero’, HyyayH'ahan auun ‘6e3 HUX’, MyHUyH'"> duun ‘0e3 HaC’,
cyHuyn'> auun ‘0e3 Bac’ (ABe mocienHUE OBbLUIU TMPEII0KCSHBI
HocuTero MHOH). [TogoOHBIE POPMBI €CTECTBEHHBI IS CYIIECTBH-
TenbHBIX. KapuTuBHBIE HOpMBI 9BEHKHIICKUX JITUHBIX MECTOUMEHU T
TpencTaBieHbl TONBKO B pabore H. f. bymatoBoi. 3amnmcaHHbIC
HaMun CHOBO(i)OpMBI BKIJIFOYAKOT II0KA3aTClIb MHOXXECTBECHHOI'O
yncna -han (MHTEPECHO, YTO WMEHHO OH MPHUCOEAWHSAeTCA K ad-
(hUKCY -1KaGH, BRIpAXKAIONIEMY 3HAYCHHE OOJIaJaHUs MIPEIMETOM);
MoKa3aTellb UMEHHOT'O KOHHEraTuBa -k 'a/-1's (< -ja/-j3); moka3aTesib
OTYYX/TaeMOW TPUHAMISKHOCTH -H- (BOSMOXXHOCTH €ro TpH-
COCIWHEHNS K JUYHBIM MECTOMMEHHSM 3aclly’KHBaeT 0co0oro
BHUMAHHS ); CETMEHT -1/~ MOYXHO CUUTATh COSMHUTEIBHBIM TITaCHBIM,
OJTHAKO HE MCKIIOYEHO, YTO 3TO PENIUKT MOKa3aTeNsl MpaTyHTyCco-
MaHBWKYPCKOTO POAWTEIBHOTO TajaeXa; MYH-, CYH- — OCHOBBI
KOCBEHHBIX TMaJeKell JIMYHBIX MECTOMMEHHH, H)Hd- — OCHOBA
MECTOMMEHHH 3-T0 JHIIA.

CemaHTHYECKH OMM3KUMH SIBIISIOTCS TaAKHE aHATHTHYECKHE
KOHCTPYKITHH B 3BEHKUWCKOM SI3BIKE: Ol AuuH-0V-8 (1 OTCYTCTBHE-
DAT.LOC-POSS.1SG) ‘B Mo€ oTcyTcTBHE’, HYHaH AuuH-0y-H (OH(a)
orcyTcTBrUe-DAT.LOC-POSS.3SG) ‘B ero / e€ orcyrcTBre’ | T. .

KaputuBable (OpMBI TUYHBIX MECTOMMEHHUH Hamojaoome
Hyyayr'a duun ‘0e3 HEro’ MHE HUKOTJa HE BCTPEYAIUCh B
IBEHKUHCKUX TEKCTaX.

Uro xacaercst APYruX TYHTYCO-MaHbWKYPCKHUX SI3BIKOB, TO Y
MEHS HET CBEJIEHUH O TOM, KaK B HUX BBIPKAETCS KAPUTHB JIMUYHBIX
MECTOMMEHHMHA M CYIIeCTByeT Ju OH BoobOme. Ecim Her, TO
HWHTEPECHO 3HATh, KAKUM 00pa30M BOCIIOJIHSETCS Takasl JaKyHa.
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IKCNEePUMEHTAIBLHO-0PUEHTUPOBAHHAS IOKYMEHTALMS
KaK MeTO/l U3Yy4YeHHUS] MHOTOSA3bIYUA:
uccaenoBanue Husxneii KoabiMbr!

M. 1O. IlynsiHuHa
(HUJIH PAH, Cankm-Ilemepoype)

B 2019 r. Obuta mpoBemeHa SKCIEAUITUS 1O SKCIIEPUMEH -
TaJbHOMY HCCIICJIOBAHUIO S3BIKOBOI'O CIIBHTa B SI3bIKAX SIKyTHH U
UyKOTKH IOJl BJIMSHHUEM PYCCKOIO W/MJIM SKYTCKOI'O SI3BIKOB.
Y4yacTHUKM TpPOEKTa padoTaad B KaXKJIOM H3 OTHX PETHOHOB.
[ToMmuMo AOKYMEHTAllMH, BKJIIOYAIONIeH cOop 0a30BOi comMO-
JUHTBUCTHYECKOW MH(OpMAIMKM W 3alMCh TEKCTOB, MbI JaBajH
nHPOpPMaHTaM psiZi OJHOTHITHBIX 3aJ[aHWi, YTO O00Jerdaio
CPAaBHUTENBHBIA  aHANM3  HMJUOJCKTOB.  DKCIEPHUMEHTAIBHO-
OPHCHTHPOBaHHAS JIOKYMEHTAIIVsI B HAIlleM IPOCKTE BKIIOYACT B
ce0sI YeThIpe TUTIA 3aTaHUH.

(1) DnunMTanys ¢ UCTIOIL30BAHUEM KAPTHHOK, MPEICTABIISIONIHX
pa3HYHbIC CHTYyaIlUH; CIpaBa OT KAPTHHOK JIAHBI ITOJIITHCH,
colepkalyre ONWH WM JBa Tiarona B ¢opMe WHOUHHUTHBA /
UMIepaTiBa M OJHO WM JBa CYIIECTBUTENBHBIX B (opMme
abcomoTrBa (B 3aBUCHMOCTH OT THIMa cHTyaruu). OueBHIHBIC
MUHYCBl 3TOr0 3aJaHus — HEOOXOAUMOCTh TPAMOTHOCTH H
HEKOTOPON MPHUBBIYKH K YTCHUIO HAa POTHOM SI3BIKE, a TAKKe

! Mccmenopanne BBIIONMHEHO B paMKkax mnpoekra PH® #17-18-01649
«/lnHaMMKa SA3bIKOBBIX KOHTAKTOB B IUPKYMIIOJIIPHOM PETHOHE, TAaHHBIC
CcOOMpPANHCh B AKCIIETUIMAX 10 YKa3aHHOMY MPOEKTY U 10 TpoekTy NSF
#1761551 “Investigating language contact and shift through experimentally-
oriented documentation”.
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HaJW4yue JMTEPATypHOU HOPMBI, HE YUWUTHIBAIOIIEH AMalIeKTHOE
BapbUPOBAHUE.

(2) llepecka3z aHMMAaIMOHHOrO (MJIbMa HEIOCPEACTBEHHO MOCIE
MIPOCMOTpA.

(3) Paccka3 Ha ocHOBE UETBIPEX CBSA3aHHBIX O CIOKETY PUCYHKOB.

(4) IlepeBon (niau Ha3BaHHE MO PUCYHKY ) JEKCUUECKUX E€IMHMIL 110
TEMaM «4acTH Telay U «KUBOTHBIC.

enpto uccnenoBanusi ObUIO BBISIBUTH KOHTAKTHBIC H3MeE-
HEHHS B CTPYKType $3bIKa, Kacalolluecs, TJIaBHBIM 00pa3oM,
MOpsZIKa CJIOB, MAJI©KHOW CHCTEMBI, a TaK)Ke BBIPAKEHHS MPOCT-
PaHCTBEHHBIX OTHOIIEHUU. JIJisi 3TOro omnpammyBalich HOCUTEIN
pa3HbIX Bo3pacToB. OKKUIAI0Ch, YTO OoJiee MOIO/Ibie HH(POPMaHTHI
B CpeIHEM OYIyT MOPOXKIaTh BBICKAa3bIBAHUS, 00JI€e TIOJIBEPIKEHHBIE
BIUSHUIO PYCCKOH (MITH SIKYTCKOM ) TPaMMAaTHKH, Y€M TTOKUJIBIE.

Pa6ota Bemach Ha 3amane UykoTku, B bunmnOnHCKOM p-HE, H
Ha BOCTOKe SIKyTnu, Tie mepeceKkaroTcs TpaJulOHHBIE TEPPUTOPHH
SBEHOB, YyK4Yel W IOKarupoB. B 3TUX pailoHax MOXHO BCTPETUTH
JOJIEH, BIAJCIONINX, TOMUMO PYCCKOTO, YYKOTCKUM U HBEHCKHUM
sI3IKOM (Ha UyKOTKe), WM TpeMsl W JakKe YeTHIPhMS S3BIKAMH:
YYKOTCKUM, JBEHCKUM, SKYTCKUM W IOKarupckuM (B SIKyTHm).
B pamkax nmpyroro mpoekTa Mo W3y4YEeHHIO S3BIKOBBIX KOHTAKTOB B
Apxkrrke, B HrmkHeKomsIMCKOM paiione SIKyTuu TpOBOAMIIOCH TIOM-
poOHOE COIMOIMHTBUCTUYECKOE AHKETHPOBAHHE, IMOCBSIIEHHOE
MHOTos3b19HI0. Cpenu nmpodero, mH(GpOpMaHTaM Haio0 OBLIO yKa3aTh
YpOBEHb CBOETrO BJIAJCHUS KaXKIbIM W3 SI3BIKOB PEruoHa II0
CHenrnaIbHON CEeMUYPOBHEBOH MIKae (OT «COBEPIIEHHO CBOOOIHO
TOBOPIO» JIO «HE 3Har0 s3bIka»). Okazanock, 4uto 3amanus (1)—(4)
ITOMOTAOT COMOCTABUTh YPOBHU BIIAJICHUS PAa3IUYHBIMH S3BIKAMHU
M COOTHECTH 3TH JIaHHBIE C COOCTBEHHOW OIIEHKOW PECIIOH/IEHTA.
Tak, OBIIO OMPOIIIEHO ABOE MHOTOS3BIYHBIX JIFOJICH, BIIACIOIINX B
pa3JIMYHON CTENEHU BCeMH si3blkaMu pervoHa. B 2018 r. y Hux xe
ObUTH COOPaHBI COITMOTMHTBUCTUYECKUE aHKETHI.
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Tabmumna 1. Jlaraeie anketrpoBanus (2018)

Nndopmanr 1 Nudopmant 2
— CogepmienHo cBoboqHo | CoBepIieHHO CBOOOITHO
y TOBOPIO, OCHOBHOM SI3BIK | TOBOPIO, OCHOBHOM SI3BIK
. CogepuienHo cBoboqHo | CoBepIiieHHO CBOOOIHO
Yyxkorckuii N o
TOBOPIO, OCHOBHOH SI3BIK | TOBOPIO, OCHOBHOM SI3BIK
SBeHCKi T'oBopto, HO IpyrHUe OOBSCHIIOCH TPOCTHIMHU
3aMeyay OmUOKU (hpazamu 1 Bce TOHUMAIO
.. | I'oBopto, HO ApyrHe CoBepiieHHO CBOOOTHO
FOxkarupcknii PIo, pyr p .
3aMeyay OmuOKU TOBOPIO, OCHOBHOM SI3BIK
P — T'oBopto, HO IpyTHUe OOBSCHIIOCH TPOCTHIMHU
y 3aMeyay OmuOKU (hpazamu 1 Bce TOHUMAIO

Tabnuua 2. JlaHHBIE KCHIEPUMEHTAILHO-OpPUEHTUPOBaHHOM
nokymenranuu (2019). Pe3ynbTaThl BHITIONHEHUsS 3aJaHU
(BBIMTOJTHEHO/HE BBIMIOJIHEHO)

HNndpopmanr 1 HNugopmant 2
(3amanue 1/2/3/4) (3amanue 1/2/3/4)
Yykorckuii Ha/Jla/ Jda/la Ha/Jla/da/ la
IBEHCKUIA Her / Her / Her / Jla Her / Her / Her / Her
FOxarupckmii Ha/HOa/Jla/da Ha/HOa/Jla/da
SAxyrckuii Ha/Oa/Jla/da Her / Her / Her / Her

HNudopmanT 1 BEIIIE BCEro OIMEHUI CBOIO KOMITCTEHITUIO B
YyKOTCKOM, a BIIAJICHHE FOKATHPCKHM, 3BEHCKUM M SKYyTCKHM
OLIEHWJT KaK cpeqHee («TOBOPIO ¢ OMMOKaMuy). UyKoTCKHE 3a1aHus
ObITM BBINOJHEHBI MM 0€3 3aTpyAHEHWH, ONHAKO HH OIHOTO
3aJlaHusl, CBA3aHHOTO C BEHCKUM SI3BIKOM, KpoMe (4), OH BBIITOJI-
HUTH HE cMor. [Ipu 3TOM 3amaHus Ha SKYTCKOM M IOKarupcKkoMm
S3bIKax HE BBI3BAJIN y HETO CEpbe3HbIX 3aTpynHeHuid. adopmanT 2
OZIMHAKOBO OLEHWJ CBOI KOMIIETEHIIMIO B YYKOTCKOM H
IOKarupcKOM ¥ 3a/laHdsl BBITIOJHSJI JOCTATOYHO YBEPEHHO JUIS
000uX S3BIKOB, a 3aJaHMsl HA SBEHCKOM M SKYTCKOM BBIIOJIHUTD
He cMOr. 3aJaHusl, pa3HbIe 110 CJI0KHOCTH BBITTOTHEHUS, IT03BOIHIIN
YTOYHHUTH OLIEHKY PECHOHAEHTOM COOCTBEHHBIX 3HaHuil. HyxHO
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YUHUTHIBaTh, OJJHAKO, YTO HECTIOCOOHOCTh MH(POPMaHTA BHIOTHUTD
3aJaHusl HE TOBOPUT O TOM, YTO OH BOOOIIIE HE MOXKET TOBOPUTH Ha
SI3bIKE, U TeM 0O0Jiee HU OIHO M3 MPEJIOKEHHBIX 3aIaHii HUYEro
HE TOBOPUT O PELENITUBHBIX HABBIKAX.

Takum o6pa3omM, MeToAMKa, cOUeTarONIas COLMOINHIBUCTH -
YECKUH ONpPOC C BBINOJHEHUEM PA3HOIUIAHOBBIX 3aJaHUil 110
KaXI0My sI3bIKY, 3((deKTHBHA Uil U3ydeHUs MHOros3brums. Ho
JIaHHAsI METOJMKA JOJDKHA OBITH JIOMOJHEHA 3aJaHUAMH, (PUKCHPYIO-
IIMMU pelieNTHBHBIE CITOCOOHOCTH MH(OPMaHTA 10 KaXXIOMY SI3BIKY.

IMapagurmaTudeckue KJIacChl rjaroJja
B COKMHCKOM MKOPCKOM

®. U. Poxanckuit!, E. b. Mapkyc!
(1— UJIU PAH, Canxm-Ilemepoype | Tapmyckuii ynueepcumem;
1 — Tapmyckuii ynusepcumem, ICmMoHUsL)

HccnenoBanne MOCBSINEHO TJarojbHoMy (HopMooOpas3o-
BAHUIO B COMKMHCKOM JHUAJIEKTE MXKOPCKOTO SI3BIKA — OJHOTO M3
MaJbIX IpHOaNTHICKO-(GUHCKUX S3bIKOB. K HacTosmeMy BpeMeHu
MOJTy4eHre HOBBIX JAHHBIX IO MXKOPCKOMY S3BIKY 3aTPYJHEHO: U3
HEMHOTHX CYIIECTBYIOIINX HOCUTENEH y>Ke MTOYTH HUKTO HE MOXKET
paboTaTh A3BIKOBBIM KOHCYIIBTAHTOM (B CHITY COCTOSTHHS 3I0POBBSI
WM MHBIX npuarH). OJHAKO MTOKYMEHTAIHs FKOPCKOTO SI3BIKa,
npoBonuMass Hamu ¢ 2006 r., mo3Bonmia coOpaTh OCTATOYHOE
KOJIIMYECTBO MaTepuana [Uis ONHCAaHUS OCHOBHBIX SIBIICHHMA
(hOHETHKHN U TPAMMATHKH.

B HacTosmeM uccienoBaHuy pacCMaTPUBAIOTCS ITapa uTrMbl
450 mKOpCKUX TaroioB. J[s OONBIIMHCTBA TIaroIoB IMapajurMbl
3aIHCHIBAINCh OT HECKOJIBKUX HOCHTEIEH S3bIKa MPH TOMOIIH
METOJla ANUIUTANA. 3a/layeldl UCCIIeOBaHUS OBLIO MOCTPOCHHE
CHCTEMBI MapaJIiTMaTHYECKUX KIIaCCOB.

C TOYKM 3peHUd TIaroibHbIX IPaMMATUYECKUX KaTEropui,
KOPCKUH S3BIK HE BBITJISIIUT Y9K30THYECKH Ha eBpOIeHCKoM (oHe:
B HEM eCTh KaTeropuu BpeMeHH (HacToslle-OynyIiee, mpolieiiee,
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nepQeKT U IUIocKBaMrepdeKT), HAKIOHEHHUs (MHAWKATUB, UMIIE-
paTHB, KOHIUIMOHAJIKC), TOJIISIPHOCTH, YMCIA U U (KpoMe JINd-
HBIX (JOPM CYIIECTBYIOT HMIEepcoHanbHbIe hopmel). Ho B oTimume ot
SI3BIKOB CPEHEEBPOIEHCKOro CTaHAapTa, re NapaaurMaTHIeCKHe
KJIacChl TJIaroJIoB OMPENENSIOTCS B IEPBYIO ouepeab Habopamu
pasHBIX CIIOBOM3MEHUTENBHBIX CY((UKCOB, a dYepeloBaHUS B
OCHOBE OKa3bIBAOTCsl IPEPOraTUBON OrPAaHUYEHHOM IPYIIIIBI «HEPa-
BUJIBHBIX)» TJIATOJIOB, B MDKOPCKOM SI3BIKE UEPETOBAHHS B OCHOBE
HaOMIoal0TCsl Y OONBIIMHCTBA Ti1arojioB. Crenu(uuHbId IS
COMKHHCKOI'O MKOPCKOr0 TPOMHON KOHTPACT COIJIACHBIX IO JUIM-
TENLHOCTH el11e OOJIbIIIe YCIOXKHSIET CUCTEMY TTIarojIbHBIX OCHOB.

B pa6ote [Saar 2017] myst ©3KOPCKOTO sI36IKa OBIIIO BBIIETICHO
113  rmarogpHBIX TAapagUTMATHYECKUX KIAccoB. B Hamem
WCCIIEIOBAHUM MBI TIpeiaraeM aJbTEPHATUBHYIO CHUCTEMY,
OpPTaHM30BaHHYIO Hepapxuyeckd. Ha mepBoM ypoOBHE TIJIaroibl
KJIACCHU(PUIUPYIOTCA TI0 MAaTPHYHOMY TMPHHIMITY HA OCHOBE TPEX
npu3HakoB: (1) OMHOOCHOBHBIE VS. NIBYXOCHOBHBIE, (2)C TOKa-
3aTeyieM TIPOIIEAINIero BpeMeHu -i vs. -izi, (3) He comepikamie
KOHCOHAHTHBIX 4Y€peJOBaHUM VS. C UepeloBaHUEM CTYIEHEH Vs.
C TEMHUHAIIMEH VS. ¢ UepeJOBaHNEM CTyTieHel u remuHanuei. U3 16
TEOPETHYECKH BO3SMOXHBIX KJIACCOB B HaIlleM MaTepuaje BCTpe-
Truch 12. Ha BTopoM ypoBHE BBELAEISIIOTCS TIOKIACCHI: TJIar0JbI
C JIOTIONHUTENBHBIM CIIOTOM B OCHOBE, TJAaroiibl C JIBOWHBIM
YepeOBaHNEM, TJIATONEI C JIOTMONHUATENFHOW TeMHUHANNEH, OTHO-
CIIOKHBIE Tiaroibl. Ha TperbeM ypoBHE pazmuiaroTCs MOIKIACCHI,
cnenupuIHBIe I OTAENBHBIX KIACCOB W CBS3aHHBIE C MEIKHMH
MOP(hOHOIOTHYECKUMH OTIIMYUSAMHE (KaK MPABHIIO, 3TO MPOJICHNUE,
COKpallleHWe WM BBITECHEHWE TIJIACHBIX Ha CTHIKE OCHOBBI U
TTOKa3aTes).

[Ipemnaraemas cucrema napaaurMaTHIECKUX KIACCOB MOXKET
OBITh WCTIONIb30BaHA KaK IPY HAIMMCAHUH IPAMMATHKH, TaK U MPH
MOCTPOEHUH CUCTEM MOP(HOJIOrHYECKOr0 CHHTE3A.
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CucreMa HMIIEPATHBA B YJILYCKOM SI3bIKe:
noJieBbie JaHHbIe!

H. M. CroiinoBa
(MPA PAH | HA3 PAH, Mockea)

B noknane Oyner onucaHa cucreMa UMIEPaTUBHBIX OpM B
YJIBYCKOM A3BIKE (TYHI‘yCO-MaHI)T-I)KprKI/Ie) II0 JaHHBIM DJJIHIIH-
TallMM U TEKCTOB, COOPAHHBIX B DKCIICTUITUAX B YIIBUCKUN parioH
XabapoBckoro kpast (2017-2018 rr.). OTu maHHBIE HECKOIBKO
OTJIMYAIOTCS OT MPENCTABICHHBIX B CYIIECTBYIOMINX OMHCAHHIX.
B nmoxmane OynyT mpoaeMOHCTPHUPOBAaHBI OCHOBHBIE OTJIMYHUS W
BBICKA3aHbI MTPEANOI0KEHHS 00 UX BO3MOXKHBIX TPUYHHAX.

Ha6op nmriepatuBHBIX ()OPM B YIBUCKOM S3BIKE BKIIIOYAET
(dbopMBl Bcex JHMIT W dYHCET: COOCTBEHHO HWMITEpAaTHBHBIC (IBa
Habopa ¢opM 2 . €1. M MH. 4.), TOPTaTHBHBIC (MHKIIFO3UBHBIC
dbopmel 1 1. MH. 4., ‘HaBaii(te) cmemaem (TOBOPSIIIUNA COBMECTHO C
anpecatoMm)’), muMmrepatuB 11, em 4. (‘maBail s cmenar’) H
toccuBHbIe (hopmbl (popmbl 3 1. 0Oonx umcen, ‘MyCTh OH / OHH
cnenaer / caenator’), cM. Tabm. 1 u mpumepsr (1)—(4)°.

B nmoxmanme Oymer oOCyXHaThCsi YCTPOWCTBO YIBUCKOM
AMIIEPaTUBHOW TapagurMbl C TOYKH 3pEHHUS  THIIOJOTHH
MMITEPAaTUBHBIX CHUCTEM, a Takke (OpMallbHbIE U CEeMaHTHYECKHE
0COOEHHOCTH OTAENBHBIX (OpPM, WHTEPECHBIE B OolNiee MIMPOKOM
TUTIOJIOTHYECKOM KOHTEKCTE.

Kpatkoe onmcanne nMrepatuBHBIX (opM (ITPUMEPHO OJIH-
HakoBoe) naérest B ouepkax [Ilerposa 1936: 57; Cynux 1985: 45],

! Mcenenosanme Brimonneno B pamkax npoekra PH® No. 17-18-01649.
2B mensix 5KOHOMHM MECTa HIDKE MPHUBOJUTCA M OOCYKIAETCA TONBKO
MapajnrMa yTBEepAUTEIbHBIX (OpM.
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cMm. Tabx. 1. [loneBrle maHHBIE HE BIIOJHE €MY COOTBETCTBYIOT:
ornnune kacaercs ¢opm 1 1. Her dopm Ha -3i, cCHMMETpUYHBIX
dopmam 3. (Kak B ONHCAHHUAX M B OJM3KOPOJCTBEHHOM
HaHaiickoM, [ABpopuH 1961: 123]): dopma 1 1. MH. 4. IOJTHOCTBIO
OTCYTCTBYeT, ¢GopMa | JI. €. 4. COIEpX,HUT BMECTO Mapkepa -3i
npe3zeHTHbIH (1). Takum 00pa3zoM, TepsieTcs MPOTHBOIIOCTABICHU €
0 KJIFO3UBHOCTH ‘MBI, BKJIFOUAst / MCKJIIOUas ajapecarta’), OXKujia-
eMoe€ IO JAHHBIM OINHCAHHUS.

Tab6mn. 1. [Tapamurma nmnepaTuBa, riaroja “UaTH
nonesble naHubie vs. [Tlerposa 1936: 57]; [Cynuk 1985]"!

SG PL
1 excl nan-i-to [)ona-3i-t9] O [neno-3i-pu]
1 incl - non-i-su
2 nana-ru nona-ru-ksu
2 (nonspec) 1oNa-sari ono-sor-tu
3 nona-3i-ni nona-3i-ti

OxapakTepru3yeM YIBUCKYI0 Tapaaurmy (B BHUIE, IMpe-
CTaBJIEHHOM B HAIIMX JaHHBIX) C TOYKHA 3PEHUS BHYTpEHHEH
OTHOPOTHOCTH TIO Tpormenype, npemioxenHoi B [['ycer 2013:
223-2447]*. ®opMBI OTHOPOIHBI (PAa3IMYAIOTCS TOMBKO CYHHKCOM
JMUIA-9UClIa) BHYTPH KaXKIOrO M3 JIHI, TPAaHUIBl TOAIapaIurM
MIPOXOST MEXKIYy BCEMH JIUIIAMH, B T. 4. CHMMETPUYIHO YCTPOEHBI
¢dopmer 1 1. en. 9. u 1 1. MH. 4. uHKI. (Tab6m. 2). [lo nanasmM [['yce
2013], 3T0 BTOPOI1 IO YaCTOTHOCTH THIT HMITEPATUBHBIX TIAPAIUTM
B s13bIKaX Mupa (27%)°.

! ®opMBI M3 IpeAIEeCTBYIOIKX ONMCAHMI TaHbBl B KBaIPATHBIX CKOOKAX.
be3 ckobok — HaOmogaemble. [[BeTOM BbIICIICHBI KIETKH NapajurMbl, B
KOTOPBIX OHU 3aCBUICTEIILCTBOBAHBI.

2 Cp. TaxKe MeHee JETaIbHyIO IPOLEAYPY OLUEHKH OXHOPOIHOCTH II0 OT-
HOIIEHHIO K popme 2SG B paboTax [AyBepa u ap. 2004; Auwera et al. 2013].
3 IMomcuétel mist 2 1 3 1. v g 1 1. MH. 4. ueki. [loenenne GpopMsr 1 L.
€lI. 4. PAaCCMOTPEHO B IMTHUPYeMOi paboTe Kak OTICNBHBIA Tapamerp
BapBUPOBAHUS.
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Tabmn. 2. OgHopoaHble popMBI BHYTPH ITapaurMbl IMIIEPATHBA

IlosieBbIe JaHHBIE IlerpoBa / Cynuk
SG PL SG PL
1 excl %)
1 incl - -
2
3

Eme onmuH mapamerp — CTeleHb CXOJCTBA C MapaJurMOH
nHankatusa (Tabn. 3). [lognapagurma 2 J1. HOJMHOCTBIO OTJIMYHA OT
Hee, (opMbI | J1. copepKaT mokasaTenb Mpe3eHca Ha -i, HO 0co0bIe
JINYHO-YHUCIIOBBIE TTOKa3aTeNn; OPMBI 3 JI. — OCOOBIH IMOKa3aTelb,
HO T€ K€ JIMYHO-4YHUCII0OBEIE: 2P > 1P, 3P.

Tabmn. 3. [Napagurma npe3eHca UHAWKATHBA, TIIAr0N ‘UATH

SG PL
1 nan-i-i non-i-pu
2 non-i-si non-i-su
3 nan-i-ni pon-i-ti

Ha mepBoIit B354 HEOOMIBINIOE, pa3Iuire MEXITY hopMamMu
CHCTEMBI, HaOI01aeMOl B HAIMX ITOJIEBBIX JAHHBIX, H CHCTEMBI
[lerporoii / CyHuka BemeT K Kyzaa 0oiiee 3aMETHOMY pa3iIdrio Ha
YpoBHE CTPYKTYphI mapaaurmsel (Tadm. 2). Dto pa3nuume u Bopoc
0 TOM, MOXXHO JIH CUHTATh €r0 Pe3yJIbTaTOM (MHKPO)IHaXPOHH-
YeCKOro CIBUTa' U €CJ /13, TO KaK OH MPOMCXOIHIL, OyJeT paccMoT-
peHo oapobHee.

C TUNONOrM4ecKol TOYKH 3PEHUS] MHTEPECHBI CIEAYIOIIe
CBOMCTBA yJIBYCKOTO UMITEPATHBA!

— coBnasieHne opmbl ropratuBa ¢ Gopmoii mpe3eHca HHANKaTHBA
2 1. MH. 4. (2);

' 06 ucropry MMIEpaTHBHBIX (OPM Ha YPOBHE TYHTYCO-MaHBWKYPCKOM
cemb cM. [Alonso de la Fuente 2012].
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—npotuBomnocrasienne BHyTpu ¢opm 2 1. T. U. Ilerposa [1936:
57] obo3navyaer ux kak Praesens vs. Futurum imperativi, HO
NPUMEHHUTENFHO K HAllMM JaHHBIM TOYHEe TOBOPUTH O
MIPOTHUBOINOCTABJICHUH 110 pedepeHIInaTIbHOMY CTaTyCy CUTYallHH.
®dopma Ha -sari (4) BRICTYIIAET Kak Ooee y3kas opma «HepedepeHT-
HOT'0 UMIIepaTHBay (‘CUTYaIHsl, He IOKaJIN30BaHHAs BO BpDEMEHH ).

(1)

@)

)

“4)

IIpumepsl

Hy  aldac-i-ta aj=macila
HY  PaccKa3bIBaThb-PRS-IMP.1SG 3TOT=Kak.0yaTo
‘Hy, pacckaxxy-ka BoT Tak!’. (0ab)

munsi  tatoci-ru, mun-3i  gasa
IPL-INS yumTbcsa-IMP  1PL-INS BMecTe
tatoc-i-su

Y4YUTBCA-PRS-HORT

‘Yuuce ¢ HamH, aBail BMecTe Oynem yauthes!’. (aid)
ujla Jjaja ujsi-3i-ni xaj...

CBEpPXy TeCHS  3By4aTh-JUSS-3SG 3TO

‘HaBepxy mecHs mycTh 3By4HT! . (Zp)

ula murucu-sar

XOpOIIO AyMaTh-IMP2

‘Xopomro nymait!’. (Ipd)

Jlutepartypa
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IMoka3aTeu KAPUTHBA B JIECHOM M TYHIPOBOM HELIKOM:
CKOJILKO uXx?

A. 0. YpmanuneBa
(HUJIHU PAH, Canxm-Ilemepoype | TT'Y, Tomck)

B necHOM 1 TYHAPOBOM 3HEIKOM (< CEBEPHOCAMOANNCKHE <
camMoAuiickue < YpalbCKHE) TPEACTaBICH DS MPOU3BOIHBIX C
KapUTHUBHBIM 3HadYeHHEM (OTCYTCTBME HEKOTOpPOr'0 IMpeaMera).
B cymecTByrommx OmMuUCaHUAX JIECHOTO HHENKOr0 OTMEYaroTCs
ciemytormue ¢opmbl kaputuBa: B [CopoxmHa 2010: 148—150]
OTMEUYCHA TOIBKO ajBepOuanbHas popMma -Sida/-didal-fida (rme
OTMEYAaeTcsl, YTO MOKa3aTeNb SBJSETCS COCTAaBHBIM, U BTOPOH €ro
JJIEeMEHT Ha CHHXPOHHOM YpOBHE COBIaJaeT C OJHUM U3
MIPUYACTHBIX ITOKa3areneit), B [Siegl 2013: 171-172] ormeueHo, 4To
B JIECHOM SHEIIKOM CYIIECTBYIOT:

— BO-TIEPBBIX, OTHIMEHHBIE TJIAr0JIbl CO 3HAYCHHUEM HeoOIalaHus ¢
oKasaresueM -si/-di/-ti:

enci osa-§i
person  meat-CAR.3SG
‘The person is without meat’. [Siegl 2013: 172],

— BO-BTOPBIX, PEry/IPHas IPHIACTHAS (opma OT TaKHX IJIaroyioB C
TiokasateneM -sidal-dida/-fida, ynoTpeGIAIOmAscs B aTpuOyTHB-
HOW QyHKIINU:

71



osa-Si-da enci
meat-CAR-PTCP.IPF  person
‘person without meat’ (Lit. ‘meatless-being person’)
[Siegl 2013: 172],

— a TaK)Ke CKa3aHo, 4TO TH ABE (POPMBI «IIIaroiIbHOT0» KapUTHUBA
«HE HAJI0 CMEIINBATh C MPOTOTHITUYECKAM UMEHHBIM KAPUTHBOM
C roKasaTeneM -$ud/-dud/-tud, KOTOPBIiA, KaK 1 CJISI0BAJIO OXKHIATh,
CHHTAKCUYECKH yIOTPeOISIETCS B 00CTOSTENBCTBEHHOM (QYHKIHN:

tori-jet bednye kari-Sud

such-EMPH poor[ADI.RU] fish-CAR

kaji-bi-si-jet

remain-PERF-3PL.PST-EMPH

‘So, the poor remained without fish’. [LDB Fishermen]
[Siegl 2013: 172].

Takum o6paszom, B [Siegl 2013: 171-172] nepeduucieHs
MIPEJCTaBIIEHHBIE B JIECHOM JHENKOM TpH ()OPMBI KapuTHUBA WU
ONMCaHBl HMX CHHTakcuuyeckue (QyHkunu. Ecmm B3auMocBS3b
MepBBIX NBYX (hOpM BIIONHE OYEBHIHA W OTMEUEeHa B O0OMX
MIPOIUTHPOBAHHBIX OIMMCAHMX, OTHOMIEHHE ATHX IBYX (QOpPM K
dbopme ¢ mokaszareneM, 3auKCHpOBaHHOM B pabore @. 3uris
KaK -Sud/-dud/ -fud, ocTaéTest HesICHBIM. SIBIISIETCS JTH 9Ta TOCISIHSIS
(hopma Mopdonorudeckn sneMeHTapaok ? CBsI3aHa JIX OHA ITO IPOC-
XOXKJICHUIO C IBYMS IIEPBBIMU ()OPMaMH C KAPUTHBHOM CEMaHTUKOM?

CrnoBaphsie MaTepuaisl E. A. XenuMcKoro no TyHIpOBOMY
JHENKOMY SI3BIKYy U3 apxuBa VMHcTuTyTa (QUHHO-YIpOBENEHUS
lamOyprckoro yHUBEpCHUTETa TIO3BOJNSIFOT yTOYHHUTH  (HOPMBI
KapUTUBHBIX TOKa3aTelel: 3a UCKIFOUEHHEeM pas3HUIBl B dopme
MIPUYACTHOTO TIOKa3aTens (-da B IGCHOM SHEIKOM, -0¢ B TYHIPOBOM
SHEIKOM) OHHM COBNAJAIOT JUIsl 3THUX JBYX SI3bIKOB. BepOanbpHas
PeIpe3eHTAIHS KAPHTHBA HMEET TIOKA3aTeNb -se/-de/-fe, IpOon3BOI-
Has OT Hee IPY MOMOLIY MPUYACTHOTO MOKa3aTessi aTpuOyTHBHAS
penpe3eHTanus MMeEeT IOoKas3aTelb -sedel-dedel-tede, cp. ada-
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‘MBICHE’ > adase- ‘OBITH TAyHBIM® > adasede ‘THymblii’. Ansep-
OUaIbHAS PEIPE3CHTALS UMEET MOKa3aTenb -Sudi?/-dudi?l-tudi?,
cp. sei ‘Tnaz’ > seisudi? ‘Benenyrw’. B cpaBHeHHMM ¢ MaTepuaiaMu
®. 3urns B MOMX MaTepHajax 1o JIECHOMY SHEIKOMY KapUTHBHBIE
MoKa3aTelii 3a(pUKCUpOBaHbBl B (opMme, Oosiee OMU3KOH K TOM,
KoTopas npuBeneHa E. A. XenuMckuM Ui TYHAPOBOTO YHEIKOTO,
cp. cnenyromue 3amucu oT A. C. Ilanpunna: aTpubyTHUBHAS pemnpe-
3eHTalMsl seiseda ‘cnenoit’ (<sei ‘Tnas’), siforoseda ‘Hemon’ (< siforo
‘s13bIK”), aIBepOUabHAS pENpe3eHTAIUS tiesudir na ‘OH 0e3 oJieHen .

Takum o00pa3oMm, apxWBHBIE CJOBapHblE MaTEpUAIIBI
E. A. XenmuMcKkoro mo TYHIPOBOMY SHEIKOMY M MOHM TIOJNEBBIE
CIIOBapHbIE MaTepHalibl IO JIECHOMY DJHEIKOMY IT03BOJISIOT
YTOYHUTHh (DOHETHUYECKHI OOJIMK TPEX KAPUTHUBHBIX IOKa3aTesen
9HENKOro si3bika. C OMopoil Ha ATO B JIOKJIAJE OYAYT MPETOKHBI
npacaMonuiickue mpaopMbl M ITHMOJIOTHS TPEX HSHEIKHUX
KapUTHUBHBIX TOKa3aTened. B dwacTHocTH, OyJer MmokaszaHo, 4To,
HECMOTpsI Ha HECXOJICTBO Ha CHHXPOHHOM YPOBHE, B THAXPOHHH
BCE TPH MOKAa3aTellsl OKa3bIBAIOTCS CBSI3aHBI MKy COOOH.
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Documentation of Negidal: Navigating through the data

N. Aralova', B. Pakendorf!
(1— CNRS / Université de Lyon | Kazan Federal University;
11 — CNRS / Université de Lyon, France)

Our talk has two goals: first, we would like to draw the
attention of documentary linguists to the importance of organizing
collected data in a transparent way that is accessible to their
colleagues; secondly, we would like to present the collection of
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Negidal materials which we have been archiving with the
Endangered Languages Archive (ELAR) at SOAS, University of
London (https://elar.soas.ac.uk/). We will pay special attention to
our principles of data organization and metadata.

We consider both the language community as well as the
wider academic community as important target audiences of
documentation work. For linguists, data from linguistic documentation
is the most precious source of knowledge about lesser known,
underdescribed and endangered languages. As Seifart et al. [2018:
€328-e329] put it, “the documentation of linguistic diversity keeps
turning up new phenomena that had either been considered
impossible or simply had not been contemplated as linguistic
categories”. Needless to say, open access and a clear way of
organizing the materials are crucial in making the documentation
available to the academic community. Our recent experience of
searching for data for a typological study shows that despite the
growing number of documentation projects, quite lot of archived
materials are hardly usable for one’s peers. Unfortunately, if the
data are not archived properly all the efforts of the documentation
are nullified.

In our documentation of Negidal, we are striving to archive
the materials in such a way as to be accessible to linguists, to other
academics, as well as to interested lay people. At time of writing
(May 2019), we have archived about 11 hours of transcribed,
translated, and glossed audio- and videomaterials [Pakendorf,
Aralova 2017]. All the data are available upon registration with the
ELAR archive. The design of ELAR allows only a flat structure of
the the archived data, but we use the option of defining keywords,
genres, and topics as a means to structure our deposit, as we will
illustrate during our talk with concrete examples taken from our
archive. This helps the user to get an overview of the contents of
the corpus, which currently counts more than 130 recording
sessions. The genres subdivide the data into larger categories, such
as folklore materials or procedural texts, while the topics and
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keywords enable users to find recordings dealing with particular
subjects they are interested in, e.g. taboos and traditions or hunting.
A set of files related to one recording session is called a
bundle. For each such bundle we provide metadata with information
on the date of recording, the speaker(s) and the other participants
involved in the work on this recording, as well as a very short
summary of the contents. Since it is currently impossible to add
keywords in Russian or switch the language of the ELAR interface
to Russian, we are providing the metadata not only in English, butalso
in Russian, so that the Negidal community can use the archive, too.
We believe that the unique data archived within this project
can indeed be of use for both the language community and the
scientists interested in this Siberian people and their language.
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(Re-)Defining the legacy: integration of the Tomsk
language archive data into modern LDD projects
on endangered Siberian indigenous languages

A. Filchenko
(Nazarbayev University, Kazakhstan)

Siberian languages have a fair research tradition, pioneered
as a purposeful systematic LDD activity by the likes of M. A. Castren
inthe 19" century. The 20™ century saw gradual increase of academic
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interest and the number of programs aimed at bridging the many
empirical gaps concerning the languages of the region. Notably so
was the series of projects undertaken in the 1950s—1970s by Tomsk
Siberian Indigenous Languages Laboratory led by the prominent
local linguist and archeologist Andreas Dulson. The program
pursued a long-term interdisciplinary documentation of the
aboriginal Siberian idioms of the so-called Ob-Yenisei linguistic
area, which resulted in a unique collection, the Tomsk Field
Archive of Siberian Indigenous Languages (totalling over 180
volumes of handwritten field-notes and hours of analogue audio-
recordings on at least 8 aboriginal Siberian languages). Unique for
its time and region, and collected within the contemporary state-of-
the-art uniform theoretical and methodological framework, the
archive was maintained and supplemented throughout 1980s—1990s
as a working empirical database for a series of narrowly defined,
primarily descriptive research projects, and a very limited set of
language maintenance initiatives.

The value and interest to the Archive rose considerably in the
early 2000s, conditioned by two important factors: the dramatic rate
of local aboriginal language endangerment / extinction; and the
advent of modern international endangered language documentation
programs such as DOBES, ELDP, and NSF-DEL, among others.
Beginning in 2005, the Archive featured in a number of documentation
projects, offering an important empirical contribution to the debates
on the evolution, variation and change in the languages of the
region. While naturally focused on fieldwork in relevant indigenous
communities and on collection of primary language data, these
projects had as an important component the “re-archiving”
(digitization and modern re-annotation) of legacy data on the
respective languages.

The experience of these projects has been informative for the
discussion of such issues as the life and the role of legacy data in
modern LDD initiatives. The range of technical, methodological
and ethical issues associated with integration of legacy data
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archives into modern digital endangered language maintenance and
revival projects has not yet been an object of special attention.
The paper reviews the activities, problems, decisions, and processes
of integrating legacy materials of the Tomsk field archive into
modern LDD programs on endangered Siberian indigenous
languages exemplified by two projects on Siberian Uralic and
Turkic languages. Such questions will be explored and illustrated
as: re-invention of the function and value of the legacy data in light
of modern emphasis of empirical verifiability and open data access;
application of legacy data to new research questions and methods;
re-appropriation of legacy data in altered form and representation
by academic community, and by the language communities for
maintenance and revitalization.

Profiling Dolgan before its standardization
S. Fujishiro
(Kobe City College of Nursing, Japan)

The Dolgan language is a minority Turkic language spoken
in Taymyr, in the far northern part of the Krasnoyarsk region, and
in the Anabar area of Sakha-Yakutia, the Russian Federation. There
were approximately 5000 speakers of Dolgan according to the 2002
census, but the number decreased significantly by the 2010 census
to about 1000. This language evolved recently, in the 18" or 19™
centuries, in Taymyr, where a number of Evenki, Yakut, and
Nganasan people, as well as the so-called Russian “tundra-
peasants,” formed a community and selected Yakut as their
common language. The form of Yakut spoken in this emergent
“Dolgan” community or ethnic group developed into the Dolgan
language. Dolgan provides a model of the complicated ecological
process of small languages in Siberia: language formation —
standardizing — endangerment.

Linguistically, today’s standard Dolgan might be regarded as
a dialect of Yakut; thus, it might also be called the Taymyr dialect
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of the Yakut language. It does not differ very radically from
standard Yakut, with the main differences in the lexicon and some
minor differences in grammar and phonetics.

In this paper, I report on one of the characteristics of the
language before Dolgan was standardized in the latter half of 20™
century, based on the Dolgan-Russian Card Dictionary (hereinafter
DRDC) that was compiled by K. M. Rychkov in the first decade of
the 20™ century (unpublished, preserved in the archive of Institute
of Oriental Manuscripts, Russian Academy of Sciences) and on a
Yakut Dictionary (hereinafter, DYL) that was edited by E. K. Pekarskij
and published between 1907-1930. These two dictionaries mostly
contain words collected in the latter half of the 19" century and the
first decades of the 20™ century.

The DRCD has 1534 entries (cards) that were collected by
Rychkov during his expeditions; the dictionary was completed in
1911. The DYL, edited by Pekarskij, has about 25000 entries and
was compiled in the latter half of the 19" and the first half of the
20" centuries based on data collected by various researchers,
activists, and others, as well as by Pekarskij himself. Among these,
there are about 300 entries, words and expressions that, as we can
infer, were introduced into the DYL from Dolgan mainly from
Tajmyr. For example, some of them are annotated with notes such
as y ooneanw ‘(spoken) by Dolgans’; some others are marked with
(Bac.), which means that the word or expression was found among
the descriptions by a researcher V. N. Vashiliev (Bacunbes) in his
expedition to the Dolgan-Yakut people in the Enisej region in 1905;
and so on.

It is difficult to identify and define the status of a language,
especially when we do not have enough linguistic data, as with the
languages of Imperial Russia in Siberia. In this paper, we examine
these 300 entries of the DYL along with the 1534 entries of the
DRCD, keeping in mind that the 300 entries somehow deviated
from “ordinary” Yakut entries from the time. The results will
contribute to profiling Dolgan prior to its standardization and
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providing some support to the idea that Dolgan could be a model of
the complicated ecological process of small languages in Siberia.
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Variation in two dictionaries of Botlikh

G. Moroz, Ch. Naccarato, S. Verhees
(NRU HSE, Moscow)

Botlikh is an unwritten language of the (Avar-)Andic branch
of East Caucasian, spoken mainly in three villages in western
Daghestan (Botlikh, Miarso and Ashino). Estimations of the number
of speakers vary from 4000 [Alekseyev 2016: 203]to 8000 [Saidova,
Abusov 2012: 17]. Remarkably, two dictionaries are available for
the language.

Both dictionaries were compiled independently in the 2000s
and contain 8000-9000 head words and a wealth of examples.
The materials in the dictionary by Saidova and Abusov [2012] were
collected by Magomed Abusov (a native of Botlikh), who consulted
with various speakers in the period 2003—2009. The dictionary of
Alekseev & Azaev [to appear] is based on the card library created
by Khalil Azaev (another Botlikh native), who wrote the first major
study on the Botlikh lexicon [Azaev 1975]. It is unclear how many
speakers were consulted exactly, and what their respective ages and
backgrounds were.

In our talk we discuss how we merged the two resources, and
how this information can be used to study language variation and
change of an otherwise understudied language. We studied the
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frequency of phonological units (segments, syllables, stress patterns),
and compared information on the inflectional paradigms of nouns
and verbs (formation of oblique stems and plural forms, basic tense
forms). The dictionaries revealed considerable variation in both areas.
In some cases it concerns free variation and possibly speakers’
idiolects, whereas other differences seem to reflect diachronic
changes (the material collected by Azaev is slightly older).
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Spatial cases in Udihe: a quantitative analysis

E. Perekhvalskaya
(ILS RAS, Saint Petersburg)

In Udihe, the case system includes several spatial cases
which express the semantic category of orientation. There is some
uncertainty in the precise definitions of the case meanings, mainly
in making a demarcation line between the usages of Locative and
Directive, on the one hand, and between Locative and Dative, on
the other. The fundamental Udihe grammar says: “The distribution
of the Locative and the Dative in the local sense does not follow
any strict semantic or phonological criteria and has to be learnt for
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each individual instance” [Nikolaeva, Tolskaya: 2004, 125]. Nikolaeva
and Tolskaya suggest that the choice between the Locative and the
Dative depends on a particular NP. They note that the nouns kniga
‘book’ and sugdi ‘house’ usually require the Dative: kniga-du
‘in the book’ and sugdi-du ‘in the house’, while nouns u/i ‘water,
river’ and namu ‘sea’ are usually used in the Locative form: uli-lo
‘in the river’, namu-la ‘in the sea’.

Functions of the cases as well as the verb control are rather
difficult to study using modern data. It should be noted that the
method of elicitation (translation of separate sentences) is not suitable.
All modern native Udihe speakers have Russian as the dominant
language. Therefore, when translating from Russian into Udihe,
they model Russian constructions. For example, in Udihe the
distribution of actants with verbs of speech is as follows: the speaker
is coded by Nominative, the reported information is a direct object
(Accusative), the addressee is the indirect addition (Directive case):

(1)  ‘Ain-tigi-hi mine-wa a3i talunusi.
brother-DIR-2SG ~ 1SG-ACC ~ VNEG.IMP  tell
‘Don't tell your brother about me!’.

Modern speakers use the Dative case to encode the addressee:
‘tell the brother’ is translated as aga-du dianami, following the
Russian model skazat’ brat-u (DAT). The form aga-du is also
impossible in traditional (“old””) Udihe because the appellative term
aga ‘brother!” is used as a referential term.

In this situation, the main method of study is corpus analysis.

I have analyzed the uses of the three cases (Dative, Locative
and Directive) in the corpus of texts (40000 words). Several nouns
were chosen: bua ‘place, nature’, sugdi ‘house’, xokto ‘road’, uli
‘river, water’, kdd ‘edge, bank’.

The usage of caseforms of these noun with different verbs
was analysed. The analysis showed that the use of cases does not
depend on the particular NP. Consider the following example:
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Jugdi ‘house’:

Loc 3ugdilo — 99 occurencies, with verbs: ii-, iigi- ‘to
reach’ — 59; pona-, poni- ‘to go (back)’ — 19; amoa- ‘to come
(back)’ — 10; other verbs of motion — 3.

In 92% of occurences sugdila is used with verbs of motion
(60% with the verb ii-, iigi- ‘to reach’). Among the rest are verbs
nua- ‘to sleep’ (2) and ayasi- ‘to spend night’ but the both are used
in Imperative with the meaning ‘come and sleep’, ‘come and spend
the night’.

Dat sugdidu — 11 occurencies, with verbs: bii- ‘to be,
to live’ — 4; bagdi- ‘to live’ — 2; no verbal predicate — 2; ako-
‘to stay’ — 1; ina- ‘to spend the day’ — 1; umi- ‘to drink” — 1.

About 90% of occurences of the Dative are with verbs of
position or existence.

The same calculations were made for the case forms of other
chosen nouns.

The analysis showed that Dative expresses the meaning of
quiescent state and most often matches with the verb bii- ‘to be,
to live’. Locative expresses the attained aim of motion. This aim
may be perceived as “position”, but unlike an NP in Dative, it
designates a position reached as a result of motion. Note that
Locative does not point to the precise localization of the action,
e.g. yyhe-lo-ni sanzehcewa tulssiiti ‘they used to put a nasal ring
into his nose’; Bali-la ihigeheeti ‘they reached Khabarovsk’.

The analysis of the Locative and Directive cases showed that
the main distinction between the Locative and the Directive is
whether the reference point or the goal is achieved, e.g.:

Dative: sugdi-du bihi nii budsiti ‘people who were at home were
dying’
Locative: sange zugdi-la-ni iigihati ‘the chief <and his people>
entered the house’;
Directive: sugdi-tigi-i yenihani ‘he set off for his house’.
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Thus, the choice between the three spatial cases in Udihe is
not random; it depends on the linguistic interpretation of the
situation in question.

Possession in Ob-Yenisei Languages:
documentation-to-typology-to-documentation

O. Potanina, A. Filchenko
(Nazarbayev University, Kazakhstan)

A set of documentation projects on North-Western Siberian
indigenous languages comprising the so called Ob-Yenisei linguistic
area has led to a subproject on local typology of possession. These
lesser described and highly endangered idioms do feature as
datapoints in the large typological databases such as WALS, however,
for various reasons, these datapoints may not necessarily represent
the actual diversity of these systems adequately, calling for a more
representative local typology study. Such local typology project
focusing on possession has been developed based on three
conceptual statements: 1) there are no comprehensive, theoretically
and methodologically consistent typological descriptions of
possession in the Ob-Yenisei languages that take into consideration
areal factors and language contact; 2) there are no exhaustive
typological parameters defined for the cross-linguistic study of
possession; 3) there are unpublished language documentation data
on these highly endangered dialects, largely unavailable to academic
community.

The languages of the project include Uralic (Eastern Khanty,
Central Selkup, Nganasan), Yeniseian (Central Ket), Turkic
(Chulym Turkic, Bacht Teleut).

On the one hand, by creating a “typological portrait” of
possession in Ob-Yenisei languages, the project conducts a
theoretically and methodologically uniform description of a wide
range of possessive constructions, in structurally diverse,
genetically related and unrelated languages of the area. On the other
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hand, the project seeks to design a typological questionnaire for the
study of possession (akin to MPI Leipzig questionnaires), thus
concerned not only with mere illustration a wide range of
morphosyntactic strategies employed by these languages, but also
with describing and interpreting the full diversity of possessive
constructions in terms of general typological perspective,
grammaticalization theory, information structure theory, utilizing
typological parameters proposed for the description of adnominal
and predicative possession by M. Koptjevskaja-Tamm, L. Stassen
and B. Heine, among others.

Being a universal category, possession does not have universal
ways of manifesting possessive relations: lexical, morphological,
syntactic. The notion of possession remains ambiguous. Besides
formal variation, possessive constructions have various functions
and meanings: ownership, part-whole, kinship, associative possession,
and pragmatic functions of definiteness / indefiniteness, specificity,
salience.

The project is still under way and is currently reviewing the
intra- and extra-linguistic principles that condition the variety of
possessive constructions in the languages, establishing the
parameters valid for cross-linguistic comparison. Within this
variety of possessive constructions, the project identifies basic
patterns according to the following criteria:

— ifthe construction is restricted to a grammatical subtype, it is less basic;

— if the construction is semantically or pragmatically specialized,
then it represents a less basic type;

— more complex constructions represent a less basic type;

— less frequent is less basic.

Thus, among the formal parameters for adnominal possessive
constructions valid for cross-linguistic comparison, the project identifies:

i) the order of the possessor and the possessed;
ii) the locus of marking of possessive relations;
iii) means of expressing the possessor and the possessed;
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iv)means of coding the possessive relations (degree of
explicitness, degree of fusion).

The values of these parameters are conditioned by the
following principles:

—if the possessor is: human or non-human, preferential or non-
referential, pragmatically salient or inactive in discourse universe.
— if the possessee is: alienable or inalienable, definite or indefinite.

On the relationship of documentation, dialectology, and
standardization: materials from Tundra Nenets

T. Salminen
(University of Helsinki | Kone Foundation, Finland)

It seems safe to say that for the majority of languages spoken
in the world, documentation of their dialects has been carried out
unevenly. Explanatory factors behind this unevenness are varied,
but concern the research history of the language in general, the role
of the standard variety of the language, and the extent of dialectal
differentiation within the language. The Tundra Nenets language is
no exception to these issues.

The early documentation of languages without old literary
traditions was by necessity essentially dialectological. For practical
reasons, the dialects spoken near colonial outposts and in other
easily accessible locations tend to be most thoroughly studied,
barring individual efforts of pioneer linguists to expand the
geographic range of their activities. The example provided by the
history of fieldwork on Tundra Nenets makes it clear that the dialects
spoken close to Pustozersk (Naryan-Mar) and Obdorsk (Salekhard)
appear among the best known, but also that the 19™ century and the
early 20™ century explorers were able to reach some more remote
areas as well. Large parts of the Tundra Nenets country, however,
remained unexplored until much later, and efforts to study individual
dialects have continued till the present day, most recently in the
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form of two remarkable dialectological dictionaries dedicated to the
Kanin dialect [bapmua 2015] and the Yamal dialects [bypkoBa u nip.
2010], respectively. All in all, through an analysis of multiple and
diverse sources, it is possible to capture a reasonably detailed
description of Tundra Nenets dialectal variation.

It secems widely assumed that standard varieties are
influencing and to an extent eradicating non-standard dialects
across the globe. A more accurate claim might be that this happens
when the standard is based on the dialect of the capital or other core
region, while mixed or artificial standards, not immediately
associated with a particular spoken prestige variety, generally lack
the potential to level out dialect differences. A standard form of
Tundra Nenets may be said to have been crystallized in the famous
“red dictionary” [Tepemenko 1965], but, since it recognizes a fair
amount of variation, typically what is found in Bol’shaya Zemlya vs.
Yamal dialects, the Tundra Nenets literary language may well be
characterized as pluricentric, and few signs of dialect levelling have
been discovered. At the same time, however, there are indications
that in a number of field projects the Tundra Nenets consultants
employed forms they considered standard instead of relying on their
native competence, as will be discussed in detail in the presentation.

The number of dialectal differences within Tundra Nenets is
relatively high, yet the vast majority of them appear straightforward
and transparent. Besides discussing general aspects of the topic, the
presentation contains a concise description of the distribution and
origin of Tundra Nenets dialectal variation, with a focus on features
that remain poorly understood.
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University of Tartu archives of Estonian dialects and
kindred languages:materials of Uralic languages
spoken in Russia

T. Tuisk
(University of Tartu, Estonia)

This paper introduces the materials of Uralic languages
spoken in Russia found at the Archives of Estonian Dialects and
Kindred Languages (AEDKL). AEDKL is a collection of Uralic
linguistic materials located at the University of Tartu that consist of
fieldwork recordings, written materials, photos and videos of
Estonian Dialects, Finno-Ugric and Uralic languages [Lindstrom,
Lippus, Tuisk (to appear); Rétsep 2003].

The archives contain four types of materials: 1) sound recordings
(Finnic: Estonian, Livonian, Votic, Ingrian, Veps, Karelian,
Finnish, Ingrian Finnish; Finno-Ugric: Inari Saami, Erzya, Moksha,
Komi, Udmurt, Hungarian, Khanty; Samoyedic: Nenets, Kamas);
2) unpublished manuscripts, including student papers and thesis
defended at the Institute of Estonian and General Linguistics,
fieldwork diaries, transcriptions and written notes on the Uralic
languages; 3) photos from fieldwork expeditions and linguistic
events; 4) video recordings. All materials in AEDKL include sound
recordings, manuscripts, photos and videos from the Uralic
languages spoken in Russia.

The archives consist of about 2800 hours of fieldwork
recordings of the Uralic languages. The majority of the sound
recordings are of the Estonian dialects with the remainder
composed of recordings of other Finno-Ugric languages. The earliest
sound recordings date back to the 1950s and written materials, to
the 1920s. There are a total of 392000 pages of written manuscripts
in the archives (~ 266000 pages are digitally available). The collection
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holds about 2900 photos from fieldwork expeditions and linguistic
events (e.g., conferences and seminars). Photos are divided into two
series based on media type: paper and digital photos. There are
around 1300 paper photos that are digitized, and digitization is still
in progress. Around 1600 digital photos are from recent years of
fieldwork and different linguistic events. Video recordings are from
fieldwork conducted during recent years. Also, old film rolls from
the 1970s and 1980s have been digitized (these include recordings
made during fieldwork and at various university events). There are
51 hours of video recordings, but in the current version of the
database viewing these videos is not integrated into the online
archive system.

The organization of the collection began in 2000 with the
digitization of the sound recordings. The work moved on to
scanning the written materials and photos, and organizinig the
metadata into an online database. The online database of the
archives is freely accessible and open to all researchers at
www.murre.ut.ee/arhiiv/. By now, the majority of the materials are
digitized, but the work on the archives and the database continues.
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